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ППРРЕЕДДИИССЛЛООВВИИЕЕ  ААВВТТООРРАА  КК  ППЕЕРРВВООММУУ  ИИЗЗДДААННИИЮЮ  

Ȯɚ ȴɘɫ ȬɗɗɌɡɌ ȮɝɑɘɔɗɚɝɞɔɎɚɏɚ, ȸɔɗɚɝɑɜɐəɚɏɚ! 
 
ɁɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ, ȯɚɝɛɚɐɟ ȸɔɜɚɎ, ȶɚɞɚɜɧɕ Ɏ ȽɎɚɑɕ ȽɎɫɥɑəəɚɕ ȶəɔɏɑ ɝɖɌɓɌɗ:  

 

«Люди обязаны перед Аллахом совершить хадж к Дому (Каабе), если они способны проде-
лать этот путь. Если же кто не уверует, то ведь Аллах не нуждается в мирах» (ɝɟɜɌ çȽɑɘɑɕɝɞɎɚ ȴɘ-

ɜɌəɌè, Ɍɫɞ 97). 

ȰɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ əɌɤɑɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ, ɖɌɖ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ Ɏ 
ɐɚɝɞɚɎɑɜəɚɘ ɡɌɐɔɝɑ, ɝɖɌɓɌɗ: òȿɣɔɞɑɝɨ ɚɞ ɘɑəɫ (ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ) ɎɌɤɔ ɚɍɜɫɐɧ, ɔɍɚ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, ɫ əɑ ɓəɌɪ, 
Ɏɚɓɘɚɒəɚ, ɩɞɚ ɘɚɑ ɛɚɝɗɑɐəɑɑ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɚó, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɑɏɚ ɛɜɑɣɔɝɞɚɑ ɝɑɘɑɕɝɞɎɚ, ɑɏɚ ɔɓɍɜɌəəɧɡ ɝɛɚ-
ɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɔ Ɏɝɑɡ, ɖɞɚ ɛɚɝɗɑɐɚɎɌɗ ɓɌ əɔɘɔ ɝ ɔɝɖɜɑəəɔɘɔ ɝɑɜɐɢɌɘɔ!  

 
Ȭ ɓɌɞɑɘ: 
ȮɧɤɑɐɤɌɫ Ɏ ɝɎɑɞ ɖəɔɏɌ òȺɛɔɝɌəɔɑ əɌɘɌɓɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞó, 

ɖɚɞɚɜɟɪ ɫ əɌɛɔɝɌɗ, ɎɧɓɎɌɗɌ, ɡɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ ɓɌ ȱɏɚ ɛɚɘɚɥɨ, əɑɚɒɔɐɌəəɚ ɤɔɜɚɖɔɕ ɝɛɜɚɝ ɝɚ ɝɞɚɜɚ-
əɧ ɣɔɞɌɞɑɗɨɝɖɚɕ Ɍɟɐɔɞɚɜɔɔ. Ȯɑɐɨ ɑɑ ɛɑɜɎɧɕ ɞɔɜɌɒ Ɏ 2000 ɩɖɓɑɘɛɗɫɜɚɎ ɜɌɓɚɤɑɗɝɫ Ɏ ɞɑɣɑəɔɑ ɐɎɟɡ 
ɗɑɞ ɍɑɓ Ɏɝɫɖɚɕ ɜɑɖɗɌɘɧ ɔ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨɝɞɎ ɎɗɌɐɑɗɨɢɑɎ ɖəɔɒəɧɡ ɗɌɎɚɖ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɫɞɨ ɩɞɟ ɖəɔɏɟ. ȹɑ 
ɝɚɘəɑɎɌɪɝɨ, ɣɞɚ ɞɌɖ ɛɜɚɔɓɚɤɗɚ ɎɝɗɑɐɝɞɎɔɑ ɗɑɏɖɚɏɚ (ɐɗɫ Ɏɚɝɛɜɔɫɞɔɫ) ɔɓɗɚɒɑəɔɫ ɘɌɞɑɜɔɌɗɌ ɚ 
əɌɘɌɓɑ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɤɔɜɚɖɚɏɚ ɚɡɎɌɞɌ ɎɚɛɜɚɝɚɎ, ɝɎɫɓɌəəɧɡ 
ɝ ɩɞɚɕ ɞɑɘɚɕ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɚɝɚɍɚɏɚ ɛɚɐɡɚɐɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɓɌɖɗɪɣɌɗɝɫ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚɍɧ ɚɞɍɔɜɌɞɨ ɐɗɫ ɞɑɖɝɞɌ ɖəɔ-
ɏɔ ɞɚɗɨɖɚ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɑ ɡɌɐɔɝɧ. ɉɞɔ ɚɍɝɞɚɫɞɑɗɨɝɞɎɌ ɛɜɔɎɑɗɔ ɖ ɘəɚɏɚɣɔɝɗɑəəɧɘ ɛɜɚɝɨɍɌɘ ɣɔɞɌɞɑ-
ɗɑɕ əɌɛɔɝɌɞɨ ɐɗɫ əɔɡ Ɏ ɞɌɖɚɕ ɒɑ ɘɌəɑɜɑ ɐɜɟɏɟɪ ɖəɔɏɟ, ɛɚɝɎɫɥɑəəɟɪ ɚɛɔɝɌəɔɪ ɡɌɐɒɌ ȻɜɚɜɚɖɌ, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. Ƚɚ ɝɎɚɑɕ ɝɞɚɜɚəɧ, ɫ ɜɑɤɔɗ ɛɚɕɞɔ əɌɎɝɞɜɑɣɟ ɝɎɚɔɘ ɣɔ-
ɞɌɞɑɗɫɘ, ɡɚɞɫ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɘəɑ ɛɜɔɤɗɚɝɨ ɛɑɜɑɐ əɔɘɔ ɔɓɎɔəɔɞɨɝɫ ɓɌ əɑɍɚɗɨɤɟɪ ɓɌɐɑɜɒɖɟ Ɏ Ɏɧɛɚɗ-
əɑəɔɔ ɔɡ ɛɜɚɝɨɍɧ, ɎɧɓɎɌəəɟɪ ɜɌɍɚɞɚɕ əɌɐ ɐɜɟɏɔɘɔ ɖəɔɏɌɘɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ, ɝ ɐɚɓɎɚɗɑəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ, ɍɟ-
ɐɟɞ ɛɚɗɑɓəɧ ɐɗɫ ɘɟɝɟɗɨɘɌə. Ƚɜɑɐɔ əɔɡ - ɖəɔɏɌ, ɎɚɍɜɌɎɤɌɫ Ɏ ɝɑɍɫ, əɌɝɖɚɗɨɖɚ ɩɞɚ ɍɧɗɚ Ɏɚɓɘɚɒəɚ, 
ɍɚɗɨɤɔəɝɞɎɚ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɤɑɝɞɎ, ɔɓɐɌɎəɌ ɝɚɎɑɜɤɌɑɘɧɡ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɌɘɔ. ȭɧɞɨ ɘɚɒɑɞ, ɚəɌ ɛɚɐ-
ɞɚɗɖəɑɞ ɔɡ ɚɞɖɌɓɌɞɨɝɫ ɚɞ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɕ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɐɌɝɞ ɔɘ ɝɞɔɘɟɗ ɝɗɑɐɚɎɌɞɨ ɞɚɗɨɖɚ 
Ƚɟəəɑ ɛɜɚɜɚɖɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. ȾɌɖɒɑ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ ɘəɚɏɚ 
Ɏɜɑɘɑəɔ ɓɌəɔɘɌɗɌ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɌɫ ɜɌɍɚɞɌ əɌɐ ɐɜɟɏɔɘɔ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɘɔ ɎɚɛɜɚɝɌɘɔ. ȶɜɚɘɑ ɞɚɏɚ, ɘəɑ 
ɛɜɔɡɚɐɔɗɚɝɨ ɛɜɑɜɧɎɌɞɨ ɜɌɍɚɞɟ əɌɐ ɖəɔɏɌɘɔ ɐɗɫ ɞɚɏɚ, ɣɞɚɍɧ, ɓɌəɔɘɌɫɝɨ ɝɎɚɑɕ ɛɜɚɠɑɝɝɔɑɕ1, ɓɌɜɌ-
ɍɌɞɧɎɌɞɨ ɝɎɚɔɘɔ ɜɟɖɌɘɔ əɌ ɡɗɑɍ əɌɝɟɥəɧɕ. Ȯɝɑ Ɏɧɤɑɛɑɜɑɣɔɝɗɑəəɧɑ ɛɜɔɣɔəɧ ɝɗɟɒɌɞ ɚɛɜɌɎɐɌ-
əɔɑɘ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɫ əɑ ɝɘɚɏ ɍɧɝɞɜɚ Ɏɧɛɚɗəɔɞɨ ɛɚɒɑɗɌəɔɫ ɣɔɞɌɞɑɗɑɕ, ɔɍɚ ɛɜɑɐɝɞɚɫɗ ɚɏɜɚɘəɧɕ ɛɚ 
ɚɍɦɑɘɟ ɞɜɟɐ: ɔɝɝɗɑɐɚɎɌəɔɑ Ȼɜɑɣɔɝɞɚɕ Ƚɟəəɧ ɔ ɚɞɍɚɜ ɡɌɐɔɝɚɎ, ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɔɡ ɜɌɝɝɘɌɞɜɔɎɌɑ-
ɘɚɕ ɞɑɘɑ.  
ɋ əɌɡɚɐɔɗɝɫ Ɏ ɞɌɖɚɘ ɛɚɗɚɒɑəɔɔ ɐɚ ɞɑɡ ɛɚɜ, ɛɚɖɌ Ɏ ɛɜɚɢɑɝɝɑ ɣɞɑəɔɫ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ əɑɖɚɞɚɜɧɘɔ ɍɜɌ-

ɞɨɫɘɔ çȯɗɌɎɧ ɚ ɡɌɐɒɑè ɔɓ ɖəɔɏɔ Ƚɔɐɐɔɖ ɁɌɝɌə ɁɌəɌ òȬɜ-ȼɌɟɐɌ Ɍə-ȹɌɐɔɫó, ɟ ɘɑəɫ əɑ ɎɚɓəɔɖɗɌ 
ɘɧɝɗɨ Ɏɧɛɟɝɞɔɞɨ ɐɗɫ ɗɪɐɑɕ ɖəɔɏɟ ɚ ɡɌɐɒɑ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌ 
ɚɝəɚɎɑ ɛɜɔɎɑɐɑəəɚɏɚ Ɏ òȽɌɡɔɡɑó ȸɟɝɗɔɘɌ ɡɌɐɔɝɌ ȰɒɌɍɔɜɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɛɚɝɖɚɗɨ-
ɖɟ ɩɞɚ ɝɩɖɚəɚɘɔɗɚ ɍɧ ɘəɚɏɚ Ɏɜɑɘɑəɔ ɔ ɝɔɗ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ ɘɚɒəɚ ɍɧɗɚ ɍɧ ɛɚɗəɚɝɞɨɪ ɔɗɔ ɛɚ ɍɚɗɨ-
ɤɑɕ ɣɌɝɞɔ ɟɐɚɎɗɑɞɎɚɜɔɞɨ ɛɚɒɑɗɌəɔɫ ɣɔɞɌɞɑɗɑɕ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɑɝɗɔ əɑ ɔɝɣɑɜɛɌɞɨ ɐɌəəɟɪ ɞɑɘɟ, ɞɚ ɡɚɞɫ 
ɍɧ ɔɓɗɚɒɔɞɨ Ɏ əɑɕ ɝɌɘɚɑ ɏɗɌɎəɚɑ.  
ȱɐɎɌ ɛɜɔɝɞɟɛɔɎ ɖ ɜɌɍɚɞɑ, ɫ ɓɌɘɑɞɔɗ, ɣɞɚ ɚɞɚɤɑɗ ɚɞ Ɏɝɑɡ ɚɝɞɌɗɨəɧɡ ɐɑɗ. Ȼɚɝɗɑ ɚɝəɚɎɌɞɑɗɨəɚɏɚ 

ɔɓɟɣɑəɔɫ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɚɏɚ ɞɑɖɝɞɌ ɡɌɐɔɝɌ, ɛɜɔɎɑɐɑəəɚɏɚ ȸɟɝɗɔɘɚɘ Ɏ çȽɌɡɔɡɑè, ɫ ɛɜɔɤɑɗ ɖ Ɏɧ-
Ɏɚɐɟ, ɣɞɚ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɚɍɜɫɐɧ ɡɌɐɒɌ ɚɖɌɓɌɗɔɝɨ Ɏ əɑɘ əɑɜɌɝɝɘɚɞɜɑəəɧɘɔ. Ƀɞɚɍɧ ɟɝɞɜɌəɔɞɨ ɩɞɚɞ 
ɛɜɚɍɑɗ, ɫ ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ ɐɜɟɏɔɘ ɝɍɚɜəɔɖɌɘ Ƚɟəəɧ (ɜɑɣɨ ɚ əɔɡ ɛɚɕɐɑɞ ɣɟɞɨ ɛɚɓɒɑ), ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɑɐɚ-

                                                           
1 
Прим. редактора: шейх аль-Альбани, да будет милостив к нему Аллах, зарабатывал себе на жизнь ремеслом ча-

совщика.  
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ɝɞɌɎɔɗɔ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɧɑ, ɎɑɝɨɘɌ ɛɚɗɑɓəɧɑ ɝɎɑɐɑəɔɫ, əɚ Ɏɝɑ ɒɑ ɚəɔ ɍɧɗɔ əɑɐɚɝɞɌɞɚɣ-
əɧ ɐɗɫ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɝɎɑɥɑəɔɫ ɞɑɘɧ. Ȯ ɩɞɚɕ ɝɎɫɓɔ, ɛɚɘɔɘɚ ɚɝəɚɎəɚɏɚ ɡɌɐɔɝɌ ȰɒɌɍɔɜɌ, ɝɗɑɐɚɎɌɗɚ 
ɔɓɟɣɔɞɨ ɔ Ɏɝɑ ɚɝɞɌɗɨəɧɑ ɑɏɚ Ɏɑɜɝɔɔ, ɚɞəɚɝɫɥɔɑɝɫ ɖ ɡɌɐɒɟ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. Ȯ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɑ ɫ ɝɚɍɜɌɗ ɚɍɤɔɜəɧɕ ɔ ɛɚɗɑɓəɧɕ ɘɌɞɑɜɔɌɗ ɚɍ ɚɍɜɫɐɌɡ ɡɌɐɒɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ 
ɍɧɗ ɐɚɍɌɎɗɑə ɖ ɚɝəɚɎəɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ ɝɚɍɜɌəəɧɑ ɝɎɑɐɑəɔɫ ɍɧɗɔ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɔɘ 
ɚɍɜɌɓɚɘ ɜɌɝɛɜɑɐɑɗɑəɧ ɛɚ Ɏɝɑɘɟ ɞɑɖɝɞɟ ɖəɔɏɔ. ȺɐəɌɖɚ, ɚɝɞɌɎɌɗɚɝɨ ɘəɚɒɑɝɞɎɚ ɐɜɟɏɔɡ ɘɚɘɑəɞɚɎ, 
ɐɗɫ ɔɓɟɣɑəɔɫ ɔ ɟɛɚɘɔəɌəɔɫ ɖɚɞɚɜɧɡ ɛɚɞɜɑɍɚɎɌɗɚɝɨ ɍɧ ɔɓɘɑəɔɞɨ ɟɝɞɌəɚɎɗɑəəɧɕ ɛɗɌə ɜɌɍɚɞɧ, 
ɜɌɝɤɔɜɔɎ ɔɝɝɗɑɐɚɎɌəɔɑ ɔ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɚ ɚɍɜɌɞɔɎɤɔɝɨ ɖ ɡɌɐɔɝɌɘ ɐɜɟɏɔɡ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ, ɜɌɝɝɖɌ-
ɓɌɎɤɔɡ ɚ ɞɚɘ Ɏɑɗɔɖɚɘ ɡɌɐɒɑ. Ȯɝɑ ɩɞɚ ɫ ɚɞɗɚɒɔɗ ɐɚ ɗɟɣɤɔɡ Ɏɜɑɘɑə, ɔɍɚ ɟ ɘɑəɫ Ɏɚɓəɔɖɗɚ əɌɘɑɜɑ-
əɔɑ ɝɜɌɓɟ ɒɑ ɛɚ ɓɌɎɑɜɤɑəɔɔ ɚɝəɚɎəɚɕ ɜɌɍɚɞɧ əɌɐ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɚɕ əɌɣɌɞɨ ɝɚɝɞɌɎɗɫɞɨ ɐɜɟɏɚɕ ɞɜɟɐ 
ɛɚɐ əɌɓɎɌəɔɑɘ òȺɛɔɝɌəɔɑ ɡɌɐɒɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝ ɘɚɘɑəɞɌ 
ɚɞɦɑɓɐɌ ɔɓ ȸɑɐɔəɧ ɔ ɐɚ ɑɏɚ ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɫ ɚɍɜɌɞəɚ, ɖɌɖ ɍɟɐɞɚ Ɏɧ ɝɚɛɜɚɎɚɒɐɌɑɞɑ ɑɏɚ ɝɌɘɔó. Ȯ əɑɘ ɫ 
ɡɚɞɑɗ ɝɚɍɜɌɞɨ Ɏɝɑ ɝɎɑɐɑəɔɫ ɚɍ ɚɍɜɫɐɌɡ, ɝɚɍɧɞɔɫɡ, ɛɜɚɛɚɎɑɐɫɡ, ɡɌɐɔɝɌɡ ɔ ɚɞɎɑɞɌɡ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌ Ɏɚɛɜɚɝɧ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɚɔɓɚɤɗɔ Ɏ ɛɟɞɔ ɔ əɌ ɘɑɝɞɌɡ ɝɞɚɫəɚɖ 
Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɞɚɏɚ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ. Ȼɚɘɔɘɚ ɩɞɚɏɚ, Ɏ ɐɌəəɚɘ ɞɜɟɐɑ ɍɧɗɔ ɍɧ ɝɚɍɜɌəɧ ɔ 
ɐɜɟɏɔɑ ɛɚɗɑɓəɧɑ ɝɎɑɐɑəɔɫ ɔ ɖɟɜɨɑɓəɧɑ ɝɗɟɣɌɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɜɌɓɍɜɚɝɌəɧ Ɏ ɜɌɓɗɔɣəɧɡ ɝɍɚɜəɔɖɌɡ ɡɌ-
ɐɔɝɚɎ. ȼɌɓɟɘɑɑɞɝɫ, Ɏ ɚɝəɚɎɟ ɞɌɖɚɕ ɜɌɍɚɞɧ ɐɚɗɒəɧ ɍɧɗɔ ɗɑɣɨ ɞɚɗɨɖɚ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɑ ɡɌɐɔɝɧ, ɔɍɚ ɫ 
ɛɚɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɨəɚ ɛɜɔɐɑɜɒɔɎɌɪɝɨ ɩɞɚɏɚ ɛɜɔəɢɔɛɌ Ɏɚ Ɏɝɑɡ ɝɎɚɔɡ ɖəɔɏɌɡ ɔ Ɏ ɞɜɟɐɌɡ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɚ-
Ɏɑɜɫɪ. ȭ·ɗɨɤɌɫ ɣɌɝɞɨ ɘɌɞɑɜɔɌɗɚɎ əɌ ɐɌəəɧɕ ɘɚɘɑəɞ ɟɒɑ ɝɚɍɜɌəɌ. ɋ əɌɐɑɪɝɨ, ɣɞɚ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ 
ȬɗɗɌɡ ɛɚɘɚɒɑɞ ɘəɑ ɝɚɝɞɌɎɔɞɨ ɔ əɌɛɔɝɌɞɨ ɞɌɖɚɕ ɞɜɟɐ, ɚɍɗɑɏɣɔɞ ɑɏɚ ɔɓɐɌəɔɑ ɔ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɑəɔɑ, 
ɔɍɚ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ ɘəɑ ȬɗɗɌɡɌ, ɖɜɚɘɑ ȶɚɞɚɜɚɏɚ əɑɞ ɔəɚɏɚ ɍɚɒɑɝɞɎɌ!  
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ȺɐəɌ ɔɓ ɛɜɔɣɔə, ɔɓ-ɓɌ ɖɚɞɚɜɚɕ ɫ ɚɞɐɌɗ ɛɜɑɐɛɚɣɞɑəɔɑ ɡɌɐɔɝɟ ȰɒɌɍɔɜɌ, ɓɌɖɗɪɣɑəɌ Ɏ ɝɗɑɐɟɪ-

ɥɔɡ ɝɗɚɎɌɡ Ɍə-ȹɌɎɌɎɔ: çȺə (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜ ð ɛɜɔɘ. ɛɑɜɑɎɚɐɣɔɖɌ) ɗɟɣɤɑ Ɏɝɑɡ ɐɜɟɏɔɡ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ 
ɝɘɚɏ ɚɛɔɝɌɞɨ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɑ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɚ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ɚə əɌɔɍɚɗɑɑ ɞɚɣəɚ ɜɌɝɝɖɌɓɌɗ ɚ əɑɘ ɝ ɝɌɘɚɏɚ 
əɌɣɌɗɌ ɚɞɦɑɓɐɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɓ ȸɑɐɔəɧ ɔ ɐɚ ɖɚəɢɌó. ȰɌɗɑɑ 
ɔɘɌɘ Ɍə-ȹɌɎɌɎɔ ɝɖɌɓɌɗ: òɉɞɚɞ Ɏɑɗɔɖɔɕ ɡɌɐɔɝ ɎɚɍɜɌɗ Ɏ ɝɑɍɫ ɍ·ɗɨɤɟɪ ɣɌɝɞɨ ɛɚɗɑɓəɧɡ ɔ ɎɌɒəɧɡ 
ɝɎɑɐɑəɔɕ ɚ ɛɜɌɎɔɗɌɡ ɡɌɐɒɌ. ȶɌɐɔ ȴɫɐ ɝɖɌɓɌɗ: òȷɪɐɔ ɘəɚɏɚ ɏɚɎɚɜɔɗɔ ɚ ɝɚɐɑɜɒɌəɔɔ ɐɌəəɚɏɚ ɡɌ-
ɐɔɝɌ ɝ ɞɚɣɖɔ ɓɜɑəɔɫ ɠɔɖɡɌ. Ⱥɐɔə ɔɓ əɔɡ ð Ȭɍɟ ȭɌɖɜ ɍɔə Ɍɗɨ-ȸɟəɓɔɜ - ɝɚɝɞɌɎɔɗ ɍɚɗɨɤɚɕ ɞɚɘ, Ɏ 
ɖɚɞɚɜɚɘ ɟɛɚɘɫəɟɗ əɌ ɚɝəɚɎɌəɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ȰɒɌɍɔɜɌ ɝɎɧɤɑ ɝɞɌ ɛɫɞɔɐɑɝɫɞɔ ɛɚɗɚɒɑəɔɕ ɠɔɖɡɌ, 
əɌɝɞɚɫɥɑɑ ɣɔɝɗɚ ɖɚɞɚɜɧɡ ɏɚɜɌɓɐɚ ɍɚɗɨɤɑóç. 
ɋ (ɞ.ɑ. ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȬɗɨɍɌəɔ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɏɚɎɚɜɪ: ɔɘɌɘ ȸɟɝɗɔɘ ɛɚɝɎɫɞɔɗ ɩɞɚɘɟ ɡɌɐɔɝɟ 

ȰɒɌɍɔɜɌ ɢɑɗɟɪ ɏɗɌɎɟ (Ɏ ɝɎɚɑɘ çȽɌɡɔɡɑè) ɛɚɐ ɓɌɏɚɗɚɎɖɚɘ òɁɌɐɒ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ Ȭɗ-
ɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞó, Ɍ Ȭɍɟ ȰɌɟɐ ð ɏɗɌɎɟ òȺɛɔɝɌəɔɑ ɡɌɐɒɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞó. ȶɜɟɛəɑɕɤɔɕ ɓəɌɞɚɖ ɡɌɐɔɝɚɎ Ɍɓ-ȳɌɡɌɍɔ ɚɞɘɑɣɌɑɞ Ɏ ɒɔɓəɑɚɛɔɝɌəɔɔ ȰɒɌɍɔɜɌ: òȱɘɟ 
ɛɜɔəɌɐɗɑɒɔɞ ɘɌɗɚɑ ɚɛɔɝɌəɔɑ ɚɍɜɫɐɚɎ ɡɌɐɒɌ, ɛɜɔɎɑɐɑəəɚɑ (Ɏ ɝɍɚɜəɔɖɑ) ȸɟɝɗɔɘɌó. 
Ȱɜɟɏɚɕ ɖɜɟɛəɧɕ ɓəɌɞɚɖ ɡɌɐɔɝɚɎ ȴɍə ȶɫɝɔɜ Ɏ ɛɫɞɚɘ ɞɚɘɑ ɝɎɚɑɕ ɖəɔɏɔ òȬɗɨ-ȭɔɐɌɫ ɎɌ Ɍə-

ȹɔɡɌɫó ɛɚɝɎɫɞɔɗ ȰɒɌɍɔɜɟ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɧɕ ɜɌɓɐɑɗ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ, Ɏ ɣɌɝɞəɚɝɞɔ, əɌɛɔɝɌɗ: òȮ əɑɘ ɚɐəɚɘ 
ɘɧ əɌɤɗɔ ɚɞɜɌɒɑəɔɑ ɢɑɗɚɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌó, ɛɜɔɎɑɐɫ ɛɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɞɑɖɝɞ ɡɌɐɔɝɌ (əɌ ɝɞɜ. 146-149).  
Ȭ Ɏɑɐɨ ɩɞɌ ɛɚɡɎɌɗɌ ɟɣɑəɧɡ ɍɧɗɌ ɌɐɜɑɝɚɎɌəɌ ɞɚɗɨɖɚ ɛɑɜɎɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ȰɒɌɍɔɜɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ 

ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ! ȺɐəɌɖɚ ɑɝɗɔ ɞɧ, ɟɎɌɒɌɑɘɧɕ ɣɔɞɌɞɑɗɨ, ɟɓəɌɑɤɨ ɔ ɚɍ ɚɝɞɌɗɨəɧɡ Ɏɑɜɝɔɫɡ ɡɌɐɔɝɌ 
ȰɒɌɍɔɜɌ, ɝɚɐɑɜɒɌɥɔɡ ɛɚɗɑɓəɧɑ ɝɎɑɐɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɘɧ Ɏɖɗɪɣɔɗɔ Ɏ ɐɌəəɟɪ ɖəɔɏɟ, ɞɚ ɞɑɍɑ ɝɞɌəɑɞ 
ɫɝəɚ, ɣɞɚ Ɏ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɑ ɛɜɔɘɑəɑəɔɫ əɌɘɔ ɩɞɚɕ ɚɜɔɏɔəɌɗɨəɚɕ ɘɑɞɚɐɔɖɔ, ɞɧ ɔɓɎɗɑɣɑɤɨ ɑɥɑ ɍ·ɗɨ-
ɤɟɪ ɛɚɗɨɓɟ, Ɍ ɞɎɚɔ ɓəɌəɔɫ ɚɍ ɚɍɜɫɐɌɡ ɡɌɐɒɌ ɍɟɐɟɞ ɍɚɗɑɑ ɛɚɗəɧɘɔ, ɣɑɘ Ɏ ɝɗɟɣɌɑ, ɑɝɗɔ ɍɧ Ɏɝɑ 
ɚɏɜɌəɔɣɔɗɚɝɨ ɗɔɤɨ ɛɑɜɎɚəɌɣɌɗɨəɚɕ Ɏɑɜɝɔɑɕ ɡɌɐɔɝɌ ȰɒɌɍɔɜɌ.  
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Ƚɗɑɐɟɑɞ ɓəɌɞɨ, ɣɞɚ ɝɞɑɜɒɑəɨ ɡɌɐɔɝɌ ȰɒɌɍɔɜɌ, ɛɚɎɑɝɞɎɟɪɥɔɕ ɚɍ ɚɍɜɫɐɌɡ ɡɌɐɒɌ, ɚɛɔɜɌɑɞɝɫ əɌ 
ɝɑɘɨ ɣɑɗɚɎɑɖ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɫɎɗɫɪɞɝɫ Ɏɑɗɔɖɔɘɔ ɔ ɓɌɝɗɟɒɔɎɌɪɥɔɘɔ ɐɚɎɑɜɔɫ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɌɘɔ: 

 
1 - ȸɟɡɌɘɘɌɐ ɍɔə Ȭɗɔ ɍɔə Ȭɗɨ-ɁɟɝɌɕə ɍɔə Ȭɗɔ ɍɔə Ȭɍɔ ȾɌɗɔɍ Ȭɍɟ ȰɒɌɠɌɜ Ȭɗɨ-ȭɌɖɧɜ. 
2 - Ȭɍɟ Ɍɓ-ȳɟɍɌɕɜ ɍɔə ȸɟɡɌɘɘɌɐ ɍɔə ȸɟɝɗɔɘ Ɍɗɨ-ȸɌɖɖɔ; 
3 - ȬɞɌ ɍɔə Ȭɍɔ ȼɌɍɌɡɌ Ɍɗɨ-ȸɌɖɖɔ; 
4 - ȸɟɐɒɌɡɔɐ ɍɔə ȰɒɌɍɔɜ Ɍɗɨ-ȸɌɖɖɔ; 
5 - ȸɟɡɌɘɘɌɐ ɍɔə Ɍɗɨ-ȸɟəɖɌɐɔɜ Ɍɗɨ-ȸɌɐɔəɔ; 
6 - Ȭɍɟ ȽɌɗɔɡ ȳɌɖɎɌə Ɍɝ-ȽɌɘɘɌə Ɍɗɨ-ȸɌɐɔəɔ; 
7 - Ȭɍɟ Ƚɟɠɨɫə ȾɌɗɨɡɌ ɍɔə ȹɌɠɔõ Ɍɗɨ-ȮɌɝɔɞɔ, ɟɜɚɒɑəɑɢ ȸɑɖɖɔ. 
 
 ȺɝəɚɎɚɕ, əɌ ɖɚɞɚɜɟɪ ɘɧ ɚɛɔɜɌɗɔɝɨ ɛɜɔ ɚɛɔɝɌəɔɔ ɩɞɔɡ ɚɍɜɫɐɚɎ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɝɗɟɒɔɗɌ ɛɑɜɎɌɫ 

Ɏɑɜɝɔɫ (ɜɔɎɌɫɞ) ɡɌɐɔɝɌ (ɚɞ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ ɍɔə Ȭɗɔ ɍɔə Ȭɗɨ-ɁɟɝɌɕəɌ ɍɔə Ȭɗɔ ɍɔə Ȭɍɔ ȾɌɗɔɍɌ Ȭɍɟ 
ȰɒɌɠɌɜɌ Ȭɗɨ-ȭɌɖɧɜɌ), ɝɚɐɑɜɒɌɥɌɫɝɫ Ɏ çȽɌɡɔɡɑè ȸɟɝɗɔɘɌ, ɞɚɏɐɌ ɖɌɖ Ɏ ɚɝɞɌɗɨəɧɡ Ɏɑɜɝɔɫɡ ɛɜɔɎɚ-
ɐɫɞɝɫ ɗɔɤɨ əɑɓəɌɣɔɞɑɗɨəɧɑ ɐɚɛɚɗəɑəɔɫ, əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɔɓ ɖɚɞɚɜɧɡ ɍɚɗɨɤɑ ɐɜɟɏɔɡ. Ȯɝɑ ɚəɔ ɝɚɚɞɎɑɞ-
ɝɞɎɟɪɞ ɞɚɘɟ ɛɚɜɫɐɖɟ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɛɜɔɎɑɐɑə Ɏɧɤɑ. ɋ ɔɓɎɗɑɖ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɧɑ ɛɚɗɑɓəɧɑ ɝɎɑɐɑəɔɫ, ɝɚ-
ɐɑɜɒɌɥɔɑɝɫ Ɏ əɔɡ, ɔ ɐɚɍɌɎɔɗ ɔɡ ɖ ɚɝəɚɎəɚɕ, ɛɑɜɎɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ, ɟɖɌɓɧɎɌɫ ɛɜɔ ɩɞɚɘ əɌ ɞɑ ɔɝ-
ɞɚɣəɔɖɔ, ɚɞɖɟɐɌ ɚəɔ ɍɧɗɔ Ɏɓɫɞɧ, ɔ ɛɚɘɑɣɌɫ ɔɡ ɟɝɗɚɎəɧɘɔ ɚɍɚɓəɌɣɑəɔɫɘɔ Ɏ ɢɑɗɫɡ ɖɜɌɞɖɚɝɞɔ2. 

 
 Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɔɝɞɚɣəɔɖɚɎ ɛɜɔɎɚɐɔɘɧɡ ɡɌɐɔɝɚɎ, ɞɚ ɚəɔ ɞɌɖɚɎɧ: 
 
1) ȻɑɜɎɟɪ Ɏɑɜɝɔɪ ɡɌɐɔɝɌ (ɚɞ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ ɍɔə Ȭɗɔ ɍɔə Ɍɗɨ-ɁɟɝɌɕəɌ ɍɔə Ȭɗɔ ɍɔə Ȭɍɔ ȾɌɗɔɍɌ 

Ȭɍɟ ȰɒɌõɠɌɜɌ Ɍɗɨ-ȭɌɖɧɜɌ) ɛɜɔɎɑɗɔ ȸɟɝɗɔɘ (4:38-43), Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɝɞɌɡɜɌɐɒ ôɌɗɫ ȽɌɡɔɡ 
ȸɟɝɗɔɘè (17:149-150:1), Ȭɍɟ ȰɌɟɐ (1:298-300), Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ (2:45-49), ȴɍə ȸɌɐɒɌ (2:252-258), ȴɍə Ɍɗɨ-
ȰɒɌɜɟɐ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟəɞɌɖɌè ( ʈ 465 ɔ 469), Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ (5:7-9) ɣɑɜɑɓ ɛɟɞɨ ɛɑɜɑɐɌɣɔ ɚɞ ȰɒɌɠɌɜɌ ɍɔə 
ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ Ɍɝ-ȽɌɐɧɖɌ ɔ ɐɌɗɑɑ ɐɚ ɖɚəɢɌ. Ⱦɑɖɝɞ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɌɖ ɍɧɗɚ ɟɖɌɓɌəɚ ɜɌəɑɑ, ɛɜɔɎɚɐɔɞɝɫ Ɏ ɝɚɚɞ-
ɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝ ɔɓɗɚɒɑəɔɑɘ ȸɟɝɗɔɘɌ, Ɍ ɓəɌɣɔɞɑɗɨəɟɪ ɣɌɝɞɨ ɩɞɚɏɚ ɡɌɐɔɝɌ ɣɑɜɑɓ ɐɌəəɚɏɚ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɌ 
ɞɌɖɒɑ ɛɜɔɎɚɐɫɞ Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ Ɏ ɝɎɚɑɘ çȸɟɝəɌɐɑè (ʈ 1668) ɔ ȬɡɘɌɐ (3:320-321). ȼɌɓɜɚɓəɑəəɧɑ ɣɌɝɞɔ 
ɩɞɚɏɚ ɡɌɐɔɝɌ ɚɞ ɐɌəəɚɏɚ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɌ ɛɜɔɎɚɐɫɞ ȸɟɝɗɔɘ (4:27, 43, 64), Ȭɍɟ ȰɌɟɐ (1:305), Ɍə-ȹɌɝɌõɔ 
(2:12, 13, 16, 17, 19, 22, 38, 39, 40, 41, 42, 45, 48, 49), Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ (2:80, 91, 93, 95; 4:71), Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ (2:23), 
ȴɍə ȸɌɐɒɌ (2:214, 216, 223, 225, 227, 280), ȸɌɗɔɖ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɎɌɞɞɌè (1:332, 333, 337, 339), Ɏ ɞɚɘ ɣɔɝɗɑ 
ɣɑɜɑɓ ɑɏɚ ɛɟɞɨ ɛɑɜɑɐɌɣɔ ɚɞ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɎɌɞɞɑè (ɝɞɜ. 213, 220), Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ (1:303, 304; 2:4, 
9, 39, 40, 65), Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ Ɏ çɄɌɜɡ Ɍɗɨ-ȸɌɌəɔè (1:361, 363, 371, 381, 393, 398, 411) ɔ Ɏ çȸɟɤɖɔɗɨ Ɍɗɨ-
ȬɝɌɜè (1:346, 2:73, 3:160), Ɍɞ-ȾɌɍɌɜɌəɔ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɐɒɌɘ Ɍɝ-ȽɌɏɔɜè (ɝɞɜ. 16, 245, 251), Ɍɐ-ȰɌɜɌɖɟɞəɔ Ɏ 
çȬɝ-ȽɟəɌəè (ɝɞɜ. 269, 270), Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɝɞɌɐɜɌɖè (1:455), ȴɍə ɁɟɓɌɕɘɌ Ɏ çȬɝ-ȽɌɡɔɡè, ɚ ɣɑɘ 
ɟɛɚɘɫəɟɞɚ Ɏ çȬɞ-ȾɌɜɏɔɍ ɎɌ Ɍɞ-ȾɌɜɡɔɍè, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ Ɏ çȬɝ-ȽɟəɌə Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè (5:6, 32, 39, 40, 45, 74, 
83, 90, 92, 93, 101, 111, 112, 114, 115, 118, 121, 124, 125, 129, 134, 144, 146, 147, 170), ȬɡɘɌɐ Ɏ çȬɗɨ-
ȸɟɝəɌɐè (3:388, 340, 333, 331, 397, 394), ȴɍə ȽɌõɐ Ɏ çȬɞ-ȾɌɍɌɖɌɞ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè (2:1:127), Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ Ɏ 
çɁɔɗɨɫɞ Ɍɗɨ-Ȭɟɗɔɫè (3:200, 199, 189; 5:65; 7:234, 233; 9:299). 

 
2) Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɛɑɜɑɐɌɗ Ȭɍɟ Ɍɓ-ȳɟɍɌɕɜ, ɞɚ ɑɑ ɛɜɔɎɑɗɔ ȸɟɝɗɔɘ (4:7, 35, 

36, 67, 70, 79, 80, 88), Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɝɞɌɡɜɌɐɒ ôɌɗɫ ȽɌɡɔɡ ȸɟɝɗɔɘè (19:147:1-2 ɔ 170:1), Ȭɍɟ 
ȰɌɟɐ (1:282, 295, 309), Ɍə-ȹɌɝɌõɔ (2:42, 46, 49, 50), Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ (2:101, 103, 104), Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ (2:62), ȴɍə 
ȸɌɐɒɌ (2:228, 247), Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ (2:12, 44, 53, 64), Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ Ɏ çɄɌɜɡ Ɍɗɨ-ȸɌɌəɔè (1:360, 399, 404, 406, 
414) ɔ Ɏ çȸɟɤɖɔɗɨ Ɍɗɨ-ȬɝɌɜè (3:247), Ɍɐ-ȰɌɜɌɖɟɞəɔ (ɝɞɜ. 262), Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ (1:480), Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ 
(4:347, 353; 5:27, 31, 95, 100, 101, 107, 116, 125, 127, 130, 131, 149, 156), Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ (ʈ 1727), ȬɡɘɌɐ ɔ 
ȴɍə ȽɌõɐ. 

                                                           
2
 Прим. редактора: в данном издании книги на русском языке все источники хадисов приводятся полностью, без 

условных обозначений.  
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3) Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɛɑɜɑɐɌɗ ȬɞɌ, ɞɚ ɑɑ ɛɜɔɎɑɗɔ Ȭɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ (3:325, 337, 478, 
441, 439, 398, 396, 486, 480), ȸɟɝɗɔɘ (4:36-38), Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ (17:148:1), Ȭɍɟ ȰɌɟɐ (1:282), Ɍə-ȹɌɝɌõɔ (2:17, 
23, 30, 43), Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ (2:57), ȴɍə ȸɌɐɒɌ (2:230, 246, 247), Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ (2:3), Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ Ɏ çɄɌɜɡ Ɍɗɨ-
ȸɌɌəɔè (1:361, 399, 423, 442) ɔ Ɏ çȸɟɤɖɔɗɨ Ɍɗɨ-ȬɝɌɜè (2:73, 3:160-161), ȴɍə ɁɔɍɍɌə Ɏ çȬɝ-ȽɌɡɔɡè 
(ʈ1012 ð çȸɌɎɌɜɔɐɟ ȰɌɘɌəè), Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ (1:460, 473, 477), Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ (4:326, 338; 5:3,4, 18, 23, 38, 41, 
95, 122, 143, 170), Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ (ʈ 1676, 1684, 1685), ȬɡɘɌɐ (3:302, 304, 305, 317, 318, 326, 366, 368, 373, 
378, 385, 389) ɔ ȴɍə ȽɌõɐ (2:1:126 ɔ 134). 

 
4) Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɛɑɜɑɐɌɗ ȸɟɐɒɌɡɔɐ, ɞɚ ɑɑ ɛɜɔɎɑɗɔ Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ (3:338), 

ȸɟɝɗɔɘ (4:38), Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ (473:1) Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ (5:23, 40) ɔ ȬɡɘɌɐ (3:356, 363, 365). 
 
5) Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɛɑɜɑɐɌɗ ȸɟɡɌɘɘɌɐ ɍɔə Ɍɗɨ-ȸɟəɖɌɐɔɜ, ɞɚ ɑɏɚ ɛɜɔɎɑɗɔ 

Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ (2:112), ȴɍə ȸɌɐɒɌ (2:214), Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ (5:156) ɔ ȬɡɘɌɐ (3:304).  
 
6) ɔ 7) Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏɑɜɝɔɕ ɡɌɐɔɝɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɑɜɑɐɌɗɔ Ȭɍɟ ȽɌɗɔɡ ɔ Ȭɍɟ Ƚɟɠɨɫə, ɞɚ ɚəɔ ɛɜɔ-

Ɏɚɐɫɞɝɫ Ɏ çȬɗɨ-ȸɟɝəɌɐɑè (3:313, 371, 364). 
 
 ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ3, Ɏ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɑ ɛɜɔɎɚɐɫɞɝɫ ɡɌɐɔɝɧ, ɖɚɞɚɜɧɑ Ɏ ɝɎɚɔɡ ɝɍɚɜəɔɖɌɡ ɛɑɜɑɐɌɗɔ Ɍɗɨ-

ȭɟɡɌɜɔ, ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȸɌɗɔɖ (çȬɗɨ-
ȸɟɎɌɞɞɌè), Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ (çȬɗɨ-ȸɟɝəɌɐè ɔ çȬɝ-ȽɟəɌəè ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ çȭɌɐɌõɔ Ɍɗɨ-ȸɔəɌəè), ȴɍə ȽɌõɐ, 
Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ (çȸɟɐɒɌɘ Ɍɝ-ȽɌɏɔɜè), ȴɍə ɁɟɓɌɕɘɌ (çȬɝ-ȽɌɡɔɡè), Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ɁɔɍɍɌə, ȴɍə Ɍɗɨ-
ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ ɔ Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ. 

 ȶɜɚɘɑ ɞɚɏɚ, ɫ ɝəɌɍɐɔɗ ɖəɔɏɟ ɛɚɗɑɓəɧɘɔ ɛɜɔɘɑɣɌəɔɫɘɔ, Ɏ ɖɚɞɚɜɧɡ ɜɌɝɖɜɧɎɌɑɞɝɫ ɓəɌɣɑəɔɑ 
əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɎɧɜɌɒɑəɔɕ, ɝɚɐɑɜɒɌɥɔɡɝɫ Ɏ ɡɌɐɔɝɌɡ. ɋ ɜɌɓɦɫɝəɔɗ ɔ ɛɜɚɖɚɘɘɑəɞɔɜɚɎɌɗ ɔɡ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞ-
ɝɞɎɟɪɥɔɡ ɘɑɝɞɌɡ, ɟɖɌɓɌɎ ɛɜɔ ɩɞɚɘ əɌ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɌɎɚɎɧɑ Ɍɝɛɑɖɞɧ ɜɌɝɝɘɌɞɜɔɎɌɑɘɧɡ ɎɚɛɜɚɝɚɎ, 
ɚɐəɌɖɚ Ɏ ɢɑɗɫɡ ɖɜɌɞɖɚɝɞɔ ɫ əɑ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌɗɝɫ ɚ əɔɡ ɝɗɔɤɖɚɘ ɛɜɚɝɞɜɌəəɚ. ɋ ɞɌɖɒɑ ɐɚɛɚɗəɔɗ ɖəɔɏɟ 
əɑɖɚɞɚɜɧɘɔ ɚɍɜɫɐɌɘɔ ɡɌɐɒɌ, ɖɚɞɚɜɧɑ əɑ ɍɧɗɔ Ɏ əɑɕ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ ɚɞɚɍɜɌɒɑəɧ, ɐɚɎɑɐɫ ɞɑɘ ɝɌɘɧɘ 
ɐɚ ɖɚəɢɌ ɛɚɗɑɓəɚɑ ɝɚɐɑɜɒɌəɔɑ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɔ, ɛɚɎɑɝɞɎɟɪɥɑɕ ɚ ɜɔɞɟɌɗɌɡ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ. ɋ əɌɓɎɌɗ 
ɑɑ çɁɌɐɒ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚ ɖɚɞɚɜɚɘ ɜɌɝɝɖɌɓɌɗɔ Ɏɑɗɔɖɔɑ ɔ ɓɌ-
ɝɗɟɒɔɎɌɪɥɔɑ ɐɚɎɑɜɔɫ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɔ ɝɚ ɝɗɚɎ ȰɒɌɍɔɜɌè. 

 ɋ ɛɜɚɤɟ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ ɝɐɑɗɌɞɨ ɩɞɚɞ ɞɜɟɐ ɔɝɖɜɑəəɔɘ ɛɑɜɑɐ ȱɏɚ ȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəəɧɘ ȷɔɖɚɘ 
ɔ ɛɚɗɑɓəɧɘ ɐɗɫ Ɏɝɑɡ ɘɟɝɟɗɨɘɌə, ɔɍɚ, Ɏɚɔɝɞɔəɟ, Ⱥə ð ȮɝɑɝɗɧɤɌɥɔɕ, ȺɞɎɑɣɌɪɥɔɕ əɌ ɘɚɗɨɍɧ! 

 

                                                           
3 
Прим. редактора: в этом разделе шейх аль-Альбани, да будет милостив к нему Аллах, указал напротив каждого 

автора, хадисы которых он привел в данной книге, условное обозначение. Поскольку, как было отмечено ранее, все 

источники хадисов приводятся в русском издании книги полностью, эти условные обозначения не переведены с араб-

ского языка.  
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ППРРЕЕДДИИССЛЛООВВИИЕЕ  ААВВТТООРРАА  ККОО  ВВТТООРРООММУУ  ИИЗЗДДААННИИЮЮ  

Ȯɚ ȴɘɫ ȬɗɗɌɡɌ ȮɝɑɘɔɗɚɝɞɔɎɚɏɚ, ȸɔɗɚɝɑɜɐəɚɏɚ! 
 
ɁɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ, ȶɚɞɚɜɚɏɚ ɘɧ ɎɚɝɡɎɌɗɫɑɘ, ɛɜɚɝɔɘ ɚ ɛɚɘɚɥɔ ɔ ɛɜɚɥɑəɔɔ! ȸɧ ɛɜɔɍɑɏɌɑɘ ɖ Ȭɗ-

ɗɌɡɟ ɚɞ ɓɗɌ əɌɝ ɝɌɘɔɡ ɔ ɓɗɌ əɌɤɔɡ ɛɚɝɞɟɛɖɚɎ. Ⱦɚɞ, ɖɚɏɚ Ɏɑɐɑɞ ȬɗɗɌɡ, əɔɖɚɏɐɌ əɑ ɓɌɍɗɟɐɔɞɝɫ, Ɍ ɞɚɞ, 
ɖɚɏɚ Ⱥə ɎɎɚɐɔɞ Ɏ ɓɌɍɗɟɒɐɑəɔɑ, əɔɖɚɏɐɌ əɑ əɌɕɐɑɞ ɔɝɞɔəəɚɏɚ ɛɟɞɔ. ɋ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɪ, ɣɞɚ əɑɞ ɍɚ-
ɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ ȬɗɗɌɡɌ, ȱɐɔəɚɏɚ, ɟ ȶɚɞɚɜɚɏɚ əɑɞ ɝɚɞɚɎɌɜɔɥɌ. ȴ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɪ, ɣɞɚ ȸɟɡɌɘɘɌɐ ð 
ȱɏɚ ɜɌɍ ɔ ȱɏɚ ȻɚɝɗɌəəɔɖ.  

 
Ȭ ɓɌɞɑɘ: 
ȮəɔɘɌəɔɪ ɟɎɌɒɌɑɘɚɏɚ ɣɔɞɌɞɑɗɫ ɘɧ ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɑɘ Ɏɞɚɜɚɑ ɔɓɐɌəɔɑ ɖəɔɏɔ çɁɌɐɒ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ 

ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚ ɖɚɞɚɜɚɘ ɜɌɝɝɖɌɓɌɗ ȰɒɌɍɔɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡè. 
ȻɑɜɎɚɑ ɔɓɐɌəɔɑ ɩɞɚɕ ɖəɔɏɔ əɌɤɗɚ ɤɔɜɚɖɔɕ ɚɞɖɗɔɖ ɝɜɑɐɔ Ɏɑɜɟɪɥɔɡ Ɏɚ ɘəɚɏɔɡ ɔɝɗɌɘɝɖɔɡ ɝɞɜɌ-
əɌɡ, ɣɞɚ ɛɚɍɟɐɔɗɚ əɌɝ ɛɜɚɐɚɗɒɔɞɨ ɜɌɍɚɞɟ. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɫ ɛɑɜɑɝɘɚɞɜɑɗ ɝɚɐɑɜɒɌəɔɑ ɖəɔɏɔ ɔ Ɏəɑɝ Ɏ ɑɑ 
ɞɑɖɝɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɐɚɛɚɗəɑəɔɫ ɔɓ ɝɍɚɜəɔɖɚɎ ɡɌɐɔɝɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɜɌəɑɑ əɑ ɍɧɗɔ ɚɛɟɍɗɔɖɚɎɌəɧ ɗɔɍɚ 
ɒɑ ɔɓɐɌɎɌɗɔɝɨ ɚɣɑəɨ ɜɑɐɖɚ. ȹɌɛɜɔɘɑɜ, òȸɌɎɌɜɔɐ Ȭɓ-ȳɌõɘɌɌə ɔɗɫ ȳɌɎɌõɔɐ ȴɍə ɁɔɍɍɌəó, òȬɗɨ-
ȸɟəɞɌɖɌó ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐɌ, òȾɌɍɌɖɌɞó ȴɍə ȽɌõɌɐɌ ɔ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɐɜɟɏɔɑ ɜɟɖɚɛɔɝɔ. 
ȾɌɖɒɑ ɫ ɐɚɍɌɎɔɗ ɍɚɗɨɤɚɑ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɚ ɖɚɘɘɑəɞɌɜɔɑɎ, ɝɚɐɑɜɒɌɥɔɡ ɘəɚɏɚ ɛɚɗɑɓəɚɕ ɔəɠɚɜɘɌ-

ɢɔɔ. ȻɚɐɌɎɗɫɪɥɌɫ ɣɌɝɞɨ ɩɞɔɡ ɖɚɘɘɑəɞɌɜɔɑɎ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɛɚɫɝəɑəɔɫ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɚɍɜɫɐɚɎ (ɡɌɐɒɌ), ɜɌɝ-
ɝɘɚɞɜɑɞɨ ɖɚɞɚɜɧɑ ɘəɑ əɑ ɟɐɌɗɚɝɨ Ɏ ɛɜɑɐɧɐɟɥɑɘ ɔɓɐɌəɔɔ Ɏ ɝɔɗɟ ɝɗɚɒɔɎɤɔɡɝɫ əɌ ɞɚɞ ɘɚɘɑəɞ ɚɍ-
ɝɞɚɫɞɑɗɨɝɞɎ. 
ȳɌɎɑɜɤɌɑɞ ɐɌəəɟɪ ɖəɔɏɟ ɍɚɗɨɤɚɕ ɜɌɓɐɑɗ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ ɟɛɚɘɔəɌɪɞɝɫ ɜɌɓɗɔɣəɧɑ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ 

əɚɎɤɑɝɞɎɌ, ɝɚɎɑɜɤɌɑɘɧɑ əɑɖɚɞɚɜɧɘɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ ɝ ɘɚɘɑəɞɌ ɚɞɛɜɌɎɗɑəɔɫ Ɏ ɛɟɞɨ ɔ ɐɚ ɎɚɓɎɜɌ-
ɥɑəɔɫ ɖ ɝɎɚɔɘ ɝɑɘɨɫɘ. ȾɌɖɒɑ ɫ Ɏɖɗɪɣɔɗ Ɏ ɖəɔɏɟ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɤɑɝɞɎɌ, ɝɚɎɑɜɤɌɑɘɧɑ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ 
ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ (Ɏ ȸɑɐɔəɑ) ɔ ȸɑɣɑɞɔ Ɍɗɨ-ȬɖɝɌ (Ɏ ȴɑɜɟɝɌɗɔɘɑ). ȶ ɛɜɔɘɑɜɟ, ɓəɌɣɔ-
ɞɑɗɨəɚɑ ɣɔɝɗɚ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɚ ɝɚɎɘɑɥɌɪɞ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɡɌɐɒɌ ɝ ɛɚɑɓɐɖɚɕ Ɏ ȸɑɣɑɞɨ Ȼɜɚ-
ɜɚɖɌ ɔ Ɏ ȸɑɣɑɞɨ Ɍɗɨ-ȬɖɝɌ. ȭɑɓɟɝɗɚɎəɚ, ɝɌɘɌ ɛɚ ɝɑɍɑ ɞɌɖɌɫ ɛɚɑɓɐɖɌ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɓɌɖɚəəɚɕ ɝ ɞɚɣɖɔ ɓɜɑ-
əɔɫ ɄɌɜɔɌɞɌ ɔ ɐɌɒɑ ɒɑɗɌɞɑɗɨəɚɕ, ɚɐəɌɖɚ ɝɣɔɞɌɞɨ ɑɑ ɣɌɝɞɨɪ ɡɌɐɒɌ əɑɗɨɓɫ, ɔ ɛɚɩɞɚɘɟ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ 
ɑɑ ɝɚɏɗɌɝəɚ ɄɌɜɔɌɞɟ ɘɚɒəɚ ɗɔɍɚ ɐɚ ɡɌɐɒɌ, ɗɔɍɚ ɛɚɝɗɑ əɑɏɚ, ɗɔɍɚ Ɏ ɗɪɍɚɑ ɐɜɟɏɚɑ Ɏɜɑɘɫ, əɑ ɝɎɫ-
ɓɌəəɚɑ ɝ ɡɌɐɒɑɘ.  
ȶɜɚɘɑ ɞɚɏɚ, ɘəɑ ɡɚɞɑɗɚɝɨ ɍɧ ɐɌɞɨ əɑɝɖɚɗɨɖɚ ɝɚɎɑɞɚɎ əɌɤɔɘ ɟɎɌɒɌɑɘɧɘ ɣɔɞɌɞɑɗɫɘ ɔ ɛɌɗɚɘəɔ-

ɖɌɘ, ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɘ ɡɌɐɒ ɖ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɘɟ Ȱɚɘɟ ȬɗɗɌɡɌ. ȹɌɐɑɪɝɨ, ɣɞɚ, ɛɚ Ɏɚɗɑ ȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəəɚɏɚ ɔ 
ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ, ɚəɔ ɛɜɔəɑɝɟɞ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɌɘ ɛɚɗɨɓɟ, Ɍ ɘəɑ, ɝ ɐɚɓɎɚɗɑəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ, ɍɟɐɑɞ ɓɌɛɔ-
ɝɌəɌ ɓɌ ɩɞɚ əɌɏɜɌɐɌ, ɖɌɖ əɌ ɞɚɏɚ, ɖɞɚ ɟɖɌɓɌɗ əɌ (əɑɣɞɚ) ɍɗɌɏɚɑ, Ɏɑɐɨ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, Ⱥə - Ȯɝɑɘɚɏɟɥ ɔ ɚɞ-
ɎɑɣɌɑɞ əɌ ɘɚɗɨɍɧ! 
ȹɑɝɚɘəɑəəɚ, ɣɞɚ ɝɟɥɑɝɞɎɟɑɞ ɛɜɑɎɑɗɔɖɚɑ ɘəɚɒɑɝɞɎɚ ɐɚɍɜɧɡ ɝɚɎɑɞɚɎ, ɛɚɩɞɚɘɟ ɫ ɛɚɝɞɌɜɌɗɝɫ Ɏɧ-

ɍɜɌɞɨ ɞɑ ɔɓ əɔɡ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɫɎɗɫɪɞɝɫ əɌɔɍɚɗɑɑ ɌɖɞɟɌɗɨəɧɘɔ ɐɗɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɘəɚɏɔɑ ɔɓ ɖɚɞɚɜɧɡ, 
əɌɝɖɚɗɨɖɚ ɫ ɓəɌɪ, ɗɔɍɚ əɑɝɎɑɐɟɥɔ Ɏ əɔɡ, ɗɔɍɚ əɑɍɜɑɒəɚ ɖ əɔɘ ɚɞəɚɝɫɞɝɫ.  
ɋ ɛɜɚɤɟ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ ɐɌɜɚɎɌɞɨ əɌɘ ɛɚɗɑɓəɧɑ ɓəɌəɔɫ ɔ ɛɚɘɚɣɨ ɐɑɕɝɞɎɚɎɌɞɨ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞ-

ɝɞɎɔɔ ɝ əɔɘɔ, Ɏɑɐɨ Ⱥə ð əɌɔɗɟɣɤɔɕ Ȼɚɘɚɥəɔɖ!  
 

СОВЕТ ПЕРВЫЙ 
 
Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɘəɚɏɔɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ, ɝɚɎɑɜɤɌɫ ɡɌɐɒ, ɝɚɎɝɑɘ əɑ ɣɟɎɝɞɎɟɪɞ, ɣɞɚ ɚəɔ ɚɍɗɌɣɔɗɔɝɨ Ɏ ɚɐɑ-

ɫəɔɫ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɚɍɫɓɧɎɌɑɞ ɔɡ, Ɏ ɣɌɝɞəɚɝɞɔ, ɔ ɖɌɒɐɚɏɚ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɔəɌ, Ɏ ɢɑɗɚɘ, ɝɞɚɜɚ-
əɔɞɨɝɫ Ɏɝɑɏɚ ɓɌɛɜɑɞəɚɏɚ. Ⱦɧ Ɏɔɐɔɤɨ, ɣɞɚ ɚəɔ Ɏɧɛɚɗəɫɪɞ ɡɌɐɒ, ɓɌɞɑɘ ɓɌɎɑɜɤɌɪɞ ɑɏɚ ɚɍɜɫɐɧ, əɚ Ɏ 
ɔɡ ɏɜɑɡɚɎəɚɘ ɛɚɎɑɐɑəɔɔ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɍɧɗɚ ɐɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ, əɔɣɞɚ əɑ ɔɓɘɑəɔɗɚɝɨ, Ɍ Ɏɑɐɨ ɩɞɚ ɫɎɗɫ-
ɑɞɝɫ ɛɜɌɖɞɔɣɑɝɖɔɘ ɐɚɖɌɓɌɞɑɗɨɝɞɎɚɘ əɑɛɚɗəɚɢɑəəɚɝɞɔ ɔɡ ɡɌɐɒɌ, ɑɝɗɔ əɑ ɝɖɌɓɌɞɨ ɍɚɗɨɤɑ: ɑɏɚ əɑ-
ɛɜɔəɫɞɔɫ ȬɗɗɌɡɚɘ. ȴɝɡɚɐɫ ɔɓ ɩɞɚɏɚ, ɖɌɒɐɚɘɟ ɛɌɗɚɘəɔɖɟ ɝɗɑɐɟɑɞ ɎɝɑɏɐɌ ɛɚɘəɔɞɨ ɚɍ ɩɞɚɘ ɔ ɝɞɜɑ-
ɘɔɞɨɝɫ ɝɐɑɗɌɞɨ Ɏɝɬ Ɏɚɓɘɚɒəɚɑ, ɐɌɍɧ əɑ ɎɛɌɝɞɨ Ɏ əɑɣɑɝɞɔɑ ɔ ɏɜɑɡɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɓɌɛɜɑɥɑəɧ ɑɘɟ ȬɗɗɌ-
ɡɚɘ.  
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Ȯɑɐɨ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ:  

 

«Хадж совершается в известные месяцы. Кто намеревается совершить хадж в эти месяцы, 
тот не должен вступать в половую близость, совершать грехи и вступать в споры во время 
хаджа» (ɝɟɜɌ çȶɚɜɚɎɌè, Ɍɫɞ 197).  

Ȭ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çȾɚɞ, ɖɞɚ ɝɚɎɑɜɤɔɞ 
ɡɌɐɒ (ɜɌɐɔ ȬɗɗɌɡɌ), əɑ ɛɜɔɍɗɔɓɔɎɤɔɝɨ ɖ ɝɎɚɑɕ ɒɑəɑ ɔ əɑ ɝɚɎɑɜɤɔɎ əɔɣɑɏɚ ɏɜɑɡɚɎəɚɏɚ ɔ əɑɐɚɝɞɚɕəɚɏɚ, Ɏɑɜ-
əɬɞɝɫ (ɐɚɘɚɕ ɞɌɖɔɘ ɒɑ), ɖɌɖɔɘ (ɍɧɗ ɚə Ɏ ɞɚɞ ɐɑəɨ), ɖɚɏɐɌ ɜɚɐɔɗɌ ɑɏɚ ɘɌɞɨè (ɉɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɛɜɔɎɑɗɔ Ɏ ɝɎɚɔɡ 
ɝɍɚɜəɔɖɌɡ Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ ɔ ȸɟɝɗɔɘ). 

Ȼɚɐ òɛɜɔɍɗɔɒɑəɔɑɘ ɖ ɒɑəɑó Ɏ ɩɞɚɘ ɡɌɐɔɝɑ ɛɚɐɜɌɓɟɘɑɎɌɑɞɝɫ çɎɝɞɟɛɗɑəɔɑ Ɏ ɛɚɗɚɎɟɪ ɍɗɔɓɚɝɞɨè.  
Ʉɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ: òȽɜɑɐɔ ɓɌɛɜɑɞəɧɡ 

(ɐɗɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɌ) ɐɑɕɝɞɎɔɕ əɑɞ əɔɣɑɏɚ, ɣɞɚ ɐɑɗɌɗɚ ɍɧ ɡɌɐɒ əɑɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɧɘ, ɖɜɚɘɑ ɛɚɗɚɎɚɕ 
ɍɗɔɓɚɝɞɔ. ȴɘɑəəɚ ɛɚɩɞɚɘɟ (Ɏ ɎɧɤɑɛɜɔɎɑɐɑəəɚɘ Ɍɫɞɑ) ȬɗɗɌɡ ɛɜɚɎɑɗ ɏɜɌəɨ ɘɑɒɐɟ ɩɞɔɘ (ɐɑɫəɔɑɘ) 
ɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑɘ ɏɜɑɡɚɎəɚɏɚ (Ɍɗɨ-ɠɟɝɟɖ). Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɚɝɞɌɗɨəɧɡ ɐɑɫəɔɕ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɓɌɛɜɑɞəɧ (ɐɗɫ 
əɌɡɚɐɫɥɑɏɚɝɫ Ɏ ɔɡɜɌɘɑ), əɌɛɜɔɘɑɜ, əɚɤɑəɔɑ ɚɍɧɣəɚɕ (ɝɖɜɚɑəəɚɕ) ɚɐɑɒɐɧ ɔ ɟɘɌɥɑəɔɑ ɝɑɍɫ ɍɗɌ-
ɏɚɎɚəɔɫɘɔ, ɞɚ ɚəɔ, əɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɛɚɗɨɓɚɎɌɞɨɝɫ ɔɘɔ (Ɏ ɩɞɚɞ ɛɑɜɔɚɐ) ɏɜɑɡɚɎəɚ, Ɏɝɑ ɒɑ əɑ ɐɑ-
ɗɌɪɞ ɡɌɐɒ əɑɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɧɘ ɝɚɏɗɌɝəɚ ɘəɑəɔɪ Ɏɝɑɡ ɔɓɎɑɝɞəɧɡ ɔɘɌɘɚɎó.  
Ȯ ɖɚəɢɑ ɝɎɚɔɡ ɝɗɚɎ ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘ ɟɖɌɓɧɎɌɑɞ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɞɌɖɒɑ ɑɝɞɨ ɞɌɖɔɑ ɟɣɑəɧɑ, ɖɚɞɚɜɧɑ 

ɝɣɔɞɌɪɞ, ɣɞɚ ɡɌɐɒ ɐɑɗɌɑɞ əɑɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɧɘ ɗɪɍɚɕ ɏɜɑɡ, ɝɚɎɑɜɤɑəəɧɕ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ. ȴɍə ɁɌɓɘ, 
ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ ȬɗɗɌɡ, ɚɞəɚɝɫɥɔɕɝɫ ɖ ɣɔɝɗɟ ɩɞɔɡ ɟɣɑəɧɡ, ɝɖɌɓɌɗ: òȷɪɍɚɕ, ɖɞɚ ɓɌɘɧɝ-
ɗɔɗ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɏɜɑɡ, ɛɚɘəɫ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɚ ɡɌɐɒɑ, ɔ ɚə ɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɚ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɑɏɚ (ɛɚɝɗɑ Ɏɡɚɒɐɑəɔɫ 
Ɏ ɔɡɜɌɘ) ɐɚ ɚɝəɚɎəɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-ɔɠɌɐɌ) ɔ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ, ɝɐɑɗɌɗ ɝɎɚɕ ɡɌɐɒ 
əɑɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɧɘó. ȰɌɗɑɑ ɩɞɚɞ ɟɣɑəɧɕ ɛɜɔɎɑɗ Ɏ ɐɚɖɌɓɌɞɑɗɨɝɞɎɚ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɕ Ɍɫɞ. Ƚɘ. òȬɗɨ-

ȸɟɡɌɗɗɌó(7/186), ɔɍɚ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, ɩɞɚɞ Ɏɚɛɜɚɝ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɎɌɒəɧɘ.  
ȴɓ Ɏɧɤɑɔɓɗɚɒɑəəɚɏɚ ɝɞɌəɚɎɔɞɝɫ ɚɣɑɎɔɐəɧɘ ɞɚɞ ɠɌɖɞ, ɣɞɚ ɏɜɑɡ, ɝɚɎɑɜɤɑəəɧɕ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ, 

ɐɑɗɌɑɞ ɑɏɚ ɡɌɐɒ ɗɔɍɚ əɑɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɧɘ, ɖɌɖ ɚ ɞɚɘ ɝɖɌɓɌɗ ȴɍə ɁɌɓɘ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ 
ȬɗɗɌɡ, ɗɔɍɚ ɏɜɑɡɚɎəɧɘ. ȼɌɓɟɘɑɑɞɝɫ, ɩɞɚɞ ɏɜɑɡ əɑɝɚɛɚɝɞɌɎɔɘ ɝ ɏɜɑɡɚɘ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɔɝɡɚɐɔɞ ɚɞ əɑ ɝɚ-
ɎɑɜɤɌɪɥɑɏɚ ɡɌɐɒ ɣɑɗɚɎɑɖɌ, ɔɍɚ ɚə ɏɚɜɌɓɐɚ ɚɛɌɝəɑɑ, ɔ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɝɚɎɑɜɤɔɎɤɔɕ ɑɏɚ, ɟɒɑ əɑ Ɏɚɓ-
ɎɜɌɞɔɞɝɫ ɐɚɘɚɕ ɞɌɖɔɘ ɒɑ ɣɔɝɞɧɘ (ɚɞ ɏɜɑɡɚɎ) ɖɌɖ Ɏ ɞɚɞ ɐɑəɨ, ɖɚɏɐɌ ɑɏɚ ɜɚɐɔɗɌ ɘɌɞɨ, ɚ ɣɑɘ ɏɚɎɚɜɔɞ-
ɝɫ Ɏ ɎɧɤɑɛɜɔɎɑɐɑəəɚɘ ɡɌɐɔɝɑ. ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɚə ɚɖɌɒɑɞɝɫ Ɏ ɣɔɝɗɑ ɞɑɡ, ɖɞɚ ɛɚɏɟɍɔɗ ɝɎɚɕ ɡɌɐɒ, əɑ 
ɛɚɗɟɣɔɎ ɑɏɚ ɛɗɚɐɧ, Ɍ ɚəɔ ɓɌɖɗɪɣɌɪɞɝɫ Ɏ ɛɜɚɥɑəɔɔ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ. Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɗɔɤɨ ɖ ȬɗɗɌ-
ɡɟ ɘɧ ɎɓɧɎɌɑɘ ɚ ɛɚɘɚɥɔ! 
ȼɌɓɦɫɝəɔɎ ɩɞɚ, ɫ ɝɣɔɞɌɪ əɑɚɍɡɚɐɔɘɧɘ предостеречь от некоторых грехов, ɖɚɞɚɜɧɑ ɗɔɤɨ 

ɟɎɑɗɔɣɔɎɌɪɞ əɌɖɌɓɌəɔɑ ɗɪɐɑɕ, ɚɍɗɌɣɌɪɥɔɡɝɫ Ɏ ɔɡɜɌɘ, ɔ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɝɚɎɑɜɤɑəəɚ əɑ ɚɝɚɓəɌɪɥɔɡ, 
ɣɞɚ ɔɘ əɌɐɚ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚ ɚɞɖɌɓɌɞɨɝɫ ɚɞ ɩɞɔɡ ɏɜɑɡɚɎ. Ȭ əɑ ɚɝɚɓəɌɪɞ ɚəɔ ɩɞɚɏɚ ɛɚ ɛɜɔɣɔəɑ ɝɚɍ-
ɝɞɎɑəəɚɏɚ əɑɎɑɒɑɝɞɎɌ, Ɏɚɛɔɪɥɑɕ ɍɑɝɛɑɣəɚɝɞɔ ɔ ɝɗɑɛɚɏɚ ɛɚɐɜɌɒɌəɔɫ ɝɎɚɔɘ ɛɜɑɐɖɌɘ.  

 
1. ПРИДАНИЕ АЛЛАХУ СОТОВАРИЩЕЙ 
 
ȴɓ Ɏɝɑɡ ɍɑɐ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɚɝɞɔɏɗɔ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɘɟɝɟɗɨɘɌə, ɝɌɘɌɫ ɏɚɜɨɖɌɫ ð ɩɞɚ əɑɛɚəɔɘɌəɔɑ ɔɘɔ 

ɝɟɞɔ ɘəɚɏɚɍɚɒɔɫ (ɤɔɜɖɌ), ɫɎɗɫɪɥɑɏɚɝɫ əɌɔɍɚɗɑɑ ɞɫɒɖɔɘ ɏɜɑɡɚɘ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɚɍɗɌɐɌɑɞ ɝɎɚɕɝɞɎɚɘ 
ɚɍɜɌɥɌɞɨ Ɏ ɞɥɑɞɟ Ɏɝɑ ɐɑɫəɔɫ. ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ:  

 

«Если ты станешь приобщать (Аллаху) сотоварищей, то тщетными будут твои деяния» (ɝɟ-
ɜɌ çȾɚɗɛɧè, Ɍɫɞ 65). 

ȸɧ Ɏɔɐɑɗɔ ɘəɚɏɔɡ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɝɚɎɑɜɤɌɪɞ ɤɔɜɖ, əɌɡɚɐɫɝɨ ɛɜɔ ɩɞɚɘ Ɏ ɝɞɑəɌɡ ȳɌɛɚ-
Ɏɑɐəɚɏɚ ȰɚɘɌ ȬɗɗɌɡɌ (Ɏ ȸɑɖɖɑ) ɔ Ɏ ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ! 
Ȯɘɑɝɞɚ ɞɚɏɚ, ɣɞɚɍɧ ɛɜɔɓɧɎɌɞɨ ȬɗɗɌɡɌ ɔ ɛɜɚɝɔɞɨ ɗɔɤɨ ȱɏɚ ɚ ɛɚɘɚɥɔ, ɚəɔ ɚɍɜɌɥɌɪɞɝɫ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ 
ɖ ɛɜɚɜɚɖɌɘ ɔ ɛɜɌɎɑɐəɔɖɌɘ ɔ ɐɌɪɞ ɔɘ ɚɍɑɞɧ. Ȭ Ɏɑɐɨ Ȯɑɗɔɖɔɕ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɔɕ ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ: 

 



8 

 

«Когда вы взываете к ним, они не слышат вашей мольбы, а если бы даже услышали, то не 
ответили бы вам. В День воскресения они отвергнут ваше поклонение. Никто не поведает те-
бе так, как Ведающий» (ɝɟɜɌ çȾɎɚɜɑɢè, Ɍɫɞ 14).  

ȬɫɞɚɎ əɌ ɩɞɟ ɞɑɘɟ ɚɣɑəɨ ɘəɚɏɚ, əɚ ɘɧ, ɟɣɔɞɧɎɌɫ ɢɑɗɨ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɔ, ɚɏɜɌəɔɣɔɘɝɫ Ɏɧɤɑɛɜɔ-
Ɏɑɐɑəəɧɘ Ɍɫɞɚɘ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ əɌɛɚɘɔəɌəɔɫ, Ɏɑɐɨ ɞɚɘɟ, ɣɨɑ ɝɑɜɐɢɑ ȬɗɗɌɡ əɌɝɞɌɎɔɗ əɌ ȴɝɞɔəəɧɕ 
Ȼɟɞɨ, ɩɞɚɏɚ ɟɒɑ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ. 
Ɂɚɞɑɗɚɝɨ ɍɧ ɓəɌɞɨ, ɚ ɖɌɖɚɘ ɡɌɐɒɑ ɖ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɘɟ Ȱɚɘɟ ȬɗɗɌɡɌ ɘɚɒɑɞ ɔɐɞɔ ɜɑɣɨ, ɖɚɏɐɌ ɛɌɗɚɘ-

əɔɖ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɛɚɐɚɍəɧɕ ɤɔɜɖ, əɌɓɧɎɌɫ ɩɞɚ ɛɜɚɝɨɍɌɘɔ ɚ ɓɌɝɞɟɛəɔɣɑɝɞɎɑ, ɛɚɝɜɑɐəɔɣɑɝɞɎɑ ɔ ɛɚ-
ɔɝɖɚɘ ɛɟɞɑɕ ɛɜɔɍɗɔɒɑəɔɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ?! ȹɑ ɞɑ ɗɔ ɩɞɚ ɓɌɝɞɟɛəɔɖɔ ɔ ɛɚɝɜɑɐəɔɖɔ, ɖ ɖɚɞɚɜɧɘ ɚɍɜɌɥɌ-
ɗɔɝɨ ɖɚɏɐɌ-ɞɚ ɘəɚɏɚɍɚɒəɔɖɔ, ɚɛɜɌɎɐɧɎɌɫ ɝɎɚɕ ɤɔɜɖ ɔ ɚɍɜɫɐɧ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ əɑ ȮɝɑɎɧɤəɑɘɟ ɔ 
ȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəəɚɘɟ ȬɗɗɌɡɟ?  

 

«А те, которые взяли себе вместо Него других покровителей и помощников, говорят: «Мы 
поклоняемся им только для того, чтобы они приблизили нас к Аллаху как можно ближе» (ɝɟ-
ɜɌ çȾɚɗɛɧè, Ɍɫɞ 3).  

Ⱥ, ɛɌɗɚɘəɔɖ! Ȼɜɑɒɐɑ ɣɑɘ ɞɧ ɜɑɤɔɤɨ ɚɞɛɜɌɎɔɞɨɝɫ Ɏ ɡɌɐɒ, ɞɧ ɐɚɗɒɑə ɖɌɖ ɘɚɒəɚ ɍɧɝɞɜɑɑ ɛɚ-
ɓəɌɞɨ ɔɝɞɔəəɟɪ ɝɟɞɨ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɫ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɟɓəɌɞɨ ɞɚ, ɖɌɖɔɑ ɐɑɫəɔɫ, ɚɞəɚɝɫɥɔɑɝɫ ɖ ɤɔɜɖɟ, əɑɝɚɎ-
ɘɑɝɞɔɘɧ ɝ ɩɞɔɘ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɑɘ. Ȭ ɩɞɚɏɚ ɘɚɒəɚ ɐɚɝɞɔɣɨ ɞɚɗɨɖɚ ɣɑɜɑɓ ɔɓɟɣɑəɔɑ ȶəɔɏɔ ȬɗɗɌɡɌ ɔ 
Ƚɟəəɧ ȱɏɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɍɚ ɞɚɞ, ɖɞɚ ɝɗɑɐɟɑɞ ɔɘ, ɛɜɑ-
ɟɝɛɑɗ, Ɍ ɞɚɞ, ɖɞɚ ɚɞɖɗɚəɔɗɝɫ ɚ əɔɡ, ɎɛɌɗ Ɏ ɓɌɍɗɟɒɐɑəɔɑ. Ȭ ȬɗɗɌɡ ð əɌɔɗɟɣɤɔɕ Ȼɚɘɚɥəɔɖ!  

 
2. УКРАШЕНИЕ СЕБЯ ПОСРЕДСТВОМ БРИТЬЯ БОРОДЫ  
 
ɉɞɚɞ ɏɜɑɡ, ɖ ɝɚɒɌɗɑəɔɪ, ɛɚɗɟɣɔɗ Ɏ əɌɤɑ Ɏɜɑɘɫ ɤɔɜɚɖɚɑ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɑəɔɑ ɝɜɑɐɔ ɘɟɝɟɗɨɘɌə 

ɔɓ-ɓɌ ɓɌɎɔɝɔɘɚɝɞɔ ɘəɚɏɔɡ ɏɚɝɟɐɌɜɝɞɎ ɚɞ ɓɌɛɌɐəɧɡ ɐɑɜɒɌɎ. ɉɞɚ ɛɜɔɎɑɗɚ ɖ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɑ 
ɛɑɜɑəɫɗɔ ɩɞɚɞ ɏɜɑɡ ɚɞ əɑɎɑɜəɧɡ, əɌɣɌɎ ɛɚɐɜɌɒɌɞɨ ɔɘ Ɏ ɩɞɚɘ, əɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɫɝəɧɕ ɓɌɛɜɑɞ ɛɚɝɗɌə-
əɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɖɌɓɌɗ: òȺɞɗɔɣɌɕɞɑɝɨ ɚɞ ɘəɚɏɚ-
ɍɚɒəɔɖɚɎ: ɛɚɐɝɞɜɔɏɌɕɞɑ ɟɝɧ ɔ ɚɞɛɟɝɖɌɕɞɑ ɍɚɜɚɐɧó. ɉɞɚɞ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɕ ɡɌɐɔɝ ɛɑɜɑɐɌɗɔ Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ ɔ 
ȸɟɝɗɔɘ. Ȭ Ɏ ɐɜɟɏɚɘ ɡɌɐɔɝɑ ɝɖɌɓɌəɚ: òȺɞɗɔɣɌɕɞɑɝɨ ɚɞ ȷɪɐɑɕ ȻɔɝɌəɔɫ (ɞ.ɑ. ɚɞ ɔɟɐɑɑɎ ɔ ɡɜɔɝɞɔɌə - 
ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ)ó. ȴɝɡɚɐɫ ɔɓ ɩɞɔɡ ɡɌɐɔɝɚɎ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-
ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɘɟɝɟɗɨɘɌəɔə, ɝɍɜɔɎɌɪɥɔɕ ɝɎɚɪ ɍɚɜɚɐɟ, ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɝɜɌɓɟ əɑɝɖɚɗɨɖɚ ɏɜɑɡɚɎ: 

Первый: əɑɛɚɎɔəɚɎɑəɔɑ ɫɝəɚɘɟ ɛɜɔɖɌɓɟ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɞɛɟɝɖɌɞɨ ɍɚɜɚɐɟ. 

Второй: ɟɛɚɐɚɍɗɑəɔɑ əɑɎɑɜəɧɘ. 
Третий: ɔɝɖɌɒɑəɔɑ ɞɎɚɜɑəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ, ɣɞɚ əɌɛɜɫɘɟɪ ɝɎɫɓɌəɚ ɝ ɛɚɎɔəɚɎɑəɔɑɘ ɝɌɞɌəɑ, ɚ ɝɗɚɎɌɡ 

ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɛɚɎɑɐɌɗ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ:  

 

«…и я непременно прикажу им искажать творение Аллаха» (ɝɟɜɌ çȲɑəɥɔəɧè, Ɍɫɞ 119).  
Четвертый: ɟɛɚɐɚɍɗɑəɔɑ ɒɑəɥɔəɌɘ. Ȭ Ɏɑɐɨ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 

ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɚɖɗɫɗ ɞɑɡ, ɖɞɚ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɛɚɐɚɍəɧɕ ɏɜɑɡ4. ȭɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚɑ ɜɌɓɦɫɝəɑəɔɑ ɐɌəəɚɏɚ 
ɎɚɛɜɚɝɌ ɝɘ. Ɏ ɖəɔɏɑ òɉɞɔɖɑɞ ɝɎɌɐɑɍəɚɏɚ ɚɍɜɫɐɌ ɔ ɍɜɌɣəɚɕ əɚɣɔ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝ Ȼɜɑɣɔɝɞɚɕ Ƚɟə-
əɚɕó.  
ɃɌɝɞɚ ɘɚɒəɚ əɌɍɗɪɐɌɞɨ ɝɗɑɐɟɪɥɟɪ ɖɌɜɞɔəɟ: ɘəɚɏɔɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ ɚɞɜɌɥɔɎɌɪɞ 

ɝɎɚɔ ɍɚɜɚɐɧ ɛɚ ɛɜɔɣɔəɑ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ əɌɡɚɐɫɞɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, Ɍ ɖɚɏɐɌ ɚəɔ Ɏɧɡɚɐɫɞ ɔɓ əɑɏɚ, ɞɚ 
Ɏɘɑɝɞɚ ɍɜɔɞɨɫ ɏɚɗɚɎɧ, ɖ ɣɑɘɟ ɛɜɔɓɧɎɌɗ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, ɚəɔ ɝɍɜɔɎɌɪɞ ɍɚɜɚɐɟ, ɓɌɖɜɧɎɌɫ ɏɗɌɓɌ əɌ Ɏɑɗɑəɔɑ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 

                                                           
1
 ʇʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: Ибн ‗Аббас, да будет доволен Аллах ими обоими, передал: «Посланник Аллах, да благословит 

его Аллах и приветствует, проклинал тех мужчин, что подражают женщинам, и женщин, подражающих мужчинам». В 

другой версии хадиса сообщается: «Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, проклинал тех муж-

чин, что уподобляются женщинам, и женщин, уподобляющихся мужчинам». (Передал аль-Бухари). 
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ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɑɬ ɚɞɛɟɝɖɌɞɨ. Ȯɚɔɝɞɔəɟ, Ɏɝɑ ɘɧ ɛɜɔəɌɐɗɑɒɔɘ ȬɗɗɌɡɟ ɔ ɖ ȹɑɘɟ ɎɚɓɎɜɌɞɔɘ-
ɝɫ!  

 
3. НОШЕНИЕ МУЖЧИНАМИ ЗОЛОТЫХ КОЛЕЦ 
 
ȸɧ Ɏɔɐɑɗɔ ɘəɚɏɔɡ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɟɖɜɌɤɌɗɔ ɝɑɍɫ əɚɤɑəɔɑɘ ɓɚɗɚɞɧɡ ɖɚɗɑɢ. ȴɝɝɗɑɐɚ-

ɎɌəɔɑ ɐɌəəɚɕ ɛɜɚɍɗɑɘɧ ɛɚɓɎɚɗɔɗɚ əɌɘ ɜɌɓɐɑɗɔɞɨ ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɡ ɛɚɐɚɍəɚɑ ɐɑɫəɔɑ əɌ ɞɜɔ ɏɜɟɛ-
ɛɧ: 
ȶ ɛɑɜɎɚɕ ɏɜɟɛɛɑ ɚɞəɚɝɫɞɝɫ ɞɑ ɗɪɐɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɚɝɞɚ əɑ ɓəɌɗɔ, ɣɞɚ ɩɞɚ ɓɌɛɜɑɥɑəɚ, ɔ ɐɚɝɞɌɞɚɣ-

əɚ ɛɜɔɎɑɝɞɔ ɔɘ Ɏɝɑɏɚ ɗɔɤɨ əɑɝɖɚɗɨɖɚ ɡɌɐɔɝɚɎ, ɖ ɛɜɔɘɑɜɟ, ɞɌɖɔɡ ɖɌɖ: òȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɓɌɛɜɑɞɔɗ əɚɝɔɞɨ ɓɚɗɚɞɧɑ ɖɚɗɨɢɌó5 ɔ òȻɚɔɝɞɔəɑ, ɚɐɔə ɔɓ ɎɌɝ 
ɝɌɘ ɝɞɜɑɘɔɞɝɫ ɖ ɏɚɜɫɥɑɘɟ ɟɏɚɗɨɖɟ ɔɓ ȬɐɌ ɔ ɖɗɌɐɑɞ ɑɏɚ ɝɑɍɑ əɌ ɜɟɖɟ!ó6, ɖɌɖ ɚəɔ ɝɜɌɓɟ ɒɑ ɚɞɖɌɓɧ-
ɎɌɪɞɝɫ ɚɞ ɩɞɚɏɚ ɏɜɑɡɌ. 
Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ Ɏɞɚɜɚɕ ɏɜɟɛɛɧ, ɞɚ Ɏɡɚɐɫɥɔɑ Ɏ əɑɬ ɗɪɐɔ ɛɜɑɖɜɌɝəɚ ɚɝɎɑɐɚɘɗɑəɧ ɚɍ ɩɞɚɘ Ɏɚɛɜɚɝɑ, 

əɚ Ɏɝɑ ɒɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɓɌ ɝɎɚɔɘɔ ɝɞɜɌɝɞɫɘɔ. Ȯ ɩɞɚɘ ɝɗɟɣɌɑ əɌɘ əɔɣɑɏɚ əɑ ɚɝɞɌɑɞɝɫ, ɖɜɚɘɑ ɖɌɖ ɚɍɜɌɞɔɞɨ-
ɝɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɨɍɚɕ əɌɝɞɌɎɔɞɨ ɔɡ əɌ ȴɝɞɔəəɧɕ Ȼɟɞɨ. 
ȹɌɖɚəɑɢ, ɗɪɐɔ, ɚɞəɚɝɫɥɔɑɝɫ ɖ ɞɜɑɞɨɑɕ ɏɜɟɛɛɑ, ɛɜɔɓəɌɪɞɝɫ Ɏ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɔ ɓɌɛɜɑɞəɚɏɚ, əɚ ɚəɔ 

ɚɛɜɌɎɐɧɎɌɪɞɝɫ ɞɑɘ, ɣɞɚ ɖɚɗɨɢɚ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɚəɔ əɚɝɫɞ, ɝɎɌɐɑɍəɚɑ. ɉɞɔ ɍɑɐəɧɑ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɑ ɔ əɑ ɛɚɐɚ-
ɓɜɑɎɌɪɞ, ɣɞɚ ɞɑɘ ɝɌɘɧɘ ɚəɔ ɎɛɌɐɌɪɞ Ɏ ɐɎɌ ɏɜɑɡɌ: əɌɜɟɤɑəɔɑ ɫɎəɚɏɚ ɓɌɛɜɑɞɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚ ɖɚɞɚɜɚɘ ɏɚɎɚɜɔɗɚɝɨ Ɏɧɤɑ, ɔ ɟɛɚɐɚɍɗɑəɔɑ əɑɎɑɜəɧɘ, 
ɞɌɖ ɖɌɖ ɝɎɌɐɑɍəɧɑ ɖɚɗɨɢɌ əɑ ɍɧɗɔ ɜɌəɨɤɑ ɔɓɎɑɝɞəɧ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɌɘ, ɔ ɗɔɤɨ əɑɐɌɎəɚ ɚəɔ ɛɑɜɑəɫɗɔ 
ɩɞɚɞ ɚɍɧɣɌɕ ɚɞ ɡɜɔɝɞɔɌə. ȭɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɫ ɜɌɝɝɘɚɞɜɑɗ ɩɞɚɞ Ɏɚɛɜɚɝ Ɏ ɖəɔɏɑ òɉɞɔɖɑɞ ɝɎɌɐɑɍəɚɏɚ 
ɚɍɜɫɐɌ ɔ ɍɜɌɣəɚɕ əɚɣɔó, ɏɐɑ Ɏ ɚɞɗɔɣɔɑ ɚɞ ɍɚɗɨɤɔəɝɞɎɌ ɟɣɑəɧɡ ɫ ɟɖɌɓɌɗ, ɣɞɚ ɓɌɛɜɑɞ əɌ əɚɤɑəɔɑ 
ɝɎɌɐɑɍəɚɏɚ ɖɚɗɨɢɌ əɚɝɔɞ ɚɍɥɔɕ ɡɌɜɌɖɞɑɜ, ɞɑɘ ɝɌɘɧɘ, ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɫɫɝɨ ɔ əɌ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɚɖ. Ƚɘ. ɝɚ-
ɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɔɕ ɜɌɓɐɑɗ Ɏ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɚɕ ɖəɔɏɑ, ɔɍɚ ɐɌəəɧɕ Ɏɚɛɜɚɝ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɣɑəɨ ɎɌɒəɧɘ. 

 
СОВЕТ ВТОРОЙ 

 
ȶɌɒɐɚɘɟ, ɖɞɚ ɎɚɓəɌɘɑɜɔɗɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ, ɘɧ ɝɚɎɑɞɟɑɘ ɓɌɜɌəɑɑ ɔɓɟɣɔɞɨ ɛɜɑɐɝɞɚɫɥɔɑ ɚɍɜɫ-

ɐɧ, ɚɛɔɜɌɫɝɨ əɌ ȶɚɜɌə ɔ Ƚɟəəɟ, ɐɌɍɧ ɑɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɚ ɍɧɗɚ ɛɚɗəɚɢɑəəɧɘ ɔ ɛɜɔəɫɞɧɘ ȭɗɌɏɚ-
ɝɗɚɎɑəəɧɘ ɔ ȮɝɑɎɧɤəɔɘ ȬɗɗɌɡɚɘ.  
ȿɖɌɓɌɎ əɌ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɨ ɚɍɜɌɥɑəɔɫ ɖ ȶɚɜɌəɟ ɔ Ƚɟəəɑ, ɫ ɔɘɑɗ Ɏ Ɏɔɐɟ əɌɗɔɣɔɑ ɜɌɓəɚɏɗɌɝɔɕ 

(ɝɜɑɐɔ ɟɣɑəɧɡ), ɖɌɝɌɪɥɔɡɝɫ ɚɍɜɫɐɚɎ ɡɌɐɒɌ, ɖɌɖ, Ɏɛɜɚɣɑɘ, ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɎɔɐɚɎ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ. ȹɌɛɜɔ-
ɘɑɜ, ɖɌɖɚɕ ɡɌɐɒ ɗɟɣɤɑ Ɏɝɑɏɚ ɎɚɓəɌɘɑɜɔɞɨɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ: Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ7, Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə8 ɔɗɔ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ9? 
ȽɚɏɗɌɝəɚ ɞɜɑɘ ɘɌɓɡɌɍɌɘ, ɘəɑəɔɑ ɖɚɞɚɜɧɡ ɛɚ ɐɌəəɚɘɟ Ɏɚɛɜɚɝɟ ɘɧ ɜɌɓɐɑɗɫɑɘ, əɌɔɗɟɣɤɔɘ Ɏɔɐɚɘ 
ɡɌɐɒɌ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɞɚɗɨɖɚ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɣɑɏɚ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌɗɔɝɨ ɔɘɌɘ ȬɡɘɌɐ ɔ ɐɜɟɏɔɑ ɟɣɑəɧɑ. 
ȭɚɗɑɑ ɞɚɏɚ, əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɟɣɑəɧɑ-ɔɝɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɔ, ɞɌɖɔɑ ɖɌɖ ȴɍə ɁɌɓɘ ɔ ȴɍə Ɍɗɨ-ȶɌɕɕɔɘ, Ɏɝɗɑɐ ɓɌ 
ȴɍə ȬɍɍɌɝɚɘ ɔ ɐɜɟɏɔɘɔ ɛɜɌɎɑɐəɧɘɔ ɛɜɑɐɖɌɘɔ ɔɓ ɛɑɜɎɧɡ ɛɚɖɚɗɑəɔɕ ɘɟɝɟɗɨɘɌə, ɝɣɔɞɌɗɔ ɚɍɫɓɌ-
ɞɑɗɨəɧɘ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ Ɏ ɝɗɟɣɌɑ, ɖɚɏɐɌ ɛɌɗɚɘəɔɖ əɑ ɏɚəɔɞ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ 
ɒɔɎɚɞəɧɡ. ȭɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɩɞɚɞ Ɏɚɛɜɚɝ ɜɌɝɝɘɌɞɜɔɎɌɑɞɝɫ Ɏ ɖəɔɏɌɡ òȬɗɨ-ȸɟɡɌɗɗɌó, òȳɌɌɐ Ɍɗɨ 
ȸɌõɌɐó ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɞɜɟɐɌɡ.  
Ȯ ɐɌəəɧɕ ɘɚɘɑəɞ ɘəɑ əɑ ɡɚɞɑɗɚɝɨ ɍɧ ɍɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɟɏɗɟɍɗɫɞɨɝɫ Ɏ ɩɞɚɞ Ɏɚɛɜɚɝ. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɫ 

ɎɖɜɌɞɢɑ ɚɝɞɌəɚɎɗɪɝɨ əɌ ɚɝəɚɎəɧɡ ɘɚɘɑəɞɌɡ, ɖɚɞɚɜɧɑ, ɝ ɐɚɓɎɚɗɑəɔɫ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ, ɍɟɐɟɞ 

                                                           
5
 Передали аль-Бухари и Муслим.  

6
 Передал Муслим. 

7
 ʇʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: хадж ат-таматту‘– совершение и малого (умра), и большого (хадж) паломничества, когда па-

ломник, прибывающий в Мекку, сначала совершает умру, а потом выходит из состояния ихрама, снова входя в него в 

восьмой день месяца Зуль-Хиджа для совершения обрядов хаджа. Если паломник пригоняет жертвенный скот с собой, 

совершение ―хадж ат-таматту‘‖ не допускается. 
8
 ʇʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: хадж аль-кыран – совершение хаджа и умры, когда паломник сначала совершает умру, а по-

том дожидается времени совершения хаджа, не снимая ихрама и соблюдая соответствующие запреты, налагаемые на 

паломников. 
9 
ʇʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: хадж аль-ифрад – совершение одного только хаджа без совершения умры. 
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ɛɚɗɑɓəɧ ɐɗɫ ɖɌɒɐɚɏɚ ɔɝɖɜɑəəɑɏɚ ɣɑɗɚɎɑɖɌ, ɣɨɑɕ ɢɑɗɨɪ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɝɗɑɐɚɎɌəɔɑ ɔɝɞɔəɑ, Ɍ əɑ ɝɗɑɛɚɑ 
ɛɚɐɜɌɒɌəɔɑ ɝɎɚɔɘ ɛɜɑɐɖɌɘ ɔɗɔ ɘɌɓɡɌɍɟ. 
ȴɞɌɖ, əɑɞ ɝɚɘəɑəɔɕ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚ Ɏ əɌɣɌɗɨəɧɕ ɛɑɜɔɚɐ, ɖɚɏɐɌ ɡɌɐɒ ɍɧɗ Ɏɘɑəɑə Ɏ ɚɍɫɓɌəəɚɝɞɨ, 

ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖ ɘɚɏ ɛɚ ɝɎɚɑɘɟ ɒɑɗɌəɔɪ ɎɧɍɜɌɞɨ ɗɪɍɟɪ ɔɓ ɞɜɑɡ ɜɌɓəɚɎɔɐəɚɝɞɑɕ ɡɌɐɒɌ: Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, 
Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə ɔɗɔ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɝɜɑɐɔ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɍɧɗɔ ɞɑ, ɖɞɚ ɎɧɍɜɌɗ ɚɐɔə ɔɓ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɡ ɎɔɐɚɎ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ɚə, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɑɐɚɝɞɌɎɔɗ ɔɘ ɞɌɖɟɪ Ɏɚɓɘɚɒəɚɝɞɨ, ɚ ɣɑɘ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ Ɏ 
ɡɌɐɔɝɑ Ȭɕɤɔ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ: òȸɧ ɚɞɛɜɌɎɔɗɔɝɨ Ɏ ɛɟɞɨ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ɛɚɝɗɌəəɔɖɚɘ ȬɗɗɌɡɌ, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɚə ɝɖɌɓɌɗ: òȾɚɞ ɔɓ ɎɌɝ, ɖɞɚ ɒɑɗɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ ɔ 
ɟɘɜɟ, ɛɟɝɞɨ ɝɐɑɗɌɑɞ ɩɞɚ. Ⱦɚɞ ɔɓ ɎɌɝ, ɖɞɚ ɒɑɗɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ, ɛɟɝɞɨ ɝɐɑɗɌɑɞ ɩɞɚ. Ⱦɚɞ ɔɓ ɎɌɝ, ɖɞɚ 
ɒɑɗɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɟɘɜɟ, ɛɟɝɞɨ ɝɐɑɗɌɑɞ ɩɞɚ...ó10.  
ɉɞɚ ɍɧɗɚ ɝɖɌɓɌəɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖɚɘ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɖɚɏɐɌ ɝɛɚ-

ɐɎɔɒəɔɖɔ ɎɛɑɜɎɧɑ ɚɍɗɌɣɔɗɔɝɨ Ɏ ɔɡɜɌɘ Ɏ ȳɟ-ɗɨ-ɁɟɗɑɕɠɌ, ɚ ɣɑɘ ɛɑɜɑɐɌɗ ɔɘɌɘ ȬɡɘɌɐ (6/245), ɚɐəɌ-
ɖɚ (, əɌɡɚɐɫɝɨ ɓɐɑɝɨ,) Ȼɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɎɚɓɐɑɜɒɌɗɝɫ ɚɞ ɐɌɗɨəɑɕ-
ɤɔɡ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɕ əɌ ɩɞɟ ɞɑɘɟ. ȳɌɞɑɘ, ɛɚ ɐɚɜɚɏɑ Ɏ ȸɑɖɖɟ, Ɏ ɜɌɓɗɔɣəɧɡ ɝɔɞɟɌɢɔɫɡ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ Ȭɗ-
ɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɣɔəɌɑɞ ɜɑɖɚɘɑəɐɚɎɌɞɨ ɝɎɚɔɘ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ 
əɌɔɗɟɣɤɔɕ Ɏɔɐ ɡɌɐɒɌ ð Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, əɚ əɑ əɌɝɞɌɔɎɌɫ əɌ ɩɞɚɘ ɔ əɑ ɛɜɔɖɌɓɧɎɌɫ ɩɞɚ. ɉɞɚ ɛɜɚɔɓɚ-
ɤɗɚ Ɏ ɘɑɝɞɑɣɖɑ ɛɚɐ əɌɓɎɌəɔɑɘ ȽɌɜɔɠ əɑɛɚɐɌɗɑɖɟ ɚɞ Ɍɞ-ȾɌəõɔɘɌ əɌ ɜɌɝɝɞɚɫəɔɔ ɛɜɔɍɗɔɓɔɞɑɗɨəɚ 
ɐɑɝɫɞɔ ɘɔɗɨ ɚɞ ȸɑɖɖɔ. ȾɌɖ, Ɏ ɚɐəɚɘ ɔɓ ɡɌɐɔɝɚɎ ȬɕɤɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɛɑɜɑɐɌɗɌ ɝɗɑ-
ɐɟɪɥɑɑ: çȸɧ ɚɝɞɌəɚɎɔɗɔɝɨ Ɏ ȽɌɜɔɠɑ, ɖɚɏɐɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-
ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ ɝɎɚɔɘ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ: çȾɚɞ ɔɓ ɎɌɝ, ɟ ɖɚɏɚ əɑɞ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ ɔ ɖɞɚ 
ɒɑɗɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɟɘɜɟ, ɛɟɝɞɨ ɞɌɖ ɔ ɝɐɑɗɌɑɞ, Ɍ ɟ ɖɚɏɚ ɑɝɞɨ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ, (ɞɌɖ ɛɚɝɞɟ-
ɛɔɞɨ) əɑ ɘɚɒɑɞ ó. (ȰɌɗɑɑ) ȬɕɤɌ ɝɖɌɓɌɗɌ: òȽɜɑɐɔ ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɍɧɗɔ ɞɑ, ɖɞɚ ɝɐɑɗɌɗ ɩɞɚ, ɔ ɞɑ, 
ɖɞɚ ɚɞɖɌɓɌɗɝɫ ɞɌɖ ɛɚɝɞɟɛɔɞɨ [ɔɓ ɣɔɝɗɌ ɞɑɡ, ɟ ɖɚɏɚ əɑ ɍɧɗɚ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ]...ó11. 
ȳɌɞɑɘ, ɖɚɏɐɌ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɔɍɧɗ Ɏ ɘɑɝɞɑɣɖɚ 

ȳɟ-ȾɟɎɌ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɜɌɝɛɚɗɚɒɑəɚ ɝɚɎɝɑɘ ɜɫɐɚɘ ɝ ȸɑɖɖɚɕ, ɛɚɝɗɑ ɟɞɜɑəəɑɕ ɘɚɗɔɞɎɧ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚ-
Ɏɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ ɝɎɚɔɘ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ: òȾɚɞ, ɖɞɚ ɒɑɗɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɟɘɜɟ, 
ɛɟɝɞɨ ɝɚɎɑɜɤɔɞ ɑɑó 12. 
ȺɐəɌɖɚ ɘɧ Ɏɔɐɔɘ, ɣɞɚ ɖɚɏɐɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ 

ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ Ɏɚɤɗɔ Ɏ ȸɑɖɖɟ ɔ ɝɚɎɑɜɤɔɗɔ ɛɑɜɎɚəɌɣɌɗɨəɧɕ ɚɍɡɚɐ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-ɖɟɐɟɘ), 
ɚə əɑ ɛɜɔɓɎɌɗ ɔɡ ɖ ɛɜɑɐɧɐɟɥɑɘɟ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɪ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɓɌɖɗɪɣɌɗɚɝɨ Ɏ ɛɜɑɐɛɚɣɞɔɞɑɗɨəɚɝɞɔ 
ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ. ȹɑɞ, ɚə ɝɚɚɍɥɔɗ ɔɘ əɚɎɚɑ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɟɒɑ ɛɜɑɐɟɝɘɌɞɜɔɎɌɗɚ 
ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ ɐɗɫ ɞɑɡ, ɖɞɚ əɑ ɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɎɑɗɑɎ ɔɘ 
ɛɜɑɜɎɌɞɨ ɝɎɚɕ ɡɌɐɒ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ ɔ Ɏɧɕɞɔ ɔɓ ɔɡɜɌɘɌ.  
ȾɌɖ, ȬɕɤɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɛɑɜɑɐɌɗɌ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ: òȸɧ ɎɧɑɡɌɗɔ (ɔɓ ȸɑɐɔəɧ) Ɏɘɑɝɞɑ 

ɝ ɛɜɚɜɚɖɚɘ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɘɑɜɑɎɌɫɝɨ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɞɚɗɨɖɚ ɡɌɐɒ. Ȱɚ-
ɝɞɔɏəɟɎ (ȸɑɖɖɔ), ɘɧ ɝɚɎɑɜɤɔɗɔ ɚɍɡɚɐ Ɏɚɖɜɟɏ ȶɌɌɍɧ, Ɍ ɛɚɞɚɘ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɑɗɑɗ ɞɑɘ, ɖɞɚ əɑ ɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ, Ɏɧɕɞɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, ɔ 
(ɗɪɐɔ,) əɑ ɏəɌɎɤɔɑ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɝɐɑɗɌɗɔ ɩɞɚ. Ȳɬəɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ 
ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɏəɌɗɔ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɔ ɛɚɩɞɚɘɟ ɚəɔ ɞɌɖɒɑ Ɏɧɤɗɔ 
ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌéó13. Ⱥ ɞɚɘ ɒɑ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ Ɏ ɡɌɐɔɝɑ ȴɍə ȬɍɍɌɝɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɖɌɓɌɗ: òȺə (ɞ.ɑ. 
ɛɜɚɜɚɖ ð ɛɜɔɘ. ɛɑɜɑɎɚɐɣɔɖɌ) ɛɜɔɖɌɓɌɗ ɔɘ ɛɜɑɜɎɌɞɨ ɡɌɐɒ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ôȿɘɜɧ, ɣɞɚ ɛɜɔɎɑɗɚ ɝɛɚɐɎɔɒ-
əɔɖɚɎ Ɏ əɑɖɚɞɚɜɚɑ ɓɌɘɑɤɌɞɑɗɨɝɞɎɚ. Ⱥəɔ ɝɛɜɚɝɔɗɔ: òȺ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, Ɍ ɖɌɖ ɔɘɑəəɚ ɝɗɑɐɟɑɞ 
Ɏɧɡɚɐɔɞɨ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ?ó Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȻɚɗəɚɝɞɨɪóè14. ȶɜɚɘɑ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɡ ɡɌɐɔɝɚɎ 
ɝɟɥɑɝɞɎɟɑɞ ɞɌɖɒɑ ɝɡɚɒɑɑ ɔ ɍɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚɑ ɝɚɚɍɥɑəɔɑ ȰɒɌɍɔɜɌ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɍɟɐɑɞ ɛɜɔɎɑɐɑəɚ ɐɌɗɑɑ 
Ɏ ɛɟəɖɞɌɡ 33-45. 
ɋ (ɞ.ɑ. ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȬɗɨɍɌəɔ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɏɚɎɚɜɪ: ɗɪɍɚɘɟ, ɖɞɚ ɓɌɐɟɘɌɑɞɝɫ əɌɐ ɩɞɔɘɔ ɐɚɝɞɚ-

Ɏɑɜəɧɘɔ ɡɌɐɔɝɌɘɔ, ɝɞɌəɑɞ ɫɝəɚ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, 

                                                           
10 
Передал Муслим. 

11 
Хадис согласован. Дополнение в скобках приводит Муслим.  

12 
Передали аль-Бухари и Муслим со слов Абдуллаха бин Аббаса, да будет доволен ими Аллах . 

13 
Хадис согласован. 

14 
Хадис согласован. 



11 

 

ɛɜɑɐɚɝɞɌɎɗɫɫ ɝɎɚɔɘ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ ɛɜɌɎɚ ɎɧɍɚɜɌ ɗɪɍɚɏɚ ɔɓ ɎɔɐɚɎ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɐɏɚɞɌɎɗɔɎɌɗ ɔɡ, ɞɌ-
ɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɖ ɛɜɔəɫɞɔɪ əɚɎɚɏɚ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɫ ɚ ɛɜɑɜɧɎɌəɔɔ ɡɌɐɒɌ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ, ɖɚɞɚɜɚɑ 
ɘɚɏɗɚ ɍɧ Ɏ ɛɜɚɞɔɎəɚɘ ɝɗɟɣɌɑ ɛɚɝɞɌɎɔɞɨ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɔɓ əɔɡ Ɏ ɓɌɞɜɟɐəɔɞɑɗɨəɚɑ ɛɚɗɚɒɑəɔɑ. Ⱦɑɘ ɍɚ-
ɗɑɑ, ɣɞɚ Ɏɚ ɎɜɑɘɑəɌ ɐɒɌɡɔɗɔɔ (ɐɚɔɝɗɌɘɝɖɚɏɚ əɑɎɑɒɑɝɞɎɌ), ɖɌɖ ɚ ɞɚɘ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ Ɏ ɐɎɟɡ çȽɌɡɔɡɌɡè 
(Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ ɔ ȸɟɝɗɔɘɌ), ɍɧɞɚɎɌɗɚ ɘəɑəɔɑ ɚ əɑɐɚɛɟɝɞɔɘɚɝɞɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɟɘɜɧ Ɏ ɘɑɝɫɢɧ ɡɌɐɒɌ. 
ȴ əɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɎɚɔɘɔ ɐɑɕ-
ɝɞɎɔɫɘɔ ɝɐɑɗɌɗ ɛɚɐɚɍəɚɑ ɘəɑəɔɑ əɑɐɑɕɝɞɎɔɞɑɗɨəɧɘ, ɐɚ ɩɞɚɏɚ ɞɜɔɒɐɧ ɝɚɎɑɜɤɔɎ ɟɘɜɟ əɌ ɛɜɚɞɫ-
ɒɑəɔɔ ɞɜɑɡ ɗɑɞ Ɏ ɚɐəɚɘ ɔ ɞɚɘ ɒɑ ɘɑɝɫɢɑ ȳɟɗɨ-ȶɌõɐɌ, ɣɞɚ, ɑɝɞɑɝɞɎɑəəɚ, ɍɧɗɚ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ ɐɗɫ ɜɌɓ-
ɜɟɤɑəɔɫ ɩɞɚɏɚ əɚɎɤɑɝɞɎɌ Ɏɜɑɘɑə ɐɒɌɡɔɗɕɔ, Ɏɝɑ ɒɑ ɍɧɗɚ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ, Ɍ ȬɗɗɌɡɟ ɩɞɚ Ɏɑɐɚɘɚ ɗɟɣɤɑ, 
ɛɚɐɏɚɞɚɎɔɞɨ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɖ ɛɜɔəɫɞɔɪ əɚɎɚɏɚ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɫ. ȻɚɐɏɚɞɌɎɗɔɎɌɫ ɔɡ ɖ ɩɞɚɘɟ, ɝəɌɣɌ-
ɗɌ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɑɐɚɝɞɌɎɔɗ ɔɘ ɛɜɌɎɚ ɎɧɍɚɜɌ ɘɑɒɐɟ ɝɚɎɑɜɤɑəɔ-
ɑɘ ɡɌɐɒɌ ɔ ɟɘɜɧ, ɜɌɓɦɫɝəɔɎ, ɣɞɚ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɍɚɗɑɑ ɛɜɑɐɛɚɣɞɔɞɑɗɨəɧɘ, Ɍ ɓɌɞɑɘ ɛɚɝɗɑɐɚɎɌɗ ɜɑɤɔ-
ɞɑɗɨəɧɕ ɛɜɔɖɌɓ ɚɞɘɑəɔɞɨ ɡɌɐɒ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ, ɖɌɖ ɚ ɞɚɘ ɏɚɎɚɜɔɗɚɝɨ Ɏɧɤɑ.  
ȿɓəɌɎ ɚɍ ɩɞɚɘ, əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ ɛɚɐɣɑɜɖəɟɞɨ, ɣɞɚ ɩɞɚɞ ɛɜɔɖɌɓ əɚɝɔɞ ɔɝɖɗɪɣɔɞɑɗɨəɚ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɕ 

ɡɌɜɌɖɞɑɜ Ɏ ɝɔɗɟ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɚɍɝɞɚɫɞɑɗɨɝɞɎ: 
Первое: ɚɝəɚɎɌ ɛɜɔɖɌɓɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɎɔɐɑ-

ɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɚɍ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɔ ɑɏɚ Ɏɧɛɚɗəɑəɔɫ, ɖɜɚɘɑ ɝɗɟɣɌɑɎ, ɖɚɏɐɌ ɔɘɑɑɞ ɘɑɝɞɚ əɑɖɚɑ ɐɚɖɌɓɌ-
ɞɑɗɨɝɞɎɚ, ɚɛɜɚɎɑɜɏɌɪɥɑɑ ɐɌəəɚɑ Ɏɑɗɑəɔɑ. Ȯ ɐɌəəɚɘ ɝɗɟɣɌɑ ɔɘɑɪɥɑɑɝɫ ɐɚɖɌɓɌɞɑɗɨɝɞɎɚ, əɌɚɍɚɜɚɞ, 
ɑɏɚ ɛɚɐɞɎɑɜɒɐɌɑɞ. 

Второе: ɖɚɏɐɌ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɔɖɌɓɌɗ ɔɘ (ɛɜɑ-
ɜɎɌɞɨ ɡɌɐɒ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ) ɟ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɩɞɚ ɎɧɓɎɌɗɚ əɑɖɚɞɚɜɚɑ ɓɌɘɑɤɌɞɑɗɨɝɞɎɚ, ɚ ɣɑɘ ɜɑɣɨ 
ɤɗɌ ɜɌəɑɑ. Ȭ ɑɝɗɔ ɍɧ ɩɞɚɞ ɛɜɔɖɌɓ əɑ əɚɝɔɗ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɕ ɡɌɜɌɖɞɑɜ, ɞɚ ɩɞɚ əɑ ɎɧɓɎɌɗɚ ɍɧ ɟ əɔɡ 
ɓɌɘɑɤɌɞɑɗɨɝɞɎɌ, Ɏɑɐɨ Ɏɧ ɒɑ ɝɌɘɔ Ɏɔɐɔɞɑ, ɣɞɚ ɑɏɚ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, 
ɛɜɑɐɧɐɟɥɔɑ ɞɜɔ ɛɜɔɖɌɓɌ, ɛɜɑɐɚɝɞɌɎɗɫɎɤɔɑ ɛɜɌɎɚ ɎɧɍɚɜɌ, əɑ ɎɧɓɎɌɗɔ ɟ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɛɚɐɚɍəɚɕ 
ɜɑɌɖɢɔɔ. ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɓɌɘɑɤɌɞɑɗɨɝɞɎɚ, ɎɧɓɎɌəəɚɑ ɛɚɝɗɑɐəɔɘ ɛɜɔɖɌɓɚɘ ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɖɌɖ ɜɌɓ ɔ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɚ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ ɚɝɚ-
ɓəɌɎɌɗɔ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɑɏɚ Ɏɧɛɚɗəɑəɔɫ.  

Третье: Ɏ ɚɐəɚɘ ɔɓ ɡɌɐɔɝɚɎ Ȭɕɤɔ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ: ò... ɔ ɚə 
Ɏɚɤɑɗ ɖɚ ɘəɑ ɜɌɓɏəɑɎɌəəɧɘ. ɋ ɝɛɜɚɝɔɗɌ: òȶɞɚ ɛɜɚɏəɑɎɔɗ ɞɑɍɫ, ɚ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɎɎɑɐɑɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ Ɏ Ⱥɏɚəɨ?!ó Ⱥə ɚɞɎɑɞɔɗ: òȼɌɓɎɑ ɞɧ əɑ ɛɚɣɟɎɝɞɎɚɎɌɗɌ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɑ ɘɚɑɏɚ ɛɜɔɖɌɓɌ ɗɪɐɔ ɖɚɗɑɍɗɪɞɝɫ. 
ȱɝɗɔ ɍɧ ɫ ɝɘɚɏ ɓɌɜɌəɑɑ ɛɜɑɐɎɔɐɑɞɨ ɝɗɟɣɔɎɤɑɑɝɫ, ɞɚ əɑ ɛɚɏəɌɗ ɍɧ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ, Ɍ ɛɜɔɚɍɜɑɗ 
ɍɧ ɑɏɚ əɌ ɘɑɝɞɑ, ɣɞɚɍɧ ɓɌɞɑɘ Ɏɧɕɞɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, ɖɌɖ ɩɞɚ ɝɐɑɗɌɗɔ ɚəɔ.ó15. ȯəɑɎ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ 
ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɫɝəɚ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɚ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɑɏɚ ɛɜɔɖɌɓ əɚ-
ɝɔɗ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɕ ɡɌɜɌɖɞɑɜ. Ⱦɑɘ ɍɚɗɑɑ, ɣɞɚ ɑɏɚ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɏəɑɎ Ɏɧ-
ɓɎɌɗɔ ɖɚɗɑɍɌəɔɫ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ, Ɍ əɑ ɔɡ ɚɞɖɌɓ Ɏɧɛɚɗəɔɞɨ ɛɜɔɖɌɓ, ɣɞɚ Ɍɍɝɚɗɪɞəɚ ɔɝɖɗɪɣɑəɚ. Ȼɚ-
ɩɞɚɘɟ Ɏɝɑ ɚəɔ Ɏɧɤɗɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, ɖɜɚɘɑ ɞɑɡ, ɖɞɚ ɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɚ 
ɣɑɘ ɜɑɣɨ ɛɚɕɐɑɞ Ɏ ɛɟəɖɞɑ ʈ44.  

Четвертое: ȺɞɎɑɣɌɫ əɌ Ɏɚɛɜɚɝ ɚ ɛɜɑɜɧɎɌəɔɔ ɡɌɐɒɌ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ: òȻɜɑɐɛɔɝɌəɚ ɗɔ (ɩɞɚ) əɌɘ 
ɞɚɗɨɖɚ Ɏ əɧəɑɤəɑɘ ɏɚɐɟ ɔɗɔ əɌɎɝɑɏɐɌ?ó, - ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɢɑɛɔɗ 
ɛɌɗɨɢɧ ɜɟɖ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: òȿɘɜɌ ɎɚɤɗɌ Ɏ ɡɌɐɒ Ɏɛɗɚɞɨ ɐɚ Ȱəɫ Ȯɚɝɖɜɑɝɑəɔɫ, ɔ ɩɞɚ (ɛɜɑɐɛɔɝɌəɚ ɎɌɘ) əɌ Ɏɑɣəɧɑ 
ɎɜɑɘɑəɌ, əɌ Ɏɑɣəɧɑ ɎɜɑɘɑəɌó. Ⱥɍ ɩɞɚɘ ɍɟɐɑɞ ɟɛɚɘɫəɟɞɚ Ɏ ɛɟəɖɞɑ ʈ34. 

 ɉɞɚɞ ɞɑɖɝɞ ɫɝəɚ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɚ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɝ ɞɑɡ ɛɚɜ ɟɘɜɌ ɝɞɌɗɌ əɑɚɞɦɑɘɗɑɘɚɕ ɣɌɝɞɨɪ ɡɌɐɒɌ, ɔ 
ɣɞɚ ɩɞɚ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɑ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ əɑ ɞɚɗɨɖɚ ɖ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ, ɖɌɖ ɝɣɔɞɌɪɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ16 ɗɪɐɔ, əɚ ɔ 
ɖɚ Ɏɝɑɘ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɌɘ əɌ Ɏɑɣəɧɑ ɎɜɑɘɑəɌ. 

Пятое: ȱɝɗɔ ɍɧ ɛɜɔɖɌɓ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ əɚɝɔɗ 
ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɕ ɡɌɜɌɖɞɑɜ, ɞɚ ɍɧɗɚ ɍɧ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ, ɣɞɚɍɧ ɑɏɚ ɎɧɛɚɗəɔɗɌ ɗɔɤɨ ɣɌɝɞɨ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ. 
ȺɐəɌɖɚ ɘɧ Ɏɔɐɔɘ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɚɏɜɌəɔ-
ɣɔɗɝɫ ɚɍɥɔɘ Ɏɑɗɑəɔɑɘ. ȹɑɞ, ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɘɑəəɚ ɛɜɔɖɌɓɧɎɌɗ 
Ɏɧɛɚɗəɔɞɨ ɩɞɚ ɞɚ ɝɎɚɑɕ ɐɚɣɑɜɔ ɀɌɞɔɘɑ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɞɚ ɝɎɚɔɘ ɒɑəɌɘ, ɖɌɖ ɚɍ ɩɞɚɘ 
ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɛɜɔɎɚɐɫɥɔɕɝɫ Ɏ ɐɎɟɡ òȽɌɡɔɡɌɡó ɡɌɐɔɝ ȴɍə ôȿɘɌɜɌ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ, ɣɞɚ 
ɖɚɏɐɌ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɔɖɌɓɌɗ ɝɎɚɔɘ ɒɑəɌɘ Ɏɧɕɞɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫ-

                                                           
15

 Передали Муслим, аль-Байхаки и Ахмад (6/175). 
16

 Мы опровергли тех, кто считает, что это относилось только к сподвижникам, в примечании к пункту № 24.  
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əɔɫ ɔɡɜɌɘɌ Ɏ ɏɚɐ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ, ɁɌɠɝɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɑɏɚ ɝɛɜɚɝɔɗɌ: 
çȬ ɣɞɚ ɘɑɤɌɑɞ ɞɑɍɑ Ɏɧɕɞɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ?ó ȹɌ ɣɞɚ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-
ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɞɎɑɞɔɗ: çɋ Ɏɑɐɨ ɝɖɗɑɔɗ ɝɑɍɑ Ɏɚɗɚɝɧ (ɖɌɘɑɐɨɪ)...ó. Ȭ ɖɚɏɐɌ Ȭɍɟ ȸɟɝɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ 
ȬɗɗɌɡ, ɛɜɔɍɧɗ ɔɓ ȵɑɘɑəɌ ɐɗɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɑɏɚ ɝɛɜɚɝɔɗ: òȶɌɖɚɕ ɔɓ ɎɔɐɚɎ ɡɌɐɒɌ ɞɧ ɎɚɓəɌɘɑɜɔɗɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ?ó Ⱦɚɞ ɚɞɎɑɞɔɗ: òȾɚɞ ɒɑ, 
ɣɞɚ ɔ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞó. Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, ɝɛɜɚɝɔɗ ɑɏɚ: òȬ ɞɧ ɛɜɔɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ?ó Ȭɍɟ ȸɟɝɌ ɚɞɎɑɞɔɗ: òȹɑɞó. ȾɚɏɐɌ 
ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ ɑɘɟ: òȺɍɚɕɐɔ Ɏɚɖɜɟɏ ȰɚɘɌ (Ȭɗ-
ɗɌɡɌ), ɓɌɞɑɘ ɘɑɒɐɟ (ɡɚɗɘɌɘɔ) Ɍɝ-ȽɌɠɌ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɌ, ɛɚɝɗɑ ɣɑɏɚ Ɏɧɕɐɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ...ó. 
ȰɌɎɌɕɞɑ ɓɌɐɌɐɔɘ ɝɑɍɑ Ɏɚɛɜɚɝ: əɑɟɒɑɗɔ Ɏɝɑ ɩɞɔ əɌɛɜɫɒɑəəɧɑ ɟɝɔɗɔɫ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ 

ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɓɌɞɜɌɣɑəəɧɑ əɌ ɞɚ, ɣɞɚɍɧ ɐɚəɑɝɞɔ ɛɜɔɖɌɓ ɚ ɛɜɑɜɧɎɌəɔɔ ɡɌɐɒɌ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ 
ɟɘɜɧ ɐɚ ɖɌɒɐɚɏɚ ɝɚɎɑɜɤɑəəɚɗɑɞəɑɏɚ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɔəɌ, əɑ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɪɞ ɚɍ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɔ ɑɏɚ 
Ɏɧɛɚɗəɑəɔɫ?! Ⱥ ȬɗɗɌɡ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɟɝɞɌəɌɎɗɔɎɌɑɞɝɫ ɏɚɜɌɓɐɚ ɘɑəɨɤɔɘ, ɣɑɘ ɞɚ, ɣɞɚ 
ɘɧ ɟɛɚɘɫəɟɗɔ! 
ȮɧɤɑɛɜɔɎɑɐɑəəɧɑ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɌ ɫɝəɚ ɟɖɌɓɧɎɌɪɞ əɌ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɛɜɑɜɧɎɌəɔɫ ɡɌɐɒɌ Ɏ 

ɛɚɗɨɓɟ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ. ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɞɑɘ ɗɪɐɫɘ, ɖɞɚ ɛɜɚɞɔɎɫɞɝɫ ɩɞɚɘɟ, əɑ ɚɝɞɌɑɞɝɫ əɔɣɑɏɚ ɔəɚɏɚ, 
ɖɌɖ ɛɚɐɣɔəɔɞɨɝɫ ɩɞɔɘ ɐɚɎɚɐɌɘ. ȺɐəɌɖɚ ɚəɔ ɛɜɚɐɚɗɒɌɪɞ ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɔɞɨ ɩɞɚɘɟ, Ɍ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɔɓ 
əɔɡ ɐɌɒɑ ɝɞɌɗɔ ɟɞɎɑɜɒɐɌɞɨ, ɣɞɚ ɛɜɔɖɌɓ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɍɧɗ 
ɚɍɜɌɥɑə ɞɚɗɨɖɚ ɖ ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ, ɡɚɞɫ ɍɑɝɛɚɣɎɑəəɚɝɞɨ ɛɚɐɚɍəɧɡ ɓɌɫɎɗɑəɔɕ, ɛɜɔəɔɘɌɫ Ɏɚ 
ɎəɔɘɌəɔɑ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɑ Ɍɜɏɟɘɑəɞɧ, ɚɣɑɎɔɐəɌ. Ȯ ɖɚəɢɑ ɖɚəɢɚɎ, əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɗɪɐɔ Ɏɚɚɍɥɑ ɝɞɌɗɔ 
ɟɞɎɑɜɒɐɌɞɨ, ɣɞɚ ɐɌəəɧɕ ɛɜɔɖɌɓ ɍɧɗ ɚɞɘɑəɑə, ɡɚɞɫ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɚəɔ əɑ ɘɚɏɟɞ ɛɜɔɎɑɝɞɔ əɔ ɚɐəɚɏɚ ɐɚ-
ɝɞɚɕəɚɏɚ ɟɛɚɘɔəɌəɔɫ ɐɚɎɚɐɌ, ɚɝəɚɎɧɎɌɫ ɝɎɚɑ ɝɟɒɐɑəɔɑ, ɚ ȬɗɗɌɡ, ɗɔɤɨ əɌ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɩɞɚ ɓɌɛɜɑɥɌɗɔ 
ôȿɘɌɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ȿɝɘɌə ɔ ȴɍə Ɍɓ-ȳɟɍɌɕɜ, ɚ ɣɑɘ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ Ɏ ɐɎɟɡ çȽɌɡɔɡɌɡè ɔ 
ɐɜɟɏɔɡ ɝɍɚɜəɔɖɌɡ ɡɌɐɔɝɚɎ.  
ȺɞɎɑɞɔɞɨ əɌ ɩɞɚ ɘɚɒəɚ ɛɚ-ɜɌɓəɚɘɟ:  
Первое: ɞɚɞ, ɖɞɚ ɚɥɟɥɌɑɞ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɨ ɛɜɔɍɑɏəɟɞɨ ɖ ɐɌəəɚɘɟ ɓɌɛɜɑɞɟ, Ɏɝɑ ɒɑ əɑ ɏɚɎɚɜɔɞ ɚɍ 

ɩɞɚɘ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ɑɏɚ ɘɌɓɡɌɍ ɜɌɓɜɑɤɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ ɚɞɎɑɞ ɘɌɓɡɌɍɚɎ əɌ 
ɐɌəəɧɕ Ɏɚɛɜɚɝ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɔ əɌɤɔɘ ɚɞɎɑɞɚɘ.  

Второе: ɓɌɛɜɑɞ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ ɛɚɜɔɢɌɗɔ ɍɚɗɨɤɔəɝɞɎɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ȻɜɚɜɚɖɌ, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɛɜɔɘɑɜ, Ȭɗɔ, ȴɘɜɌə ɍɔə ɁɟɝɌɕə, ȴɍə ȬɍɍɌɝ ɔ ɐɜɟ-
ɏɔɑ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ.  

Третье: ɘəɑəɔɑ, ɓɌɛɜɑɥɌɪɥɑɑ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɔɞ ȶəɔɏɑ ȬɗɗɌɡɌ, əɑ ɏɚɎɚɜɫ ɟɒɑ 
ɚ Ƚɟəəɑ. ȾɌɖ, ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ:  

 

«Всякий, кто совершает умру и прерываемый хадж (т.е. совершает хадж ат-таматту’ – ɛɜɔɘ. 
ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ), должен принести в жертву то, что сможет» (ɝɟɜɌ çȶɚɜɚɎɌè, Ɍɫɞ 196).  

ȹɌ ɓəɌɣɑəɔɑ ɩɞɚɏɚ ɌɫɞɌ ɟɖɌɓɌɗ ȴɘɜɌə ɍɔə ɁɟɝɌɕə, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɖɌɓɌɗ: 
çȻɜɔ ɒɔɓəɔ ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɘɧ ɝɚɎɑɜɤɔɗɔ ɡɌɐɒ 
Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, Ɍ Ɏ ȶɚɜɌəɑ əɑ ɍɧɗɚ əɔɝɛɚɝɗɌəɚ əɔɣɑɏɚ (, ɣɞɚ ɚɞɘɑəɫɗɚ ɍɧ ɩɞɚ), (Ɍ ɛɚɞɚɘ) ɚɐɔə ɣɑ-
ɗɚɎɑɖ ɎɧɝɖɌɓɌɗ ɚɍ ɩɞɚɘ ɞɚ ɘəɑəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɛɚɒɑɗɌɗè. Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɩɞɚɏɚ ɡɌɐɔɝɌ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ: 
çéɌ Ɏ ȶəɔɏɑ ȬɗɗɌɡɌ ɍɧɗ əɔɝɛɚɝɗɌə Ɍɫɞ ɚ ɡɌɐɒɑ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɔ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚ-
Ɏɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɑɗɑɗ əɌɘ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɑɏɚ ɐɚ ɖɚəɢɌ ɝɎɚɑɕ ɒɔɓəɔè. ɉɞɔ ɡɌɐɔɝɧ ɛɜɔ-
Ɏɑɗ ȸɟɝɗɔɘ.  
ȶɜɚɘɑ ɞɚɏɚ, ôȿɘɌɜ ɝɌɘ ɏɚɎɚɜɔɗ ɚ ɐɚɛɟɝɞɔɘɚɝɞɔ ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɜɌɓɦɫɝəɔɎ, ɣɞɚ ɑɏɚ ɓɌɛɜɑɞ 

ɔ ɛɚɜɔɢɌəɔɑ ɫɎɗɫɑɞɝɫ Ɏɝɑɏɚ ɗɔɤɨ ɗɔɣəɧɘ ɘəɑəɔɑɘ, ɔɍɚ ɑɘɟ ɖɌɓɌɗɚɝɨ, ɣɞɚ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ ɝɚ-
ɎɑɜɤɌɑɞɝɫ ɞɚɗɨɖɚ ɛɚ ɚɐəɚɕ ɛɜɔɣɔəɑ. ȾɌɖ, ɚə, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɓəɌɪ, ɣɞɚ Ȼɚ-
ɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ ɝɚɎɑɜɤɌɗɔ ɑɏɚ (ɞ.ɑ. 
ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ), əɚ ɫ əɑ ɚɐɚɍɜɫɪ, ɖɚɏɐɌ ɘɟɒɣɔəɧ ɎɝɞɟɛɌɪɞ Ɏ ɔəɞɔɘəɧɑ ɚɞəɚɤɑəɔɫ ɝɚ ɝɎɚɔɘɔ 
ɒɑəɌɘɔ Ɏ ɖɟɝɞɌɜəɔɖɌɡ ɌɜɌɖɌ, Ɍ ɓɌɞɑɘ ɚɞɛɜɌɎɗɫɪɞɝɫ Ɏ ɡɌɐɒ, ɔ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɎɚɐɌ (, ɚɝɞɌɎɤɌɫɝɫ ɚɞ ɛɚɗ-
əɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ) Ɏɝɑ ɑɥɑ ɖɌɛɌɑɞ ɝ ɔɡ ɏɚɗɚɎè. ɉɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɛɜɔɎɚɐɫɞ ȸɟɝɗɔɘ ɔ ȬɡɘɌɐ.  
Ⱥɐəɚ ɔɓ ɚɍɝɞɚɫɞɑɗɨɝɞɎ, ɛɜɔɎɗɑɖɌɪɥɔɡ ɎəɔɘɌəɔɑ ɔɝɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɫ ɐɌəəɚɏɚ ɎɚɛɜɚɝɌ, ɝɚɝɞɚɔɞ Ɏ 

ɞɚɘ, ɣɞɚ ɩɞɟ ɒɑ ɛɜɔɣɔəɟ, ɔɓ-ɓɌ ɖɚɞɚɜɚɕ ôȿɘɌɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɣɔɞɌɗ əɑɒɑɗɌɞɑɗɨəɧɘ 
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ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, Ɏɔɐɑɗɔ ɔ ɞɑ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ əɑ ɝɛɑɤɔɗɔ Ɏɧɛɚɗəɫɞɨ ɛɜɔɖɌɓ 
ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚ ɛɜɑɜɧɎɌəɔɔ ɡɌɐɒɌ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘ-
ɜɧ. Ⱥəɔ ɝɖɌɓɌɗɔ: çȸɧ Ɏɧɤɗɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɞɚɗɨɖɚ ɡɌɐɒ. Ȱɚ ɝɞɚɫəɔɫ əɌ 
ȬɜɌɠɌɞɑ ɚɝɞɌɎɌɗɚɝɨ Ɏɝɑɏɚ ɣɑɞɧɜɑ ɐəɫ, ɖɚɏɐɌ əɌɘ ɍɧɗɚ Ɏɑɗɑəɚ ɚɝɎɚɍɚɐɔɞɨɝɫ17 ɐɗɫ əɌɤɔɡ ɒɑə. Ȼɚ-
ɩɞɚɘɟ ɖɚɏɐɌ ɘɧ ɛɜɔɍɧɗɔ əɌ ȬɜɌɠɌɞ, ɛɜɚɤɗɚ ɝɚɎɝɑɘ əɑɘəɚɏɚ Ɏɜɑɘɑəɔ ɛɚɝɗɑ əɌɤɑɕ ɛɚɗɚɎɚɕ ɍɗɔ-
ɓɚɝɞɔ ɝ ɝɟɛɜɟɏɌɘɔè. ȭɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɝɘ. ɛɟəɖɞ ʈ 40. ȶɚɏɐɌ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ ɝɞɌɗɔ ɝɚɘəɑ-
ɎɌɞɨɝɫ Ɏ ɝɎɚɑɘ ɡɌɐɒɑ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɘ ɚɞɎɑɞɔɗ: 
çȺ, ɗɪɐɔ! ȶɗɫəɟɝɨ ȬɗɗɌɡɚɘ, ɜɌɓɎɑ Ɏɧ əɑ ɓəɌɑɞɑ ɘɑəɫ?! ȮɌɘ Ɏɑɐɨ Ɏɑɐɚɘɚ, ɣɞɚ ɫ ɝɌɘɧɕ ɍɚɏɚɍɚɫɓəɑəəɧɕ, ɛɜɌɎ-
ɐɔɎɧɕ ɔ ɍɗɌɏɚɣɑɝɞɔɎɧɕ ɔɓ ɎɌɝ. ȾɌɖ ɐɑɗɌɕɞɑ ɒɑ ɞɚ, ɣɞɚ ɫ ɎɌɘ ɛɜɔɖɌɓɧɎɌɪ, ɔɍɚ ɑɝɗɔ ɍɧ ɟ ɘɑəɫ əɑ ɍɧɗɚ ɝ ɝɚ-
ɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɞɚ ɫ ɍɧ Ɏɧɤɑɗ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɞɌɖ ɒɑ, ɖɌɖ ɔ Ɏɧè. ȭɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɝɘ. 
ɛɟəɖɞ ʈ 42.  
ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɩɞɚ ɟɖɌɓɧɎɌɑɞ əɌɘ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɑɝɗɔ ɍɧ ôȿɘɌɜɟ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɖɚɏɐɌ 

ɚə əɑ ɚɐɚɍɜɫɗ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɗɪɐɨɘɔ ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɝɚɚɍɥɔɗɔ ɚ ɛɚɐɚɍəɚɘ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɔ 
ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɔ əɌɛɚɘəɔɗɔ ɚɍ ɚɞɎɑɞɑ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɞɚ ɚə 
ɛɑɜɑɝɞɌɗ ɍɧ ɝɣɔɞɌɞɨ əɑɒɑɗɌɞɑɗɨəɧɘ ɩɞɚɞ Ɏɔɐ ɡɌɐɒɌ ɔ ɓɌɛɜɑɥɌɞɨ ɑɏɚ ɗɪɐɫɘ. Ȯɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɕ 
ɠɌɖɞ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɚ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɐɚɝɞɚɕəɑɕɤɔɕ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, əɑ ɓəɌɗ 
ɚɍ ɩɞɚɕ ɝɟəəɑ ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɗɔɍɚ ɚ ɑɏɚ ɎɧɝɖɌɓɧ-
ɎɌəɔɔ əɌ ɩɞɚɞ ɝɣɑɞ; ɚə, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɐɑɗɌɗ ɔɐɒɞɔɡɌɐ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɚɤɔɍ-
ɖɟ, əɚ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ Ɏɝɑ ɜɌɎəɚ ɐɌɜɟɑɞ ɑɘɟ ɚɐəɟ əɌɏɜɌɐɟ, Ɏɑɐɨ əɑɐɚɝɞɌɞɖɚɎ ɗɔɤɑə ɞɚɗɨɖɚ ɚɐɔə Ȭɗ-
ɗɌɡ, Ɍ ɓɌɞɑɘ ȱɏɚ ȻɚɝɗɌəəɔɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ.  
ȹɑɖɚɞɚɜɧɑ ɗɪɐɔ ɘɚɏɟɞ ɝɖɌɓɌɞɨ: òȮɝɑ ɟɛɚɘɫəɟɞɧɑ ɎɌɘɔ Ɍɜɏɟɘɑəɞɧ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɔ 

ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɚɞɎɑɞɧ, ɚɛɜɚɎɑɜɏɌɪɥɔɑ ɞɚ, ɣɞɚ ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɔɞ ɩɞɚɘɟ, ɫɝəɧ ɔ ɛɜɔɑɘ-
ɗɑɘɧ. ȹɚ ɎɧɓɧɎɌɑɞ Ɏɚɛɜɚɝ ɠɌɖɞ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɜɌɎɑɐəɧɘɔ ɡɌɗɔɠɌɘɔ ɐɜɟɏɚɕ ɜɌɓəɚɎɔɐəɚɝɞɔ ɡɌɐɒɌ 
ð Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ. ȶɌɖɔɘ ɒɑ ɚɍɜɌɓɚɘ ɝɚɏɗɌɝɚɎɌɞɨ ɐɑɕɝɞɎɔɫ Ɏɔɐəɑɕɤɔɡ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌ-
ɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ Ɏɝɑ ɞɚ, ɚ ɣɑɘ Ɏɧ ɝɖɌɓɌɗɔ ɜɌəɑɑ? 
ȺɞɎɑɞɔɞɨ əɌ ɩɞɚ ɘɚɒəɚ ɝɗɑɐɟɪɥɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ: ɔɓ ɎɧɤɑɛɜɔɎɑɐɑəəɧɡ ɠɌɖɞɚɎ ɝɚɎɑɜɤɑəəɚ ɫɝəɚ, 

ɣɞɚ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ Ɏɘɑəɫɑɞɝɫ Ɏ ɚɍɫɓɌəəɚɝɞɨ ɗɔɤɨ ɐɗɫ ɞɑɡ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ əɑ ɏɚəɫɞ ɝ ɝɚ-
ɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ. ȱɝɗɔ ɒɑ ɛɌɗɚɘəɔɖ ɛɜɔɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ, ɞɚ ɑɘɟ əɑ-
ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚ, ɍɚɗɑɑ ɞɚɏɚ, ɓɌɛɜɑɥɑəɚ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟ. Ȯ ɩɞɚɕ ɝɔɞɟɌɢɔɔ ɑɘɟ ɝɗɑɐɟɑɞ 
ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɗɔɍɚ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə, ɣɞɚ ɛɜɑɐɛɚɣɞɔɞɑɗɨəɑɑ, ɗɔɍɚ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ. ȴɝɡɚɐɫ ɔɓ ɩɞɚɏɚ, ɘɧ 
ɘɚɒɑɘ ɛɜɑɐɛɚɗɚɒɔɞɨ, ɣɞɚ ɛɜɌɎɑɐəɧɑ ɡɌɗɔɠɧ ɝɚɎɑɜɤɌɗɔ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ ɗɔɤɨ ɛɚɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɏəɌɗɔ 
ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ. Ȯ ɞɌɖɚɘ ɝɗɟɣɌɑ, ɡɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ, ɓɐɑɝɨ əɑɞ əɔɖɌɖɚɏɚ ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɔɫ!  
ȻɚɐɧɞɚɒɔɎɌɫ Ɏɝɑ Ɏɧɤɑɔɓɗɚɒɑəəɚɑ, əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ ɝɖɌɓɌɞɨ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ: ɖɌɒɐɧɕ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɖɞɚ 

ɒɑɗɌɑɞ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ, ɐɚɗɒɑə Ɏɚɕɞɔ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɟɘɜɟ. ȳɌɞɑɘ, 
ɓɌɎɑɜɤɔɎ ɜɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɘɑɒɐɟ ɡɚɗɘɌɘɔ Ɍɝ-ȽɌɠɌ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɌ, ɚə Ɏɧɡɚɐɔɞ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ 
ɔɡɜɌɘɌ ɛɟɞɑɘ ɚɝɞɜɔɏɌəɔɫ Ɏɚɗɚɝ ɏɚɗɚɎɧ. ȹɌ Ɏɚɝɨɘɚɕ ɐɑəɨ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟɗɨ-ɁɔɐɒɌ ɛɌɗɚɘəɔɖ ɓɌəɚɎɚ 
ɎɝɞɟɛɌɑɞ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ, əɚ ɟɒɑ ɝ ɢɑɗɨɪ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɡɌɐɒɌ. Ƀɞɚ ɒɑ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɞɚɏɚ, ɖɞɚ ɛɜɚɔɓ-
əɑɝ ɝɗɚɎɌ ɞɌɗɨɍɔɔ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə ɔɗɔ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ, ɞɚ ɑɘɟ ɝɗɑɐɟɑɞ ɛɜɑɜɎɌɞɨ ɝɎɚɕ ɡɌɐɒ Ɏ 
ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ, ɛɚɎɔəɟɫɝɨ ɝɎɚɑɘɟ ɛɜɚɜɚɖɟ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɑɐɨ Ȯɑɗɔɖɔɕ 
ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɔɕ ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ:  

 

«Кто повинуется Посланнику, тот повинуется Аллаху» (ɝɟɜɌ çȲɑəɥɔəɧè, Ɍɫɞ 80).  

Ȼɚɝɗɑ Ɏɧɛɚɗəɑəɔɫ Ɏɝɑɡ əɑɚɍɡɚɐɔɘɧɡ ɚɍɜɫɐɚɎ ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɕ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ ɐɚɗɒɑə ɝɚ-
Ɏɑɜɤɔɞɨ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑ ɗɔɍɚ Ɏ ɛɜɌɓɐəɔɣəɧɕ ɐɑəɨ (ɞ.ɑ. 10 ɣɔɝɗɌ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟɗɨ-ɁɔɐɒɌ ð ɛɜɔɘ. 
ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ), ɗɔɍɚ Ɏ ɐəɔ Ɍɞ-ɞɌɤɜɔɖ (ɞ.ɑ. 11, 12 ɔɗɔ 13 ɣɔɝɗɌ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟɗɨ-ɁɔɐɒɌ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ). 
ɉɞɚ ɓəɌɘɑəɟɑɞ ɝɚɍɚɕ ɚɖɚəɣɌəɔɑ ɚɍɜɫɐɚɎ ɡɌɐɒɌ, ɖɚɏɐɌ ɛɟɝɖɌəɔɑ ɖɜɚɎɔ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ 
ɚɓəɌɣɌɑɞ ɍɗɌɏɚɐɌɜəɚɝɞɨ ȮɝɑɎɧɤəɑɘɟ ȬɗɗɌɡɟ, Ɍ əɑ Ɏɧəɟɒɐɑəəɚɑ, ɛɚɐəɑɎɚɗɨəɚɑ ɐɑɕɝɞɎɔɑ. ȶɌɖ ɚɍ 
ɩɞɚɘ ɝɖɌɓɌɗ ȴɍə Ɍɗɨ-ȶɌɕɕɔɘ: òȻɚ ɝɎɚɑɘɟ ɓəɌɣɑəɔɪ ɩɞɚ ɝɜɌɎəɔɘɚ ɝ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑɘ, ɝɚɎɑɜ-
ɤɌɑɘɧɘ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɔəɚɘ Ɏ ɘɑɝɞɑ ɝɎɚɑɏɚ ɛɚɝɞɚɫəəɚɏɚ ɛɜɚɒɔɎɌəɔɫ, ɔ ɛɚɐɚɍəɚɑ ɐɑɕɝɞɎɔɑ ɛɜɑɐɝɞɌɎ-
ɗɫɑɞ ɔɓ ɝɑɍɫ ɓɌɖɗɪɣɔɞɑɗɨəɧɕ ɚɍɜɫɐ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ ɩɞɚɏɚ ɐəɫ. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɚɍɜɫɐ, ɎɖɗɪɣɌɪɥɔɕ Ɏ ɝɑɍɫ 
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ɛɟɝɖɌəɔɑ ɖɜɚɎɔ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɝɜɚɐəɔ ɛɜɌɓɐəɔɖɟ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞɝɫ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔ-
əɚɤɑəɔɑè. 
ɉɞɚɞ ɚɍɜɫɐ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɐəɔɘ ɔɓ əɌɔɗɟɣɤɔɡ ɐɑɫəɔɕ ɝɚɏɗɌɝəɚ ɡɌɐɔɝɟ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌ-

ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. ȾɌɖ, ɖɚɏɐɌ ɑɏɚ ɝɛɜɚɝɔɗɔ: òȶɌɖɚɑ ɔɓ ɐɑɫəɔɕ ɫɎɗɫɑɞɝɫ əɌɔɗɟɣ-
ɤɔɘ?ó, ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɞɎɑɞɔɗ: òȯɜɚɘɖɚɑ ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɚɎ ɞɌɗɨɍɔɔ ɔ 
ɛɟɝɖɌəɔɑ ɖɜɚɎɔ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚó. ɉɞɚɞ ɡɌɐɔɝ əɌɓɎɌɗɔ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɘ ȴɍə ɁɟɓɌɕɘɌ, Ȭɗɨ-ɁɌɖɔɘ 
ɔ Ȭɓ-ȳɌɡɌɍɔ. ȱɏɚ ɞɌɖɒɑ əɌɓɎɌɗ ɡɚɜɚɤɔɘ Ɍɗɨ-ȸɟəɓɔɜɔ. ȻɌɗɚɘəɔɖ ɐɚɗɒɑə ɚɞɎɑɐɌɞɨ ɘɫɝɌ ɛɜɔəɑ-
ɝɑəəɚɏɚ ɔɘ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɖɌɖ ɩɞɚ ɝɐɑɗɌɗ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚ ɣɑɘ ɍɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɜɑɣɨ ɛɚɕɐɑɞ Ɏ ɛɟəɖɞɑ ʈ 90. Ȯɑɐɨ Ȯɑɗɔɖɔɕ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɔɕ Ȭɗ-
ɗɌɡ ɚ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɛɜɔəɚɝɔɘɧɡ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ Ɏ ȸɔəɑ, ɝɖɌɓɌɗ:  

 

«Ешьте от них и кормите неимущего страдальца!» (ɝɟɜɌ çɁɌɐɒè, Ɍɫɞ 28).  

Ȯ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɑ ɚɍɥɑəɔɫ ɝɚ ɘəɚɏɔɘɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ ɘɧ Ɏɧɫɝəɔɗɔ, ɣɞɚ əɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɔɡ ɚɝɎɑɐɚɘ-
ɗɑəəɚɝɞɨ ɚ ɛɜɑɐɛɚɣɞɔɞɑɗɨəɚɝɞɔ ɡɌɐɒɌ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɚəɔ Ɏɝɑ ɒɑ ɝɚɎɑɜɤɌɗɔ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ, Ɍ ɓɌ-
ɞɑɘ, ɛɚɝɗɑ ɚɖɚəɣɌəɔɫ ɡɌɐɒɌ, ɚɞɛɜɌɎɗɫɗɔɝɨ Ɏ Ȭɞ-ȾɌəõɔɘ ɔ ɝɚɎɑɜɤɌɗɔ, ɎɧɑɡɌɎ ɚɞɞɟɐɌ, ɟɘɜɟ ɞɚɗɨɖɚ 
ɗɔɤɨ ɐɗɫ ɞɚɏɚ, ɣɞɚɍɧ əɑ ɚɍɫɓɧɎɌɞɨ ɝɑɍɫ ɛɜɔəɑɝɑəɔɑɘ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ! Ȼɚɐɚɍəɚɑ ɐɑɕɝɞɎɔɑ, 
ɛɚɜɚɣəɚɝɞɨ ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɚɣɑɎɔɐəɌ, ɔɐɑɞ ɎɜɌɓɜɑɓ ɝ ɄɌɜɔɌɞɚɘ ȸɟɐɜɚɏɚ ȬɗɗɌɡɌ ɔ ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɑɞ ɝɚɍɚɕ 
ɟɡɔɥɜɑəɔɑ ɝ ɢɑɗɨɪ ɚɍɚɕɞɔ ɄɌɜɔɌɞ. ȶɚɏɐɌ ȬɗɗɌɡ ȽɎɚɑɕ ȸɟɐɜɚɝɞɨɪ ɛɜɑɐɛɔɝɌɗ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɟɘɜɟ 
ɛɑɜɑɐ ɡɌɐɒɑɘ, ɚəɔ ɐɑɗɌɪɞ əɌɚɍɚɜɚɞ, ɖɚɏɐɌ Ⱥə ɚɍɫɓɌɗ ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɡ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ ɛɜɔəɚ-
ɝɔɞɨ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɚəɔ ɔɓɍɑɏɌɪɞ ɩɞɚɏɚ. ȼɌɓɎɑ ɞɌɖ ɛɚɝɞɟɛɌɪɞ ɍɚɏɚɍɚɫɓəɑəəɧɑ ɗɪɐɔ?! ȴ ɚəɔ 
ɑɥɑ ɛɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ əɌɐɑɪɞɝɫ, ɣɞɚ ȬɗɗɌɡ ɛɜɔɘɑɞ ɔɡ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɚ ɔ ɛɜɚɝɞɔɞ Ɏɝɑ ɏɜɑɡɔ? Ȯɜɫɐ ɗɔ, 
Ɏɑɐɨ ”воистину, Аллах принимает только от богобоязненных” (ɝɟɜɌ çȾɜɌɛɑɓɌè, Ɍɫɞ 27), Ɍ əɑ ɚɞ ɝɖɜɫɏ 
ɔ ɡɔɞɜɑɢɚɎ! 
Ȼɚɩɞɚɘɟ, ɚ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɝɞɜɌɤɔɝɨ ɝɎɚɑɏɚ ȯɚɝɛɚɐɌ ɔ ɝɗɑɐɟɕ Ƚɟəəɑ ɝɎɚɑɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚ-

Ɏɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɚ Ɏɝɑɡ ɚɍɜɫɐɌɡ ð ɍɧɞɨ ɘɚɒɑɞ, ɞɧ ɔɓɍɌɎɔɤɨɝɫ ɚɞ ɏɜɑɡɚɎ ɔ ɝɞɌəɑɤɨ 
ɞɌɖɔɘɔ ɒɑ ɣɔɝɞɧɘ ɚɞ əɔɡ ɖɌɖ Ɏ ɞɚɞ ɐɑəɨ, ɖɚɏɐɌ ɞɑɍɫ ɜɚɐɔɗɌ ɘɌɞɨ!  

 
СОВЕТ ТРЕТИЙ 

 
ȺɝɞɑɜɑɏɌɕɝɫ, ɟɎɌɒɌɑɘɧɕ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɛɜɚɛɟɝɞɔɞɨ əɚɣɑɎɖɟ Ɏ ȸɔəɑ ɛɑɜɑɐ ɚɞɛɜɌɎɗɑəɔɑɘ əɌ ȬɜɌ-

ɠɌɞ, Ɍ ɞɌɖɒɑ əɚɣɬɎɖɟ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ Ɏ əɚɣɨ ɛɑɜɑɐ ȻɜɌɓɐəɔɖɚɘ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ, Ɏɑɐɨ ɩɞɚ ɫɎɗɫ-
ɑɞɝɫ ɣɌɝɞɨɪ ɜɟɖɚɎɚɐɝɞɎɌ ɞɎɚɑɏɚ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. Ⱥɝɚɍɑəəɚ ɩɞɚ 
ɖɌɝɌɑɞɝɫ əɚɣɑɎɖɔ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ Ɏɛɗɚɞɨ ɐɚ ɜɌɝɝɎɑɞɌ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ ɚɐəɚɘɟ ɔɓ ɝɞɚɗɛɚɎ (ɜɟɖə) 
ɡɌɐɒɌ ɝɚɏɗɌɝəɚ əɌɔɍɚɗɑɑ ɛɜɌɎɔɗɨəɚɘɟ ɔɓ ɘəɑəɔɕ ɟɣɬəɧɡ. ȹɑ ɚɍɚɗɨɥɌɕɝɫ ɢɎɑɞɔɝɞɧɘɔ ɜɑɣɌɘɔ 
ɞɌɖ əɌɓɧɎɌɑɘɧɡ óɏɔɐɚɎ ɐɗɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎó, ɖɚɞɚɜɧɡ ɓɌɍɚɞɔɞ ɞɚɗɨɖɚ ɚɐəɚ: ɛɚɍɚɗɨɤɑ ɓɌɜɌɍɚɞɌɞɨ ɔ 
ɛɚɘɑəɨɤɑ ɝɐɑɗɌɞɨ, ɡɚɞɫ ɚəɔ ɝɛɚɗəɌ ɎɓɔɘɌɪɞ ɛɗɌɞɟ ɓɌ ɛɜɑɐɚɝɞɌɎɗɫɑɘɧɑ ɔɘɔ ɟɝɗɟɏɔ. ȴ ɔɘ ɍɑɓɜɌɓ-
ɗɔɣəɚ, ɛɜɌɎɔɗɨəɚ ɗɔ ɞɧ ɝɚɎɑɜɤɔɗ Ɏɝɑ ɚɍɜɫɐɧ ɡɌɐɒɌ ɔɗɔ əɑɞ, ɝɐɑɗɌɗ ɞɧ ɔɡ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝ Ƚɟə-
əɚɕ ɞɎɚɑɏɚ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɗɔ əɌɚɍɚɜɚɞ.  

 
СОВЕТ ЧЕТВЕРТЫЙ 

 
ȺɝɞɑɜɑɏɌɕɝɫ ɞɌɖɒɑ, ɟɎɌɒɌɑɘɧɕ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɛɜɚɡɚɐɔɞɨ ɛɑɜɑɐ ɘɚɗɫɥɔɘɝɫ ɖɌɖ Ɏ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ ȸɑ-

ɣɑɞɔ (Ɏ ȸɑɖɖɑ), ɞɌɖ ɔ Ɏ ɗɪɍɚɕ ɐɜɟɏɚɕ ɘɑɣɑɞɔ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çȱɝɗɔ ɍɧ ɞɚɞ, ɖɞɚ ɛɜɚɡɚɐɔɞ ɛɑɜɑɐ ɘɚɗɫɥɔɘɝɫ, ɓəɌɗ ɖɌɖɚɕ (ɏɜɑɡ) ɚə 
ɍɑɜɑɞ əɌ ɝɑɍɫ, ɞɚ (ɛɚəɫɗ) ɍɧ, ɣɞɚ ɛɜɚɝɞɚɫɞɨ əɌ ɘɑɝɞɑ ɝɚɜɚɖ (ɐəɑɕ, ɘɑɝɫɢɑɎ ɔɗɔ ɗɑɞ) ɍɧɗɚ ɍɧ ɗɟɣɤɑ 
ɐɗɫ əɑɏɚ, ɣɑɘ ɛɜɚɕɞɔ ɛɑɜɑɐ əɔɘ!è. (ɉɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɛɑɜɑɐɌɗɔ Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ ɔ ȸɟɝɗɔɘ Ɏ ɝɎɚɔɡ çȽɌɡɔ-
ɡɌɡè.). ȾɌɖɒɑ, ɟɎɌɒɌɑɘɧɕ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɞɑɍɑ əɑɗɨɓɫ ɘɚɗɔɞɨɝɫ, əɑ ɚɞɏɚɜɚɐɔɎɤɔɝɨ ɖɌɖɚɕ-əɔɍɟɐɨ ɛɜɑ-
ɏɜɌɐɚɕ (ɝɟɞɜɚɕ). Ⱦɧ ɐɚɗɒɑə ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ əɌɘɌɓ, ɛɚɝɞɌɎɔɎ ɣɞɚ-ɗɔɍɚ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɛɜɑɏɜɌɐɧ, ɐɌɍɧ əɑ 
ɛɚɓɎɚɗɫɞɨ ɗɪɐɫɘ ɛɜɚɡɚɐɔɞɨ ɛɑɜɑɐ ɝɚɍɚɕ. ȱɝɗɔ ɒɑ ɖɞɚ-ɞɚ ɛɚɛɧɞɌɑɞɝɫ ɛɜɚɕɞɔ ɘɑɒɐɟ ɞɚɍɚɕ ɔ ɛɜɑ-
ɏɜɌɐɚɕ, ɞɚ ɞɧ ɐɚɗɒɑə ɛɚɘɑɤɌɞɨ ɑɘɟ. ȹɌ ɩɞɚɞ ɝɣɑɞ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ ɜɫɐ ɡɌɐɔɝɚɎ ɔ ɛɜɑɐɌəɔɕ, əɑɖɚɞɚɜɧɑ 
ɔɓ ɖɚɞɚɜɧɡ ɫ ɛɜɔɎɚɒɟ əɔɒɑ:  
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1. çȱɝɗɔ ɖɞɚ-ɗɔɍɚ ɔɓ ɎɌɝ ɟɝɞɌəɚɎɔɞ ɛɑɜɑɐ ɝɚɍɚɕ ɣɞɚ-əɔɍɟɐɨ əɌɛɚɐɚɍɔɑ ɓɌɐəɑɕ ɣɌɝɞɔ ɝɑɐɗɌ, ɞɚ 
ɛɟɝɞɨ ɘɚɗɔɞɝɫ ɔ əɑ ɚɍɜɌɥɌɑɞ ɎəɔɘɌəɔɑ əɌ ɞɚɏɚ, ɖɞɚ ɛɜɚɕɐɑɞ ɓɌ əɑɕè.  

2. çȱɝɗɔ ɖɞɚ-əɔɍɟɐɨ ɔɓ ɎɌɝ ɝɞɌəɑɞ ɘɚɗɔɞɨɝɫ, ɚɞɏɚɜɚɐɔɎɤɔɝɨ ɚɞ ɗɪɐɑɕ ɝɟɞɜɚɕ, Ɍ ɖɞɚ-ɞɚ ɓɌɡɚɣɑɞ 
ɛɜɚɕɞɔ ɛɑɜɑɐ əɔɘ (Ɏ ɩɞɚ Ɏɜɑɘɫ), ɛɟɝɞɨ (ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɕ əɌɘɌɓ) ɚɞɞɚɗɖəɑɞ ɑɏɚ Ɏ ɏɜɟɐɨ ɔ Ɏɚɝɛɜɑɛɫɞ-
ɝɞɎɟɑɞ ɑɘɟ əɌɝɖɚɗɨɖɚ ɝɘɚɒɑɞ, ɔ ɑɝɗɔ ɞɚɞ ɚɞɖɌɒɑɞɝɫ (ɛɚɐɣɔəɔɞɨɝɫ), ɛɟɝɞɨ ɚə ɝɜɌɓɔɞɝɫ ɝ əɔɘ (ɞ.ɑ. 
ɚɞɞɚɗɖəɑɞ ɝɔɗɨəɑɑ ð ɛɜɔɘ. ɛɑɜɑɎɚɐɣɔɖɌ), ɔɍɚ ɩɞɚ ð ɤɌɕɞɌə!è. ȺɍɌ ɩɞɔɡ ɡɌɐɔɝɌ ɫɎɗɫɪɞɝɫ ɐɚɝɞɚɎɑɜ-
əɧɘɔ. Ⱥəɔ ɛɜɔɎɚɐɫɞɝɫ Ɏ ɚɍɚɔɡ çȽɌɡɔɡɌɡè. ȭɚɗɑɑ ɛɚɐɜɚɍəɚ ɝɘ. ɖəɔɏɟ (ɤɑɕɡɌ Ɍɗɨ-ȬɗɨɍɌəɔ) çȺɛɔ-
ɝɌəɔɑ əɌɘɌɓɌ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞè18.  
3. ɋɡɨɫ ɍɔə ȶɫɝɔɜ ɝɚɚɍɥɔɗ:  
òɋ Ɏɔɐɑɗ, ɖɌɖ ȬəɌɝ ɍɔə ȸɌɗɔɖ, Ɏɚɕɐɫ Ɏ ȳɌɛɚɎɑɐəɟɪ ȸɑɣɑɞɨ, ɟɝɞɌəɚɎɔɗ ɛɑɜɑɐ ɝɚɍɚɕ əɑɣɞɚ (Ɏ 

ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɛɜɑɏɜɌɐɧ) ɔ əɌɣɌɗ ɘɚɗɔɞɨɝɫ, ɚɍɜɌɞɔɎɤɔɝɨ ɖ ɩɞɚɘɟ ɗɔɢɚɘó. ɉɞɚ ɛɜɑɐɌəɔɑ ɛɜɔɎɑɗ ȴɍə 
ȽɌõɐ ɣɑɜɑɓ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɟɪ ɢɑɛɚɣɖɟ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɚɎ (ɔɝəɌɐ). 
4. ȽɌɗɔɡ ɍɔə ȶɌɕɝɌə ɝɚɚɍɥɔɗ: 
óɋ Ɏɔɐɑɗ, ɖɌɖ ȴɍə ôȿɘɌɜ ɘɚɗɔɗɝɫ ɟ ȶɌɌɍɧ ɔ əɑ ɐɌɎɌɗ əɔɖɚɘɟ ɛɜɚɕɞɔ ɛɑɜɑɐ ɝɚɍɚɕó. ɉɞɚ ɛɜɑ-

ɐɌəɔɑ ɛɜɔɎɑɗɔ Ȭɍɟ ȳɟɜõɌ Ȭɜ-ȼɌɓɔ Ɏ òȾɌɜɔɡ ȰɔɘɌɤɖó(91/1), Ɍ ɞɌɖɒɑ ȴɍə ȬɝɌɖɔɜ Ɏ òȾɌɜɔɡ Ȱɔ-
ɘɌɤɖó (8/106/2) ɣɑɜɑɓ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɟɪ ɢɑɛɚɣɖɟ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɚɎ. 
ȻɑɜɎɧɕ ɡɌɐɔɝ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɚɍ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɝɞɔ əɌɗɔɣɔɫ ɛɑɜɑɐ ɘɚɗɫɥɔɘɔɝɫ ɛɜɑɏɜɌɐɧ (ɝɟɞ-

ɜɧ), ɔ ɑɝɗɔ ɚə ɑɑ ɟɝɞɌəɚɎɔɗ, ɞɚ əɔɣɑɏɚ ɝɞɜɌɤəɚɏɚ, ɑɝɗɔ ɖɞɚ-əɔɍɟɐɨ ɛɜɚɕɐɑɞ ɛɚɓɌɐɔ əɑɑ.  
Ȯɞɚɜɚɕ ɡɌɐɔɝ ɏɚɎɚɜɔɞ ɚ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɔ ɎɚɝɛɜɑɛɫɞɝɞɎɚɎɌɞɨ ɛɜɚɡɚɒɐɑəɔɪ ɗɪɍɚɏɚ ɣɑɗɚɎɑɖɌ 

ɘɑɒɐɟ ɘɚɗɫɥɔɘɝɫ ɔ ɑɏɚ ɛɜɑɏɜɌɐɚɕ. ȶɜɚɘɑ ɞɚɏɚ, ɩɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɟɖɌɓɧɎɌɑɞ əɌ ɓɌɛɜɑɞ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɚ ɛɜɚ-
ɡɚɐɔɞɨ ɛɑɜɑɐ ɘɚɗɫɥɔɘɝɫ, ɔɍɚ ɞɚɞ, ɖɞɚ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɩɞɚ, ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɤɌɕɞɌəɚɘ.  
Ⱥ ɑɝɗɔ ɍɧ ɓəɌɞɨ ɖɌɖɚɕ ɟɐɑɗ ɛɜɔɚɍɜɑɗ ɛɌɗɚɘəɔɖ, ɎɚɓɎɜɌɥɌɪɥɔɕɝɫ ɔɓ ɡɌɐɒɌ ɔ ɓɌɝɗɟɒɔɎɤɔɕ 

ɛɜɚɓɎɔɥɑ çɤɌɕɞɌəè? 
ȺɍɌ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɡ ɡɌɐɔɝɌ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɔɡ ɝɘɧɝɗ, əɚɝɫɞ ɚɍɥɔɕ ɡɌɜɌɖɞɑɜ ɔ əɑ ɚɏɜɌəɔɣɔɎɌɪɞɝɫ 

ɖɌɖɚɕ-ɗɔɍɚ ɚɐəɚɕ ɘɑɣɑɞɨɪ ɔɗɔ ɘɑɝɞɚɘ. ɉɞɔ ɡɌɐɔɝɧ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ 
ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɚɚɍɥɔɗ Ɏ ɝɎɚɑɕ ɘɑɣɑɞɔ, Ɏ ɛɑɜɎɟɪ ɚɣɑɜɑɐɨ ɚɡɎɌɞɧɎɌɪɞ ȳɌɛɚɎɑɐəɟɪ 
ȸɑɣɑɞɨ ɔ ȸɑɣɑɞɨ ȻɜɚɜɚɖɌ, Ɍ ɓɌ əɔɘɔ ɟɒɑ, ɜɌɓɟɘɑɑɞɝɫ, ɝɗɑɐɟɪɞ ɔ Ɏɝɑ ɚɝɞɌɗɨəɧɑ ɘɑɣɑɞɔ. Ȭ ɐɎɌ Ɏɧ-
ɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɡ ɛɜɑɐɌəɔɫ əɌɏɗɫɐəɧɘ ɚɍɜɌɓɚɘ ɟɖɌɓɧɎɌɪɞ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɛɜɔɎɑɐɑəəɧɑ ɡɌɐɔɝɧ ɞɌɖɒɑ 
ɖɌɝɌɪɞɝɫ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ ȸɑɣɑɞɔ, Ɏ ɚɞɗɔɣɔɑ ɚɞ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɕ əɑɖɚɞɚɜɧɡ çɏɔɐɚɎ ɐɗɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎè ɔ 
ɐɜɟɏɔɡ ɗɪɐɑɕ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɏɚɎɚɜɫɞ, ɣɞɚ ȸɑɖɖɌəɝɖɌɫ ȸɑɣɑɞɨ ɔ ȸɑɣɑɞɨ ȻɜɚɜɚɖɌ ɫɎɗɫɪɞɝɫ ɔɝɖɗɪɣɑəɔ-
ɑɘ ɔɓ ɩɞɚɏɚ ɛɜɌɎɔɗɌ ɔ əɑ ɛɚɐɛɌɐɌɪɞ ɛɚɐ ɓɌɛɜɑɞ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ. Ȯ Ƚɟəəɑ əɑɞ ɚɝəɚɎɌəɔɕ ɛɚ-
ɐɚɍəɚɏɚ ɜɚɐɌ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɫɘ. ȾɌɖɒɑ ɚɍ ɩɞɚɘ əɑ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ əɔ ɚɞ ɚɐəɚɏɚ ɔɓ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ, ɚ Ȭɗ-
ɗɌɡ, ɓɌ ɔɝɖɗɪɣɑəɔɑɘ ɑɐɔəɝɞɎɑəəɚɏɚ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɌɝɌɪɥɑɏɚɝɫ ȸɑɖɖɌəɝɖɚɕ ȸɑɣɑɞɔ, ɚɐəɌɖɚ ɢɑɛɚɣɖɌ 
ɑɏɚ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɚɎ əɑɐɚɝɞɚɎɑɜəɌ ɔ əɌ əɑɏɚ əɑɗɨɓɫ ɝɝɧɗɌɞɨɝɫ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɐɚɖɌɓɌɞɑɗɨɝɞɎɌ. ȭɚɗɑɑ ɛɚ-
ɐɜɚɍəɑɑ ɩɞɚɞ Ɏɚɛɜɚɝ ɍɟɐɑɞ ɜɌɝɝɘɚɞɜɑə Ɏ ɜɌɓɐɑɗɑ òȼɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɤɑɝɞɎɌ, ɝɎɫɓɌəəɧɑ ɝ ɡɌɐɒɑɘó 
(ɛɟəɖɞ ʈ 124).  

 
СОВЕТ ПЯТЫЙ 

 
ȹɌɤɔ ɛɚɣɞɑəəɧɑ ɟɣɑəɧɑ ɐɚɗɒəɧ ɔɝɛɚɗɨɓɚɎɌɞɨ ɐɜɌɏɚɢɑəəɧɑ ɣɌɝɧ Ɏɝɞɜɑɣ ɝ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ Ɏ 

ɝɞɑəɌɡ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ ȸɑɣɑɞɔ ɔ Ɏ ɐɜɟɏɔɡ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɑəəɧɡ ɘɑɝɞɌɡ ɐɗɫ ɞɚɏɚ, ɣɞɚɍɧ ɚɍɟɣɔɞɨ ɔɡ əɑɚɍɡɚ-
ɐɔɘɧɘ ɚɍɜɫɐɌɘ ɡɌɐɒɌ ɔ ɑɏɚ ɛɜɌɎɔɗɌɘ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝ ȶəɔɏɚɕ ȬɗɗɌɡɌ ɔ Ƚɟəəɚɕ ȱɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ 
ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. Ȯ ɞɚ ɒɑ Ɏɜɑɘɫ ɩɞɚ əɑ ɐɚɗɒəɚ ɚɞɎɗɑɖɌɞɨ ɔɡ ɚɞ ɛɜɔɓɧɎɌ ɖ ɚɝ-
əɚɎɑ ȴɝɗɌɘɌ, ɔɓ-ɓɌ ɖɚɞɚɜɚɕ ɍɧɗɔ ɚɞɛɜɌɎɗɑəɧ ɛɚɝɗɌəəɔɖɔ ɔ əɔɝɛɚɝɗɌəɧ ȽɎɫɥɑəəɧɑ ȻɔɝɌəɔɫ ð ɖ 
ɑɐɔəɚɍɚɒɔɪ. ȸəɚɏɔɑ ɔɓ ɎɝɞɜɑɣɌɎɤɔɡɝɫ əɌɘ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɝɜɑɐɔ ɖɚɞɚɜɧɡ ɍɧɗɔ ɐɌɒɑ ɞɑ, ɖɞɚ ɚɞəɚ-
ɝɔɗ ɝɑɍɫ ɖ ɟɣɑəɧɘ, əɌɡɚɐɔɗɔɝɨ Ɏ ɛɚɗəɚɘ əɑɎɑɐɑəɔɔ ɚ ɝɟɞɔ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɫ ɔ ɚ ɞɚɘ, ɖɌɖɔɑ ɫɓɧɣɑɝɖɔɑ 
ɔ ɔɐɚɗɚɛɚɖɗɚəəɔɣɑɝɖɔɑ ɐɑɗɌ ɝ əɔɘ əɑɝɚɎɘɑɝɞɔɘɧ. ȾɌɖɒɑ ɘɧ ɟɎɔɐɑɗɔ, ɣɞɚ ɘəɚɏɔɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ 
ɛɜɚɫɎɗɫɪɞ ɛɚɗəɟɪ ɍɑɝɛɑɣəɚɝɞɨ Ɏ ɚɞəɚɤɑəɔɔ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɔ ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɫ ɘɟɝɟɗɨɘɌə, əɑɝɘɚɞɜɫ 
əɌ ɔɡ ɜɌɓɗɔɣəɧɑ ɘɌɓɡɌɍɧ ɔ ɘəɚɒɑɝɞɎɚ ɏɜɟɛɛɔɜɚɎɚɖ, ɖ ɔɝɞɔəəɚɕ ɐɑɫɞɑɗɨəɚɝɞɔ, ɚɝəɚɎɌəəɚɕ əɌ 
ȶɚɜɌəɑ ɔ Ƚɟəəɑ, Ɏ ɎɚɛɜɚɝɌɡ Ɏɑɜɚɟɍɑɒɐɑəɔɫ, ɛɜɌɎɚɎɧɡ ɝɟɒɐɑəɔɕ, ɚɍɥɑɝɞɎɑəəɧɡ ɎɓɌɔɘɚɚɞəɚɤɑ-
əɔɕ, əɜɌɎɝɞɎɑəəɚɝɞɔ, ɛɚɗɔɞɔɖɔ, ɩɖɚəɚɘɔɖɔ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɝɞɚɜɚə ɒɔɓəɔ. Ȭ ɖɌɖɚɑ Ɏɚɓɜɚɒɐɑəɔɑ ɘɚɒəɚ 
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«Умма».  



16 

 

ɚɒɔɐɌɞɨ ɔ ɚ ɖɌɖɚɘ ɟɗɟɣɤɑəɔɔ ɏɚɎɚɜɔɞɨ, ɖɚɏɐɌ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɑ əɑ ɚɛɔɜɌɪɞɝɫ əɌ ɩɞɟ ɔɝɞɔəəɟɪ ɚɝəɚɎɟ 
ɔ ɩɞɚɞ Ȼɜɫɘɚɕ Ȼɟɞɨ? ȴɘɑəəɚ ɛɚɩɞɚɘɟ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɑ əɑ ɛɚɒɔəɌɪɞ ɚɞ ɛɗɚɐɚɎ ɝɎɚɑɕ ɐɑɫɞɑɗɨəɚɝɞɔ 
əɔɣɑɏɚ, ɖɜɚɘɑ ɟəɔɒɑəɔɫ ɔ ɝɗɌɍɚɝɞɔ, Ɍ ɜɑɌɗɔɔ ɝɑɏɚɐəɫɤəɑɏɚ ɐəɫ əɌɔɗɟɣɤɔɕ ɞɚɘɟ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨ. ȴ 
ɗɔɤɨ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɘɧ ɎɓɧɎɌɑɘ ɚ ɛɚɘɚɥɔ!  
ȴəɚɏɐɌ Ɏ ɛɜɚɢɑɝɝɑ ɛɜɔɓɧɎɌ ɖ ɔɝɞɔəɑ Ɏ ɍɚɗɨɤɑɕ ɔɗɔ ɘɑəɨɤɑɕ ɝɞɑɛɑəɔ ɛɜɔɡɚɐɔɞɝɫ ɛɜɔɍɑɏɌɞɨ ɖ 

ɛɚɗɑɘɔɖɑ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɐɚɗɒəɌ Ɏɑɝɞɔɝɨ əɌɔɗɟɣɤɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɖɌɖ ɚ ɞɚɘ ɝɖɌɓɌɗ Ȯɑɗɔɖɔɕ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɔɕ 
ȬɗɗɌɡ:  

 

«Призывай к пути Господа твоего мудростью и добрым увещеванием и веди спор с ними 
наилучшим образом!» (ɝɟɜɌ çȻɣɑɗɧè, Ɍɫɞ 125). 

 
ȴ ɞɑɍɫ əɑ ɐɚɗɒəɚ ɚɞɎɜɌɥɌɞɨ ɚɞ ɩɞɚɏɚ ɎɚɓɜɌɒɑəɔɑ əɑɎɑɒɐ, ɢɔɞɔɜɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎɌ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ:  

 

«…тот не должен вступать в половую близость, совершать грехи и вступать в споры во 
время хаджа» (ɝɟɜɌ çȶɚɜɚɎɌè, Ɍɫɞ 197), ɞɌɖ ɖɌɖ ɝɛɚɜɧ, ɓɌɛɜɑɥɑəəɧɑ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɐɚɍəɧ ɏɜɑɡɌɘ 
(, ɟɛɚɘɫəɟɞɧɘ Ɏ ɎɧɤɑɛɜɔɎɑɐɑəəɚɘ Ɍɫɞɑ), ɖɚɞɚɜɧɑ ɓɌɛɜɑɥɑəɧ Ɏ ɗɪɍɚɑ ɐɜɟɏɚɑ Ɏɜɑɘɫ, Ɍ əɑ ɞɚɗɨɖɚ Ɏ 
ɛɑɜɔɚɐ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ. ȻɜɔɎɑɐɑəəɧɕ ɔɘɔ ɝɎɫɥɑəəɧɕ Ɍɫɞ əɌɗɌɏɌɑɞ ɓɌɛɜɑɞ əɌ ɗɒɔɎɧɑ ɝɛɚɜɧ, Ɏ 
ɚɞɗɔɣɔɑ ɚɞ ɛɜɑɐɧɐɟɥɑɏɚ ɌɫɞɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɚɍɫɓɧɎɌɑɞ Ɏɑɝɞɔ ɝɛɚɜɧ ɞɑɘ, ɣɞɚ ɗɟɣɤɑ. 
ȴɍə ɁɌɓɘ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ (7/196): çȻɚɗɑɘɔɖɌ ɍɧɎɌɑɞ ɐɎɟɡ ɎɔɐɚɎ: ɛɑɜ-

Ɏɧɕ ð ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɕ, ɛɜɔɎɚɐɫɥɔɕ ɖ ɔɝɞɔəɑ, Ɍ Ɏɞɚɜɚɕ ð ɗɒɔɎɧɕ. Ȯɑɝɞɔ ɝɛɚɜɧ, ɝɞɜɑɘɫɝɨ ɖ ɔɝɞɔəɑ, 
əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ ɖɌɖ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɞɌɖ ɔ Ɏəɑ ɑɏɚ, ɣɞɚ ɚɓəɌɣɌɑɞ ɛɜɔɓɧɎɌɞɨ ɖ ɛɟɞɔ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ 
ȯɚɝɛɚɐɌ, ɝɞɜɑɘɔɞɨɝɫ ɎɧɫɎɔɞɨ ɔɝɞɔəɟ ɔ ɚɞɎɜɌɞɔɞɨ ɗɚɒɨ, Ɏɑɐɨ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ: “Призы-

вай к пути Господа твоего…”. Ⱦɚɣəɚ ɞɌɖ ɒɑ ɞɚɞ, ɖɞɚ Ɏɑɐɑɞ ɝɛɚɜɧ əɑ ɜɌɐɔ ɎɧɫɎɗɑəɔɫ ɔɝɞɔəɧ ɔɗɔ 
əɑ ɜɌɐɔ ȬɗɗɌɡɌ, Ɍ ɜɌɐɔ ɣɑɏɚ-ɗɔɍɚ ɔəɚɏɚ, ɟɘɧɤɗɑəəɚ ɛɜɔɍɑɏɌɫ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɖɚ ɗɒɔ, ɡɚɞɫ ɔ ɛɚɘəɫ, 
ɣɞɚ ɚə əɌɡɚɐɔɞɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, əɌɜɟɤɌɑɞ ɝɎɫɞɚɝɞɨ ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ 
ȬɗɗɌɡ ɝɖɌɓɌɗ: “…и вступать в споры во время хаджа”». 
ȹɑɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɌɎɑɐəɧɑ ɛɜɑɐɖɔ ɔɓ ɛɑɜɎɧɡ ɛɚɖɚɗɑəɔɕ ɘɟɝɟɗɨɘɌə ɝɣɔɞɌɗɔ, ɣɞɚ ɛɚɐ çɝɛɚɜɌɘɔè, 

ɟɛɚɘɫəɟɞɧɘɔ Ɏ ɐɌəəɚɘ Ɍɫɞɑ, ɛɚɐɜɌɓɟɘɑɎɌɪɞɝɫ ɛɜɑəɔɫ ɔ ɛɜɑɛɔɜɌɞɑɗɨɝɞɎɌ, ɎɧɓɧɎɌɪɥɔɑ ɏəɑɎ Ɏ 
ɐɟɤɑ ɚɛɛɚəɑəɞɌ. ȻɚɐɐɑɜɒɌɎ ɩɞɚ ɘəɑəɔɑ, ȴɍə ȶɟɐɌɘɌ Ɏ òȬɗɨ-ȸɟɏəɔó (3/296) ɝɖɌɓɌɗ, ɣɞɚ ɚəɚ ɛɜɔ-
əɌɐɗɑɒɔɞ ɍɚɗɨɤɔəɝɞɎɟ ɔɝɗɌɘɝɖɔɡ ɟɣɑəɧɡ.  
ȽɟɥɑɝɞɎɟɑɞ ɔ ɐɜɟɏɚɑ ɞɚɗɖɚɎɌəɔɑ ɩɞɚɏɚ ɝɗɚɎɌ: əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɟɣɑəɧɑ, Ɏ ɣɌɝɞəɚɝɞɔ, ȴɍə ȰɒɌɜɔɜ (Ɍɞ-

ȾɌɍɌɜɔ), Ɍ ɓɌɞɑɘ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɌ Ɏ òȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌó(2/361), ɟɞɎɑɜɒɐɌɗɔ, ɣɞɚ ɓɌɛɜɑɞ 
əɌ Ɏɑɐɑəɔɑ ɝɛɚɜɚɎ, ɚ ɖɚɞɚɜɚɘ ɏɚɎɚɜɔɞɝɫ Ɏ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɚɘ Ɍɫɞɑ, ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɗɔɤɨ ɖɚ Ɏɜɑɘɑəɔ 
ɡɌɐɒɌ ɔ ɖ ɑɏɚ ɚɍɜɫɐɌɘ ȺɐəɌɖɚ ɘɧ əɑ ɝɣɔɞɌɑɘ, ɣɞɚ ɛɚɐ ɐɌəəɧɘ Ɍɫɞɚɘ ɛɚɐɜɌɓɟɘɑɎɌɑɞɝɫ ɞɚɗɨɖɚ ɩɞɚ 
ɓəɌɣɑəɔɑ, Ɍ ȬɗɗɌɡɟ ɩɞɚ Ɏɑɐɚɘɚ ɗɟɣɤɑ!  
ȺɐəɌɖɚ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ɞɑɘ ɣɑɗɚɎɑɖ, ɛɜɔɓɧɎɌɪɥɔɕ ɖ ɔɝɞɔəɑ, ɐɚɗɒɑə ɛɚəɔɘɌɞɨ, ɣɞɚ ɍɧɎɌɪɞ ɝɔɞɟɌ-

ɢɔɔ, ɖɚɏɐɌ ɝɛɚɜɧ ɝ ɚɛɛɚəɑəɞɌɘɔ, ɝɗɑɛɚ ɛɜɔɐɑɜɒɔɎɌɪɥɔɘɔɝɫ ɝɚɍɝɞɎɑəəɚɏɚ ɘəɑəɔɫ, ɍɑɝɛɚɗɑɓəɧ, 
Ɍ ɔɡ ɓɌɞɫɏɔɎɌəɔɑ ɓɌɣɌɝɞɟɪ ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɖ əɑɐɚɛɟɝɞɔɘɧɘ ɎɑɥɌɘ. Ȯ ɞɌɖɚɘ ɝɗɟɣɌɑ ɗɟɣɤɑ ɚɝɞɌɎɔɞɨ ɛɚ-
ɐɚɍəɧɑ ɝɛɚɜɧ, ɔɍɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɏɌɜɌə-
ɞɔɜɟɪ ɐɚɘ Ɏ ɚɖɜɑɝɞəɚɝɞɫɡ ȼɌɫ ɞɚɘɟ, ɖɞɚ ɚɝɞɌɎɔɞ ɝɛɚɜ, ɐɌɒɑ ɍɟɐɟɣɔ ɛɜɌɎɧɘ.ó ɉɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɛɜɔɎɑɗ 
Ȭɍɟ ȰɌɟɐ ɣɑɜɑɓ ɡɚɜɚɤɔɕ ɔɝəɌɐ ɚɞ Ȭɍɟ ȿɘɌɘɧ, Ɍ ɞɌɖɒɑ Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɛɜɔɎɑɗ ɝɡɚɐəɧɕ ɡɌ-
ɐɔɝ ɚɞ ȬəɌɝɌ, əɌɓɎɌɎ ɑɏɚ ɔɝəɌɐ ɡɚɜɚɤɔɘ. 
ȰɌ əɔɝɛɚɤɗɑɞ ȬɗɗɌɡ ɛɚɘɚɥɨ Ɏɝɑɘ ɘɟɝɟɗɨɘɌəɌɘ Ɏ ɔɓɟɣɑəɔɔ Ƚɟəəɧ ɑɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚ-

Ɏɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ Ɏ ɝɗɑɐɚɎɌəɔɔ ɑɕ! 
 

НЕТ ГРЕХА В ТОМ, ЧТОБЫ… 
 
Ȯɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ ɝɣɔɞɌɪɞ ɏɜɑɡɚɎəɧɘɔ əɔɒɑɛɑɜɑɣɔɝɗɑəəɧɑ Ɏɑɥɔ, ɡɚɞɫ 

ɚəɔ ɐɗɫ əɔɡ ɫɎɗɫɪɞɝɫ ɜɌɓɜɑɤɑəəɧɘɔ:  
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1. ȼɌɓɜɑɤɑəɚ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɛɚɗəɚɑ ɚɘɚɎɑəɔɑ ɐɌɒɑ ɛɜɔ ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɔ Ɏ əɑɘ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɔ. Ȭ əɑɚɍ-
ɡɚɐɔɘɚɝɞɨ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ əɌɝɞɟɛɌɑɞ, ɖ ɛɜɔɘɑɜɟ, ɛɚ ɛɜɔɣɔəɑ ɛɚɗɗɪɢɔɔ. Ȼɜɔ ɩɞɚɘ ɞɌɖɒɑ ɘɚɒ-
əɚ ɛɜɚɞɔɜɌɞɨ Ɏɚɗɚɝɧ ɏɚɗɚɎɧ. Ȯ ɚɍɚɔɡ çȽɌɡɔɡɌɡè ɔ Ɏ ɐɜɟɏɔɡ ɝɍɚɜəɔɖɌɡ ɡɌɐɔɝɚɎ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ ɝɚ ɝɗɚɎ 
ôȬɍɐɟɗɗɌɡɌ ɍɔə ɁɟəɌɕəɌ, ɣɞɚ (Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɛɜɑɍɧɎɌəɔɫ) Ɏ ȬɍɎɑ ôȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə Ɍɗɨ-õȬɍɍɌɝ ɔ Ɍɗɨ-
ȸɔɝɎɌɜ ɍɔə ȸɌɡɜɌɘɌ ɜɌɓɚɤɗɔɝɨ Ɏɚ ɘəɑəɔɔ (ɛɚ ɚɐəɚɘɟ Ɏɚɛɜɚɝɟ). ôȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə ôȬɍɍɌɝ ɏɚɎɚɜɔɗ, 
ɣɞɚ ɛɌɗɚɘəɔɖ, əɌɡɚɐɫɥɔɕɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɘɚɒɑɞ ɘɧɞɨ ɏɚɗɚɎɟ, ɞɚɏɐɌ ɖɌɖ Ɍɗɨ-ȸɔɝɎɌɜ 
ɟɞɎɑɜɒɐɌɗ ɚɍɜɌɞəɚɑ. 

 (ôȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə ɁɟəɌɕə ɝɖɌɓɌɗ): çȴ ôȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə Ɍɗɨ-õȬɍɍɌɝ ɛɚɝɗɌɗ ɘɑəɫ ɖ Ȭɍɟ Ȭɕɕɟɍɟ Ɍɗɨ-
ȬəɝɌɜɔ, ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɫ əɌɤɬɗ ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɘ ɛɚɗəɚɑ ɚɘɚɎɑəɔɑ ɘɑɒɐɟ ɝɞɚɗɍɌɘɔ (ɖɚɗɚɐɢɌ, ɏɐɑ ɚə 
əɌɡɚɐɔɗɝɫ), ɚɞɏɚɜɚɐɔɎɤɔɝɨ (ɚɞ ɐɜɟɏɔɡ ɝɎɚɑɕ) ɚɐɑɒɐɚɕ. ɋ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɚɎɌɗ ɑɏɚ, Ɍ ɚə ɝɛɜɚɝɔɗ: òȶɞɚ 
ɩɞɚ?ó ɋ ɚɞɎɑɞɔɗ: òɋ, ôȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə ɁɟəɌɕə. ôȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə Ɍɗɨ-õȬɍɍɌɝ ɛɚɝɗɌɗ ɘɑəɫ ɖ ɞɑɍɑ, ɣɞɚɍɧ 
ɝɛɜɚɝɔɞɨ ɚ ɞɚɘ, ɖɌɖ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɘɧɗ ɏɚɗɚɎɟ, 
əɌɡɚɐɫɝɨ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌó. (ȿɝɗɧɤɌɎ ɘɚɔ ɝɗɚɎɌ,) Ȭɍɟ Ȭɕɕɟɍ Ɏɓɫɗɝɫ ɜɟɖɚɕ ɓɌ ɚɐɑɒɐɟ ɔ ɚɛɟ-
ɝɞɔɗ ɑɬ Ɏəɔɓ əɌɝɞɚɗɨɖɚ, ɣɞɚ ɘəɑ ɝɞɌɗɌ ɎɔɐəɌ ɑɏɚ ɏɚɗɚɎɌ, ɛɚɝɗɑ ɣɑɏɚ ɝɖɌɓɌɗ ɣɑɗɚɎɑɖɟ, ɗɔɎɤɑɘɟ əɌ 
əɑɏɚ (Ɏɚɐɟ): òȷɑɕó, ɔ ɞɚɞ ɝɞɌɗ ɗɔɞɨ Ɏɚɐɟ ɑɘɟ əɌ ɏɚɗɚɎɟ. ȳɌɞɑɘ ɚə ɛɜɔəɫɗɝɫ ɛɜɚɞɔɜɌɞɨ ɏɚɗɚɎɟ ɜɟɖɌ-
ɘɔ, ɛɜɚɎɚɐɫ ɔɘɔ əɌɓɌɐ ɔ Ɏɛɑɜɬɐ, Ɍ ɛɚɞɚɘ ɝɖɌɓɌɗ: òɋ Ɏɔɐɑɗ, ɣɞɚ ɞɌɖ ɒɑ ɛɚɝɞɟɛɌɗ ɔ (ɛɜɚɜɚɖ), ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞóè. Ȯ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɛɜɔɎɑɗ ȸɟɝɗɔɘ, ɩɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɓɌ-
ɎɑɜɤɌɑɞɝɫ ɝɗɚɎɌɘɔ Ɍɗɨ-ȸɔɝɎɌɜɌ, ɚɍɜɌɥɑəəɧɘɔ ɖ ȴɍə ôȬɍɍɌɝɟ: òɋ ɍɚɗɨɤɑ əɔɖɚɏɐɌ əɑ ɍɟɐɟ ɝɛɚ-
ɜɔɞɨ ɝ ɞɚɍɚɕó.  
Ȭɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ ɛɜɔɎɑɗ ɣɑɜɑɓ ɡɚɜɚɤɔɕ ɔɝəɌɐ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ ɛɜɑɐɌəɔɑ ɚɞ ȴɍə ôȬɍɍɌɝɌ: çȴəɚɏɐɌ 

ôȿɘɌɜ ɍɔə Ɍɗɨ-ɁɌɞɞɌɍ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɏɚɎɚɜɔɗ ɘəɑ: òȰɌɎɌɕ əɧɜəɑɘ Ɏ Ɏɚɐɟ ɔ ɟɓəɌɑɘ, 
ɖɞɚ ɔɓ əɌɝ ɐɚɗɨɤɑ ɛɜɚɐɑɜɒɔɞɝɫ ɍɑɓ ɎɚɓɐɟɡɌó, ɡɚɞɫ ɘɧ ɚɍɌ ɍɧɗɔ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌè.  
ȾɌɖɒɑ ȬɍɐɟɗɗɌɡ ɍɔə ôȿɘɌɜ ɛɑɜɑɐɌɗ, ɣɞɚ çɖɚɏɐɌ Ȭɝɔɘ ɍɔə ôȿɘɌɜ ɔ ȬɍɐɟɜɜɌɡɘɌə ɍɔə ȳɑɕɐ 

əɌɡɚɐɔɗɔɝɨ Ɏ ɘɚɜɑ, ɚəɔ ɚɖɟəɌɗɔɝɨ, ɛɚɏɜɟɒɌɫ ɏɚɗɚɎɟ ɐɜɟɏ ɐɜɟɏɌ Ɏ Ɏɚɐɟ, Ɍ ôȿɘɌɜ, ɝɘɚɞɜɫ əɌ əɔɡ, əɑ 
ɎɧɜɌɒɌɗ ɔɘ ɝɎɚɑɏɚ ɛɚɜɔɢɌəɔɫè. 

 
2. ȼɌɓɜɑɤɑəɚ ɣɑɝɌɞɨ ɏɚɗɚɎɟ, ɐɌɒɑ ɑɝɗɔ Ɏ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɑ ɩɞɚɏɚ ɎɧɛɌɐɑɞ əɑɝɖɚɗɨɖɚ Ɏɚɗɚɝ, ɚ ɣɑɘ ɝɎɔ-

ɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɕ ɡɌɐɔɝ Ȭɍɟ ȬɕɕɟɍɌ. ȾɌɖɒɑ ȸɌɗɔɖ ɛɜɔɎɑɗ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ ɛɜɑɐɌəɔɑ 
(1/358/92) ɚɞ ȿɘɘ ȬɗɨɖɌɘɧ ɍɔəɞ Ȭɍɟ ȬɗɨɖɌɘɧ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɝɖɌɓɌɗɌ: òɋ ɝɗɧɤɌɗɌ, ɖɌɖ Ȭɕɤɑ, ɒɑəɑ 
ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɍɧɗ ɓɌɐɌə Ɏɚɛɜɚɝ ɚ ɣɑɗɚɎɑɖɑ, əɌɡɚɐɫɥɔɘɝɫ Ɏ 
ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ: òȰɚɓɎɚɗɑəɚ ɗɔ ɑɘɟ ɣɑɝɌɞɨ ɝɎɚɑ ɞɑɗɚ?ó ȬɕɤɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɚɞɎɑ-
ɞɔɗɌ: òȰɌ, ɛɌɗɚɘəɔɖ ɘɚɒɑɞ ɣɑɝɌɞɨɝɫ ɔ ɐɌɒɑ ɝɔɗɨəɚ. ȱɝɗɔ ɍɧ ɘɚɔ ɜɟɖɔ ɍɧɗɔ ɝɎɫɓɌəɧ, Ɍ ɘəɑ ɓɌɡɚ-
ɞɑɗɚɝɨ ɍɧ ɛɚɣɑɝɌɞɨɝɫ, ɞɚ ɫ ɍɧ ɝɐɑɗɌɗɌ ɩɞɚ əɚɏɌɘɔó. ȴɝəɌɐ ɩɞɚɏɚ ɛɜɑɐɌəɔɫ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɡɚɜɚɤɔɘ ɎɎɔ-
ɐɟ əɌɗɔɣɔɫ ɐɜɟɏɔɡ, ɛɚɐɞɎɑɜɒɐɌɪɥɔɡ ɑɏɚ ɝɚɚɍɥɑəɔɕ. 
Ʉɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɌ Ɏ òȬɗɨ-ȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌó (2/368) ɝɖɌɓɌɗ: çȱɝɗɔ ɟ ɣɑɗɚɎɑɖɌ, 

əɌɡɚɐɫɥɑɏɚɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɣɑɤɑɞɝɫ ɞɑɗɚ, ɞɚ ɚə ɘɚɒɑɞ ɑɏɚ ɛɚɣɑɝɌɞɨ. ȾɌɖɒɑ əɔɣɑɏɚ ɝɞɜɌɤ-
əɚɏɚ, ɑɝɗɔ ɛɜɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɔ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ ɎɧɛɌɐɑɞ əɑɝɖɚɗɨɖɚ Ɏɚɗɚɝè. 

 
3. ȼɌɓɜɑɤɑəɚ ɐɑɗɌɞɨ ɖɜɚɎɚɛɟɝɖɌəɔɑ, ɐɌɒɑ ɑɝɗɔ ɐɗɫ ɩɞɚɏɚ ɛɚɞɜɑɍɟɑɞɝɫ ɝɍɜɔɞɨ Ɏɚɗɚɝɧ Ɏ ɞɚɕ ɣɌ-

ɝɞɔ ɞɑɗɌ, ɏɐɑ ɛɜɚɔɓɎɚɐɔɞɝɫ ɖɜɚɎɚɛɟɝɖɌəɔɑ. Ⱥɍ ɩɞɚɘ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɞ ɡɌɐɔɝ ȴɍə ȭɟɡɌɕəɧ: çȶɚɏɐɌ 
ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɡɚɐɔɎɤɔɕɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɍɧɗ Ɏ 
ȷɫɡɕɔ ȰɒɌɘɌɗɨ, ɑɘɟ ɚɞɎɚɜɔɗɔ ɖɜɚɎɨ (, ɝɐɑɗɌɎ ɜɌɓɜɑɓ) əɌ ɞɑɘɑəɔè. (ɁɌɐɔɝ ɝɚɏɗɌɝɚɎɌə). 
Ʉɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɌ Ɏ ɝɎɚɑɘ ɞɜɟɐɑ òȬɗɨ-ȸɌəɌɝɔɖó (2/338) ɝɖɌɓɌɗ: òȱɝɗɔ ɟ ɣɑɗɚɎɑ-

ɖɌ, əɌɡɚɐɫɥɑɏɚɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɣɑɤɑɞɝɫ ɞɑɗɚ, ɞɚ ɚə ɘɚɒɑɞ ɑɏɚ ɛɚɣɑɝɌɞɨ. ȾɌɖɒɑ ɚə ɘɚɒɑɞ 
ɐɑɗɌɞɨ ɖɜɚɎɚɛɟɝɖɌəɔɑ əɌ ɏɚɗɚɎɑ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɣɌɝɞɫɡ ɞɑɗɌ. ȱɝɗɔ ɐɗɫ ɩɞɚɏɚ ɛɚɞɜɑɍɟɑɞɝɫ ɝɍɜɔɞɨ ɖɌɖɟɪ-
ɞɚ ɣɌɝɞɨ Ɏɚɗɚɝ, ɞɚ ɩɞɚ ɜɌɓɜɑɤɑəɚ ɝɚɏɗɌɝəɚ ɡɌɐɔɝɟ, ɛɜɔɎɚɐɫɥɑɘɟɝɫ Ɏ òȽɌɡɔɡɑó. (ȳɐɑɝɨ ȴɍə ȾɌɕ-
ɘɔɕɕɌ ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɞɑɖɝɞ ɡɌɐɔɝɌ). ȰɌɗɑɑ ɚə ɏɚɎɚɜɔɞ: òȶɜɚɎɚɛɟɝɖɌəɔɑ Ɏɑɐɨ Ɏɚɓɘɚɒəɚ ɝɐɑɗɌɞɨ ɞɚɗɨɖɚ 
ɛɚɝɗɑ ɝɍɜɔɎɌəɔɫ əɑɖɚɞɚɜɚɕ ɣɌɝɞɔ Ɏɚɗɚɝ. ȾɌɖɒɑ əɔɣɑɏɚ ɝɞɜɌɤəɚɏɚ, ɑɝɗɔ ɛɜɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɔ ɛɚɗəɚɏɚ 
ɚɘɚɎɑəɔɫ ɎɧɛɌɐɑɞ əɑɝɖɚɗɨɖɚ Ɏɚɗɚɝ, ɐɌɒɑ əɑɝɘɚɞɜɫ əɌ ɞɎɑɜɐɟɪ ɟɎɑɜɑəəɚɝɞɨ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɩɞɚ ɝɗɟɣɔ-
ɗɚɝɨ ɔɘɑəəɚ ɛɜɔ ɚɘɚɎɑəɔɔó. 
ȾɌɖɚɎɌ ɛɚɓɔɢɔɫ ɡɌəɍɌɗɔɞɝɖɚɏɚ ɘɌɓɡɌɍɌ, ɚ ɣɑɘ ɏɚɎɚɜɔɞɝɫ Ɏ òȬɗɨ-ȸɟɏəɔó (3/306), ɚɐəɌɖɚ ɐɌɗɑɑ 

ɞɌɘ ɝɖɌɓɌəɚ: òéəɚ ɩɞɚɞ ɣɑɗɚɎɑɖ ɐɚɗɒɑə ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɔɝɖɟɛɔɞɑɗɨəɚɑ ɐɑɕɝɞɎɔɑ (ɠɔɐɨɫ)ó. Ⱥ ɞɚɘ ɒɑ ɝɌ-
ɘɚɘ ɏɚɎɚɜɔɗɔ ɔɘɌɘ ȸɌɗɔɖ ɔ ɐɜɟɏɔɑ ɟɣɑəɧɑ, Ɏ ɚɞɗɔɣɔɑ ɚɞ ȴɍə ɁɌɓɘɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɛɚɝɗɑ ɛɜɔɎɑɐɑəɔɫ 
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ɐɌəəɚɏɚ ɡɌɐɔɝɌ ɝɖɌɓɌɗ (7/257): òɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɝɚɚɍɥɔɗ ɚ əɑɚɍ-
ɡɚɐɔɘɚɝɞɔ ɎɧɛɗɌɞɧ ɤɞɜɌɠɌ ɔɗɔ ɠɔɐɨɔ. ȱɝɗɔ ɍɧ ɩɞɚ ɍɧɗɚ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚ, ɞɚ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ 
ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɚɍɚɤɑɗ ɍɧ ɎəɔɘɌəɔɑɘ ɐɌəəɧɕ Ɏɚɛɜɚɝ. Ȯɑɐɨ ɐɚɎɑɗ ɒɑ ɐɚ əɌɝ Ȼɚ-
ɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɟ ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɍɧɗɔ ɏɟɝɞɧɑ Ɏɚɗɚɝɧ, ɓɌɛɜɑɞ 
əɌ ɍɜɔɞɨɑ ɏɚɗɚɎɧ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌó. 

 
4. ȼɌɓɜɑɤɑəɚ ɎɐɧɡɌɞɨ ɛɜɔɫɞəɧɑ ɓɌɛɌɡɔ ɔ ɟɐɌɗɫɞɨ ɝɗɚɘɌəəɧɕ əɚɏɚɞɨ. ȴɍə ȬɍɍɌɝ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚ-

Ɏɚɗɑə ȬɗɗɌɡ ɔɘɔ ɚɍɚɔɘɔ, ɝɖɌɓɌɗ: òȹɌɡɚɐɫɥɔɕɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ ɘɚɒɑɞ Ɏɡɚɐɔɞɨ Ɏ ɍɌəɪ (ɐɗɫ 
ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ), ɟɐɌɗɫɞɨ ɓɟɍ, ɎɐɧɡɌɞɨ ɛɜɔɫɞəɧɑ ɓɌɛɌɡɔ ɔ ɟɐɌɗɫɞɨ ɝɗɚɘɌəəɧɕ əɚ-
ɏɚɞɨó. ȰɌɗɑɑ ɚə ɛɜɚɐɚɗɒɔɗ: òȿɐɌɗɫɕɞɑ ɞɚ, ɣɞɚ ɎɌɝ ɘɟɣɔɞ, Ɏɑɐɨ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, Ȯɑɗɔɖɔɕ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɔɕ 
ȬɗɗɌɡ əɑ ɒɑɗɌɑɞ ɛɜɔɣɔəɫɞɨ ɎɌɘ ɝɞɜɌɐɌəɔɫó. ɉɞɚ ɛɜɑɐɌəɔɑ ɛɜɔɎɑɗ Ȭɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ (5/62-63) ɣɑɜɑɓ 
ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɕ ɔɝəɌɐ. ȾɌɖɚɏɚ ɒɑ ɘəɑəɔɫ ɛɜɔɐɑɜɒɔɎɌɗɝɫ ȴɍə ɁɌɓɘ (7/246). ȴɘɌɘ ȸɌɗɔɖ, Ɏ ɝɎɚɪ 
ɚɣɑɜɑɐɨ, ɛɜɔɎɑɗ ɝɚɚɍɥɑəɔɑ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ ɍɔə Ȭɍɐɟɗɗɧ ɍɔə Ȭɍɟ ȸɌɜɨɫɘ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɚɐəɌɒɐɧ, əɌɡɚ-
ɐɫɝɨ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɝɛɜɚɝɔɗ ȽɌɔɐɌ ɍɔə Ȭɗɨ-ȸɟɝɌɕɔɍɌ ɚ ɝɎɚɑɘ ɝɗɚɘɌəəɚɘ əɚɏɞɑ. ȾɚɏɐɌ ȽɌɔɐ 
ɑɘɟ ɚɞɎɑɞɔɗ: òȺɞɜɑɒɨ ɑɏɚ!ó. 

 
5. ȼɌɓɜɑɤɑəɚ ɟɖɜɧɎɌɞɨɝɫ ɚɞ ɝɚɗəɢɌ Ɏ ɛɌɗɌɞɖɑ, ɛɚɐ ɝɚɗəɑɣəɧɘ ɓɚəɞɚɘ, Ɏ ɘɌɤɔəɑ. Ƀɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ 

əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɏɜɟɛɛ ɘɟɝɗɨɘɌə, ɖɚɞɚɜɧɑ ɝɣɔɞɌɪɞ əɑɚɍɡɚɐɔɘɧɘ ɝəɫɞɔɑ ɖɜɧɤ ɌɎɞɚɍɟɝɚɎ, ɝɗɟɒɌɥɔɡ 
ɐɗɫ ɛɑɜɑɎɚɓɖɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɞɚ ɛɚɐɚɍəɧɑ ɐɑɕɝɞɎɔɫ ɚɞəɚɝɫɞɝɫ ɖ ɖɜɌɕəɚɝɞɫɘ ɔ ɔɓɗɔɤɑɝɞɎɌɘ Ɏ ɜɑɗɔ-
ɏɔɔ, ɓɌɛɜɑɥɑəəɧɘ ȯɚɝɛɚɐɚɘ ɘɔɜɚɎ. ȾɌɖ, ɐɚɝɞɚɎɑɜəɚ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɡɌɐɒɌ Ɏɑɗɑɗ ɝɎɚɔɘ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌɘ ɟɝɞɌ-
əɚɎɔɞɨ ɐɗɫ ɝɑɍɫ Ɏ ȹɌɘɔɜɑ ɛɌɗɌɞɖɟ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɕ ɚə ɓɌɞɑɘ ɚɝɞɌəɚɎɔɗɝɫ (ɚ ɣɑɘ ɜɑɣɨ ɛɚɕɐɑɞ Ɏ ɛɟəɖɞɌɡ 
ʈ 57-58). ȾɌɖɒɑ ȿɘɘ Ȭɗɨ-Ɂɟɝɑɕə, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɛɑɜɑɐɌɗɌ ɝɗɑɐɟɪɥɔɕ ɡɌɐɔɝ: òɋ ɝɚ-
ɎɑɜɤɌɗɌ ɡɌɐɒ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ȻɚɝɗɌəəɔɖɚɘ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ 
ɑɏɚ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ ɔ ɎɔɐɑɗɌ ɜɫɐɚɘ ɝ əɔɘ ȿɝɌɘɟ ɔ ȭɔɗɫɗɌ. Ⱥɐɔə ɔɓ əɔɡ ɐɑɜɒɌɗ ɓɌ 
ɛɚɎɚɐɨɫ ɑɏɚ Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢɟ, Ɍ ɐɜɟɏɚɕ ð ɛɜɔɖɜɧɎɌɗ ɑɏɚ ɝɎɚɑɕ ɚɐɑɒɐɚɕ ɚɞ ɒɌɜɧ ɐɚ ɞɑɡ ɛɚɜ, ɛɚɖɌ ɛɜɚ-
ɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɍɜɚɝɔɗ ɖɌɘɑɤɖɔ Ɏ ɍɚɗɨɤɚɕ ɝɞɚɗɍ (ɐɒɌɘɜɌɞ Ɍɗɨ-
ɌɖɌɍɌ)ó. ɉɞɚɞ ɡɌɐɔɝ ɛɜɔɎɑɗɔ ȸɟɝɗɔɘ ɔ Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ. 
Ȯ ɞɚ ɒɑ Ɏɜɑɘɫ Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ ɛɜɑɐɌəɔɑ ɚɞ ȹɌɠɔõ: çȴɍə ôȿɘɌɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚ-

Ɏɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɓɌɘɑɞɔɎ, ɣɞɚ ɚɐɔə ɘɟɒɣɔəɌ, əɌɡɚɐɔɎɤɔɕɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɝɔɐɑɗ əɌ Ɏɑɜ-
ɍɗɪɐɑ ɔ ɝɖɜɧɎɌɗɝɫ ɚɞ ɝɚɗəɢɌ, ɝɖɌɓɌɗ ɑɘɟ: òȻɚɒɑɜɞɎɟɕ ɝɚɍɚɕ Ɏɚ ɔɘɫ Ⱦɚɏɚ, ɜɌɐɔ ȶɚɞɚɜɚɏɚ ɞɧ Ɏɚ-
ɤɑɗ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ó. Ȭ Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɩɞɚɏɚ ɛɜɑɐɌəɔɫ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ ɚ ɞɚɘ, ȴɍə ôȿɘɌɜ ɟɎɔɐɑɗ 
ȬɍɐɟɗɗɌɡɌ ɍɔə ȼɌɍɔɌ, əɌɡɚɐɔɎɤɑɏɚɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɟɖɜɧɎɌɗɝɫ ɚɞ ɝɚɗəɢɌ. Ⱥə 
ɟɝɞɌəɚɎɔɗ ɛɚɝɑɜɑɐɔəɑ ɝɎɚɑɏɚ ɝɑɐɗɌ ɤɑɝɞ, əɌ ɖɚɞɚɜɧɕ ɍɧɗɌ əɌɞɫəɟɞɌ ɚɐɑɒɐɌ. ȮɝɞɜɑɞɔɎ ɑɏɚ, ȴɍə 
ôȿɘɌɜ ɓɌɛɜɑɞɔɗ ɑɘɟ ɩɞɚ.  
Ⱥɞəɚɝɔɞɑɗɨəɚ ɩɞɔɡ ɐɎɟɡ ɛɜɑɐɌəɔɕ ɫ (ɞ.ɑ. ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȬɗɨɍɌəɔ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɝɖɌɒɟ ɝɗɑɐɟ-

ɪɥɑɑ: Ɏɚɓɘɚɒəɚ, ɣɞɚ ɐɚ ȴɍə ôȿɘɌɜɌ əɑ ɐɚɤɑɗ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɕ ɡɌɐɔɝ ɚɞ ȿɘɘ Ɍɗɨ-Ɂɟɝɑɕə, ɛɚ-
ɝɖɚɗɨɖɟ ɞɚ, ɣɞɚ ɚə ɓɌɛɜɑɞɔɗ, ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɔɞ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɝɚɎɑɜɤɌɗ ɝɌɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚ-
ɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. Ȯ ɩɞɚɕ ɝɎɫɓɔ Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ ɝɖɌɓɌɗ: òȾɌɖɚɎɚ ɛɜɑɐɌəɔɑ ɚ ɎɧɝɖɌɓɧ-
ɎɌəɔɔ ɔ ɛɚɝɞɟɛɖɑ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɌ, ɞɚɏɐɌ ɖɌɖ ɡɌɐɔɝ ɚɞ ȿɘɘ Ɍɗɨ-Ɂɟɝɑɕə, ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɪɥɔɕ ɚ ɐɑɕ-
ɝɞɎɔɫɡ ɝɌɘɚɏɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɐɚɝɞɚɎɑɜ-
əɧɘó. ɉɞɚ ɚɓəɌɣɌɑɞ, ɣɞɚ ɛɜɔɚɜɔɞɑɞ ɛɜɔəɌɐɗɑɒɔɞ ɡɌɐɔɝɟ ɚɞ ȿɘɘ Ɍɗɨ-Ɂɟɝɑɕə ɔ ɜɟɖɚɎɚɐɝɞɎɚɎɌɞɨɝɫ 
ɝɗɑɐɟɑɞ ɔɘ. ȻɜɔɘɑɣɌɞɑɗɨəɚ, ɣɞɚ Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ əɌɓɎɌɗ ɏɗɌɎɟ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɕ ɚə ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɩɞɚ ɝɚɚɍɥɑəɔɑ, 
ɞɌɖ: òȹɌɡɚɐɫɥɔɕɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ ɘɚɒɑɞ ɟɖɜɧɎɌɞɨɝɫ Ɏ ɞɑəɔ, ɔɝɛɚɗɨɓɟɫ ɐɗɫ ɩɞɚɏɚ ɗɪɍɟɪ 
Ɏɑɥɨ, ɖɚɞɚɜɌɫ əɑ ɐɚɗɒəɌ ɖɌɝɌɞɨɝɫ ɑɏɚ ɏɚɗɚɎɧó19.  

 
6. ȻɌɗɚɘəɔɖɟ ɜɌɓɜɑɤɌɑɞɝɫ ɛɚɐɐɑɜɒɔɎɌɞɨ ɝɎɚɕ ɔɓɌɜ (ɖɟɝɚɖ ɞɖɌəɔ, ɚɍɎɚɜɌɣɔɎɌɑɘɧɕ Ɏɚɖɜɟɏ ɍɑ-

ɐɑɜ), ɔɝɛɚɗɨɓɟɫ ɗɔɍɚ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɧɕ ɛɚɫɝ, ɗɔɍɚ ɚɍɧɣəɧɕ ɜɑɘɑəɨ, ɗɔɍɚ ɛɜɚɝɞɚ ɓɌɎɫɓɌɎ ɑɏɚ Ɏ ɟɓɑɗ Ɏ 
ɝɗɟɣɌɑ əɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɔ. ɃɑɗɚɎɑɖɟ, əɌɡɚɐɫɥɑɘɟɝɫ Ɏ ɔɡɜɌɘɑ, ɜɌɓɜɑɤɑəɚ əɚɝɔɞɨ ɛɑɜɝɞɑəɨ, əɌɜɟɣəɧɑ 

                                                           
19

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: исходя из всего вышеизложенного, читатель сам может 

сделать вывод об (ошибочности) следующих слов шейх аль-Ислама (Ибн Таймии): «Наилучшим для человека, нахо-

дящегося в ихраме, является пожертвовать собой во имя Того, ради Которого он вошел в состояние ихрама, ибо так 

поступили Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, и совершавшие вместе с ним хадж сподвижники».  
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ɣɌɝɧ ɔ ɚɣɖɔ Ɏ ɝɔɗɟ ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɫ ɡɌɐɔɝɚɎ, ɓɌɛɜɑɥɌɪɥɔɡ ɛɚɐɚɍəɚɑ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɎɎɔɐɟ əɌɗɔɣɔɫ əɑɖɚɞɚ-
ɜɧɡ ɝɚɚɍɥɑəɔɕ, ɟɖɌɓɧɎɌɪɥɔɡ əɌ ɐɚɛɟɝɞɔɘɚɝɞɨ ɩɞɚɏɚ. ȾɌɖ, ɚɐəɌɒɐɧ Ȭɕɤɟ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ 
ȬɗɗɌɡ, ɝɛɜɚɝɔɗɔ ɚ əɚɤɑəɔɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ ɛɚɫɝɌ. ȺəɌ ɚɞɎɑɞɔɗɌ: òɃɞɚ ɒɑ Ɏ ɩɞɚɘ ɛɗɚɡɚɏɚ? Ȼɟɝɞɨ 
ɛɌɗɚɘəɔɖ əɌɐɑɒəɚ ɡɜɌəɔɞ ɝɎɚɔ ɐɑəɨɏɔó. (ȴɝəɌɐ ɩɞɚɏɚ ɛɜɑɐɌəɔɫ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɕ). Ȯ ɐɜɟɏɚɘ ɝɚɚɍɥɑ-
əɔɔ ɚɞ Ȭɞɧ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɫɎɗɫɗɝɫ ɚɐəɔɘ ɔɓ ɞɌɍɔɔəɚɎ, ɝɖɌɓɌəɚ: òȻɌɗɚɘəɔɖ ɘɚɒɑɞ əɚɝɔɞɨ ɛɑɜɝɞɑəɨ ɔ 
ɔɝɛɚɗɨɓɚɎɌɞɨ ɛɚɫɝ.ó (ɉɞɚ ɛɜɑɐɌəɔɑ ɛɜɔɎɑɗ Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ Ɏ ɠɚɜɘɑ çɞɌõɗɔɖè). 
ɋ (ɞ.ɑ. ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȬɗɨɍɌəɔ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɏɚɎɚɜɪ: ɣɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɣɌɝɚɎ ɔ ɚɣɖɚɎ, ɞɚ əɚɤɑəɔɑ 

ɩɞɔɡ Ɏɑɥɑɕ ɜɌɓɜɑɤɌɑɞɝɫ ɞɌɖ ɒɑ, ɖɌɖ ɖɚɗɑɢ ɔ ɛɚɫɝɚɎ, ɎɎɔɐɟ ɚɞɝɟɞɝɞɎɔɫ ɞɑɖɝɞɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɓɌɛɜɑɥɌɗɔ 
ɍɧ ɩɞɚ.  

 

«А Господь твой не забывчив» (ɝɟɜɌ çȸɌɜɨɫɘè, Ɍɫɞ 64).  

ȬɗɗɌɡ ɒɑɗɌɑɞ ɎɌɘ ɚɍɗɑɏɣɑəɔɫ ɔ əɑ ɒɑɗɌɑɞ ɎɌɘ ɓɌɞɜɟɐəɑəɔɫ, ɞɌɖ ɎɚɓɎɑɗɔɣɨɞɑ ȬɗɗɌɡɌ ɓɌ ɞɚ, ɣɞɚ 
Ⱥə əɌɝɞɌɎɔɗ ɎɌɝ əɌ Ȼɜɫɘɚɕ Ȼɟɞɨ. ȭɧɞɨ ɘɚɒɑɞ Ɏɧ ɍɟɐɑɞɑ ɍɗɌɏɚɐɌɜəɧ!  

 
15 число месяца шавваль 1384 года по хиджре 

 (17 ɠɑɎɜɌɗɫ 1965 ɏ. ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) 
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Ȯɚ ȴɘɫ ȬɗɗɌɡɌ ȮɝɑɘɔɗɚɝɞɔɎɚɏɚ, ȸɔɗɚɝɑɜɐəɚɏɚ! 
 
ȰɒɌɍɔɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ:  
 
1- òȻɚɔɝɞɔəɑ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɡɚɐɔɗɝɫ [Ɏ ȸɑ-

ɐɔəɑ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, ȬɡɘɌɐ}] ɐɑɎɫɞɨ ɗɑɞ, Ɏ ɞɑɣɑəɔɑ ɖɚɞɚɜɧɡ ɚə əɔ ɜɌɓɟ 
əɑ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɡɌɐɒ 20. 

2- ȳɌɞɑɘ əɌ ɐɑɝɫɞɧɕ ɏɚɐ ɗɪɐɫɘ ɍɧɗɚ ɚɍɦɫɎɗɑəɚ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɘɑɜɑɎɌɑɞɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ [Ɏ ɩɞɚɘ ɏɚɐɟ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, 
ȬɡɘɌɐ}]. 

3- ȴ ɞɚɏɐɌ Ɏ ȸɑɐɔəɟ ɛɜɔɍɧɗɚ ɘəɚɒɑɝɞɎɚ ɗɪɐɑɕ (Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: ò(ɐɚɘɌ) 
əɑ ɚɝɞɌɗɝɫ əɔ ɚɐɔə ɣɑɗɚɎɑɖ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɘɚɏ ɛɑɜɑɐɎɔɏɌɞɨɝɫ, ɍɟɐɨ ɞɚ əɌ ɎɑɜɡɚɎɚɘ ɒɔɎɚɞəɚɘ ɔɗɔ ɛɑɤ-
ɖɚɘó {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}). [ȷɪɐɔ ɞɚɜɚɛɔɗɔɝɨ, ɣɞɚɍɧ (ɟɝɛɑɞɨ) Ɏɧɕɞɔ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ əɔɘ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ}, 
ɞɌɖ ɖɌɖ] Ɏɝɑ ɚəɔ ɒɑɗɌɗɔ ɝɚɛɜɚɎɚɒɐɌɞɨ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɛɚɎɞɚɜɫɞɨ ɝɚɎɑɜɤɌɑɘɧɑ ɔɘ ɚɍɜɫɐɧ. 

4- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: òɋ ɝɗɧɤɌɗ, ɖɌɖ ɚəéó, ð Ɏ ɩɞɚɘ ɘɑɝɞɑ ɚɐɔə ɔɓ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɚɎ ɡɌɐɔɝɌ ɝɖɌɓɌɗ: 
òɋ ɛɚɗɌɏɌɪ, ɣɞɚ ɚə ɎɚɓɎɚɐɔɗ ɝɎɚɔ ɝɗɚɎɌ ɖ ɛɜɚɜɚɖɟ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞóð (Ɏ 
ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, 
ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ əɌɘ ɝ ɛɜɚɛɚɎɑɐɨɪ ɔó {ȴɍə ȸɌɐɒɌ})21 ɝɖɌɓɌɗ: òȸɑɝɞɚ Ɏɡɚɒɐɑəɔɫ Ɏ ɔɡɜɌɘ ɐɗɫ ɒɔɞɑɗɑɕ 
ȸɑɐɔəɧ ð ȳɟ-ɗɨ-ɁɟɗɑɕɠɌ22, ɐɗɫ ɛɜɔɍɧɎɌɪɥɔɡ ɐɜɟɏɔɘ ɛɟɞɑɘ (ɔɓ Ɍɤ-ɄɌɘɌ) ð Ɍɗɨ-ȰɒɟɡɠɌ23, ɐɗɫ ɒɔɞɑɗɑɕ 

                                                           
20

 Ученые единодушны в том, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, после переселения в Медину 

совершил всего лишь один хадж, так называемое «прощальное паломничество», которое состоялось в десятом году 

после хиджры. Расхождение ученых вызвал другой вопрос: когда был предписан хадж? Среди ученых существовало 

несколько мнений на этот счет, среди которых наиболее близко к истине следующее: хадж был вменен в обязанность 

в девятом или десятом году после хиджры. Об этом говорили многие ученые из первых поколений мусульман. Ибн 

аль-Каййим в своей книге ―Заад аль-Ма‘ад‖ приводит веские доказательства в пользу этого мнения. Желающие узнать 

об этом подробнее могут обратиться к данному труду. Один из этих доводов состоит в том, что Посланник Аллаха, да 

благословит его Аллах и приветствует, сразу совершил хадж, как только он был вменен в обязанность. Если следовать 

другому мнению по данному вопросу, то выходит, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, задержался с 

выполнением предписанного обязательства. Подобное обстоятельство вынудило ученых, разделяющих данное мне-

ние, искать оправдание этой задержки, в которой мы, хвала Аллаху, не нуждаемся.  
21

 В цепочке этой версии хадиса имеется слабый передатчик. Но при этом ее усиливают многие хадисы, которые 

переданы, помимо Джабира, другими сподвижниками, да будет доволен ими Аллах. Среди них – Ибн Умар, который 

упомянул место произнесения этой проповеди - Мечеть Пророка, о чем передали аль-Бухари, Муслим и другие (мух-

аддисы). А в версии хадиса, которую привел имам Ахмад, сообщается: ―На этом минбаре‖. Данный факт со всей оче-

видностью свидетельствует о том, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, произнес эту про-

поведь непосредственно перед отъездом из Медины, дабы обучить людей обрядам хаджа. 
22

 Зу-ль-Хулейфа – местечко, расположенное на расстоянии шести миль от Медины согласно определению ―Аль-

Камуса‖ («Толкового словаря арабского языка» – прим. редактора). Аль-Хафиз ибн Кясир в своем труде ―Аль-Бидая‖ 

(5:114) пишет: ―… на расстоянии трех миль‖, а Ибн аль-Каййим в ―Заад аль-Ма‘ад‖ (2:178) – ―... на расстоянии одной 

мили или около того‖. Разница в цифрах весьма велика. 
23

 Аль-Джухфа – местечко, расположенное на расстоянии около трех переходов (ʤʘʨʘʭʠʣʴ) от Мекки. Шейх аль-

Ислам Ибн Таймиййа в разделе ―Манасик аль-Хадж‖ (2/356) в своем труде ―Мажмуа ар-Расаи‘ль аль-Кубра‖ сказал: 

«Это старинное поселение под названием ʄʫʭʘʡôʘ, которое в настоящее время разрушено. В этой связи, паломники 

входят в состояние ихрама до него, в месте, которое называется ʈʘʙʠʛʘ. Оно является ʤʠʢʘʪʦʤ (местом вхождения в 

состояние ихрама – прим. редактора) для паломников, прибывающих с западного направления, например, для жите-

лей аш-Шама и Египта. Что касается жителей остальных стран Магриба, то если они проезжают через Лучезарную 

Медину, как в наше время, то им желательно входить в состояние ихрама в микате, предназначенном для жителей 

Медины, согласно единодушному мнению ученых. Если же они задерживаются со вхождением в состояние ихрама до 

аль-Джухфы, то по этому вопросу среди ученых имеются разногласия».  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – ʧʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ) говорю: в соответствии с вышеприведенным хадисом, похоже, что 

так поступать разрешено. 
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ȴɜɌɖɌ ð ȳɌɞ ȴɜɖ24, ɐɗɫ ɒɔɞɑɗɑɕ ȹɑɐɒɐɌ ð ȶɌɜə, Ɍ ɐɗɫ ɒɔɞɑɗɑɕ ȵɑɘɑəɌ ð ɋɗɌɘɗɌɘ25 {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟ-
Ɍɕɘ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ, Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}].  

5- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: òȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɞɛɜɌɎɔɗɝɫ Ɏ 
ɛɟɞɨ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}], [ɖɚɏɐɌ ɐɚ ɚɖɚəɣɌəɔɫ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟ-
ɗɨ-ȶɌõɐɌ ɚɝɞɌɎɌɗɚɝɨ ɛɫɞɨ ɔɗɔ ɣɑɞɧɜɑ ɐəɫ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]26. 
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 Зат Ирк – место в Аравийской пустыне, являющееся разделительным пунктом между районами Неджд и Тиха-

ма, согласно определению ―Аль-Камуса‖ и ―Му‘джам аль-Бульдан‖ («Географического Атласа Стран»). Расстояние от 

этого пункта до Мекки составляет сорок две мили, о чем сообщается в ―Аль-Фатх‖.  

Необходимо знать о том, что эта часть хадиса Джабира, да будет доволен им Аллах, вызвала у некоторых ученых 

сомнения относительно достоверности как его текста, так и цепочки передатчиков (ʠʩʥʘʜʘ). Так дело обстоит потому, 

что слова: ―Я полагаю, что он …‖, а в версии, которую привел имам Муслим: ―Я думаю...‖, - не возведены к Пророку, 

да благословит его Аллах и приветствует. Из-за этого некоторые ученые предположили, что здесь подразумевается 

сомнение и нерешительность передатчика данного хадиса. А что касается текста хадиса, то они поставили под сомне-

ние его достоверность потому, что Ирак в то время еще не был открыт мусульманскими войсками. 

 На первое замечание можно ответить с двух сторон:  

 а) Существует, как мы уже ранее упомянули, версия хадиса, которую привел Ибн Маджа. В ней передатчик ре-

шительно возводит данный хадис к пророку, да благословит его Аллах и приветствует: ―Посланник Аллаха, да благо-

словит его Аллах и приветствует, обратился к нам…‖. Несмотря на то, что, как говорилось ранее, данная версия хади-

са является слабой ввиду наличия в ней слабого передатчика, у нас имеется другая версия хадиса, приведенная има-

мом Ахмадом, в который также передается, что речь принадлежит непосредственно пророку, да благословит его Ал-

лах и приветствует. И хотя в цепочке передатчиков данной версии присутствует Ибн Лахи‘а, который обладал плохой 

памятью, среди передавших от него этот хадис был Абдуллах бин Вахб (у имама аль-Байхаки 5/27). Подобная связка 

передатчиков: ―Абдуллах бин Вахб от Ибн Лахи‘а‖ также как и ―Абдуллах бин аль-Мубарак и Абдуллах бин Язид 

аль-Мукарри от Ибн Лахи‘а‖, - среди ведущих ученых-исследователей считается достоверной. В частности, Ибн аль-

Каййим в ―И‘лям аль-Мувакки‘ин‖ (3/13-14) подробно исследовал этот вопрос. Желающим ознакомиться с его иссле-

дованием следует обратиться к данному труду.  

 б) Допустим, что нам не удалось развеять сомнения. В таком случае, следует отметить, что хадис Джабира укреп-

ляет множество других хадисов, переданных целой группой сподвижников, на что указал аль-Хафиз Ибн Хаджар в 

своем труде―Ат-Талхис‖, приведя эти свидетельства. Также их привели такие ученые, как аз-Зайла‘и в ―Насб ар-Райа‖ 

(2/12-15) и Ибн Кясир в ―Аль-Джаухар Ан-Накий‖ (5/28). В данном примечании невозможно упомянуть все эти 

укрепляющие хадисы, поэтому желающие могут сами обратиться к некоторым из вышеперечисленных источников. 

Со своей стороны, мы считаем целесообразным привести здесь один укрепляющий хадис, который не был упомянут 

этими учеными. Его передали ат-Тахави (1/360) и Абу Ну‘айм в ―Аль-Хилья‖ (4/94) через достоверный иснад от Ибн 

Умара, который после упоминания вышеприведенного хадиса о микатах сказал: ―Наши сподвижники сообщили мне о 

том, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, определил для жителей Ирака в качестве мика-

та место, которое называется Зат Ирк‖. Абу Ну‘айм сказал: ―Этот хадис достоверный, истинный‖.  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: это является ответом для тех, кто назвал вышеупомянутый 

хадис (Джабира) абсолютно слабым, а также для тех, кто отнес его к категории приемлемых, принимая во внимание 

совокупность всех его версий, а не рассматривая собственно сам хадис. Достоверности данного хадиса никоим обра-

зом не противоречит сообщение Умара бин аль-Хаттаба, которое приводится в ―Сахихе‖ аль-Бухари, где сообщается, 

что он, да будет доволен им Аллах, определил Зат Ирк для жителей Ирака. Вполне возможно, что это было одним из 

установлений Умара, которые совпали с положениями Шариата. 

 Что же касается нареканий относительно текста хадиса, заключающихся в том, что на тогда Ирак еще не был от-

крыт (мусульманскими войсками), то ответить на это можно следующим образом. Данный хадис посланника Аллаха, 

да благословит его Аллах и приветствует, явился особым источником знания для мусульманской уммы вплоть до 

Судного Дня, и поэтому взгляд на Ирак, равно как и на аш-Шам, который, как известно, также в то время не принад-

лежал мусульманам, должен быть шире, а не ограничиваться только одним периодом времени. Именно поэтому круп-

ный знаток хадисов Ибн Абд аль-Барр пишет: «Тот, кто сказал об этом, глубоко ошибается, поскольку именно по-

сланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, определил Зат Ирк в качестве миката для жителей Ирака, 

также, как и Аль-Джухфу – для жителей аш-Шама, который также в то время был землей неверия (ʜʘʨ ʘʣʴ-ʢʫʬʨ). Та-

ким образом, им были определены микаты для жителей всех сторон света, потому что пророк, да благословит его Ал-

лах и приветствует, знал, что Аллах откроет аш-Шам, Ирак и другие земли для мусульман. А, как известно, аш-Шам и 

Ирак были открыты мусульманами позже, в период правления халифа Умара. Разъясняя данный вопрос, можно при-

вести и другой пример: пророк, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: ―ʀʨʘʢ ʙʫʜʝʪ ʣʠʰʝʥ ʜʝʥʝʛ ʠ ʩʚʦʝʛʦ 

ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ‖. Комментируя данный хадис, ученые сказали, что Ирак будет лишен этого в будущем». 

Этот хадис приводится в «Сахихе» Муслима (8/175). Схожий хадис привел ат-Туркмани в «Аль-Джавахир» (5/28-

29), в котором вместо слов «ʩʚʦʝʛʦ ʧʨʦʜʦʚʦʣʴʩʪʚʠʷ» он передал «ʩʚʦʠʭ ʜʝʥʝʛ».  
25

 Яламлам – местечко, расположенное от Мекки на расстоянии двух переходов, что равно тридцати милям. 
26

 Это произошло после того, как пророк, да благословит его Аллах и приветствует, расчесал свои волосы, ума-

стился благовониями и облачился в одеяния ихрама – «ʠʟʘʨ» (кусок материи, которую паломник оборачивает вокруг 

пояса – прим. редактора) и «ʨʠʜʘ» (кусок материи, которую паломник набрасывает на плечи – прим. редактора). То же 
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6- [ɔ ɛɚɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}]27.  
7- ȸɧ ɚɞɛɜɌɎɔɗɔɝɨ Ɏ ɛɟɞɨ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ əɔɘ [əɌɜɫɐɟ ɝ ɒɑəɥɔəɌɘɔ ɔ ɐɑɞɨɘɔ {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟ-

Ɍɕɘ}]28.  

                                                                                                                                                                                                            

самое сделали и его сподвижники. В отношении одеяния ихрама – ʠʟʘʨʘ и ʨʠʜʳ – посланник Аллаха, да благословит 

его Аллах и приветствует, не запретил ничего, за исключением того, что было окрашено шафраном. Об этом сказал 

Ибн Аббас, о чем сообщил аль-Бухари. Под словами «окрашено шафраном» подразумевается окрашивание в желтый 

цвет, наподобие шафрана.  

Данный хадис Ибн Аббаса свидетельствует о допустимости облачения в одеяния ихрама до прибытия в микат в 

отличие от многих людей, которые считают наоборот. По другому дело обстоит с намерением войти в состояние 

ихрама, которое, по нашему мнению, совершается только в микате либо чуть ранее, если паломник летит в самолете и 

боится, что он пересечет микат до того, как вознамерится войти в состояние ихрама.  

Также следует знать, что согласно Шариату недопустимо произносить намерение (например, «О Аллах, я намере-

ваюсь…» и т.п. – прим. редактора) ни перед вхождением в ихрам, ни перед омовением, ни перед намазом, ни перед 

постом и ни перед любым другим видом поклонения, поскольку намерение утверждается только в сердце. Что же ка-

сается произнесения намерения, то это является религиозным нововведением, а ―ʚʩʷʢʦʝ ʨʝʣʠʛʠʦʟʥʦʝ ʥʦʚʦʚʚʝʜʝʥʠʝ 

(бид‘а) ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ, ʘ ʢʘʞʜʦʝ ʟʘʙʣʫʞʜʝʥʠʝ (найдѐт своѐ завершение) ʚ ʆʛʥʝ‖. То, что действи-

тельно достоверно передано от него, да благословит его Аллах и приветствует, перед вхождением в состояние ихрама, 

так это слова: ―ʃʷʙʙʘʡʢʘ ɸʣʣʘʭʫʤʤʘ ʫʤʨʘʪʘʥ ʚʘ ʭʘʜʞʘʥ‖ (―Вот я перед Тобой, о Аллах, (совершая) умру и хадж‖). 

Он, да благословит его Аллах и приветствует, остановился на этих словах, не добавив больше к ним ничего, что под-

твердил шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа в своей статье ―Ан-Нийя‖ (стр. 244-245 из «Мажмуа ар-Раса‘иль аль-Кубра», 

часть 1). В другой своей работе ―Аль-Манасик‖ (2/359) этот ученый говорит обратное тому, о чем мы упомянули вы-

ше, поэтому не следует обращать на это внимание, поскольку любой человек должен узнавать истину на основе дока-

зательств, а не простых слов, тем более когда ученый имеет два мнения по одному и тому же вопросу. 
27

 То есть из Зуль-Хулейфы, о чем передается в хадисе от Ибн Умара, который приводится в обоих «Сахихах». В 

комментарии к этому хадису Ибн Хаджар сказал: ―В нем содержится побуждение к тому, чтобы гнать жертвенных 

животных из микатов или же вообще из отдаленных районов. Это относится к той части Сунны, которой пренебрега-

ют многие люди‖. Это высказывание относится лишь к умозаключениям Ибн Хаджара, так как описанные действия 

посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, не обрели какой-либо определенно установленной 

формы. Наоборот, пророк, да благословит его Аллах и приветствует, сожалеет об этом, о чем свидетельствуют следу-

ющие его слова: ―ɽʩʣʠ ʙʳ ʷ ʟʥʘʣ ʨʘʥʴʰʝ ʪʦ, ʯʪʦ ʟʥʘʶ ʩʝʡʯʘʩ, ʪʦ ʥʝ ʛʥʘʣ ʙʳ ʩ ʩʦʙʦʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʳʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ, ʧʦɻ ʪʦ-

ʤʫ ʚʳʭʦʜʠʪʝ ʠʟ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠʭʨʘʤʘò. См. пункт № 42.  

Это высказывание посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, указывает на две важные вещи:  

Первое: Выполнение хаджа ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô, т.е. совершение умры, затем полный выход из состояния ихрама, а за-

тем повторное вхождение в состояние ихрама для совершения хаджа лучше, чем гнать с собой жертвенное животное с 

целью совершения хаджа ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ. Об этом свидетельствует сожаление посланника Аллаха, да благословит его Ал-

лах и приветствует, которое он выразил в связи с тем, что сам так не поступил. А это чувство сожаления могло исхо-

дить только по одной причине: упущения того, в чем содержится большее благо. Поэтому лучше совершать хадж ʘʪ-

ʪʘʤʘʪʪʫô, чем гнать с собой жертвенное животное.  

Второе: каждый, кто совершал хадж ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ или ʘʣʴ-ʠʬʨʘʜ и при этом не гнал с собой жертвенное животное, 

должен был прервать свой хадж в пользу умры, а затем в день ʘʪ-ʪʘʨʚʠʷ (8-ое число месяца Зу-ль-Хиджа – прим. 

редактора) заново войти в состояние ихрама и произнести слова тальбии c целью совершить хадж, подчиняясь веле-

нию посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, о чем речь пойдет далее. Более того, достоверно 

известно, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, разгневался на тех, кто не спешил откликнуться на 

его приказ выйти из состояния ихрама. Кроме того, это подтверждается следующими словами посланника Аллаха, да 

благословит его Аллах и приветствует: ―ʋʤʨʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʭʘʜʞ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ɼʥʷ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ‖. Данное высказывание про-

рока, да благословит его Аллах и приветствует, свидетельствует о том, что умра стала неотъемлемой частью хаджа. 

Оно также означает, что всякий паломник, кто не выполняет этот приказ, должен соединить умру со своим хаджем, 

либо не выходя из состояния ихрама, если он пригнал с собой жертвенное животное, либо выйдя из состояния ихрама, 

если он не пригнал с собой жертвенное животное. Об этом сказал Ибн Хазм, опираясь на Ибн Аббаса, Муджахида, 

‗Ата, Исхака бин Рахаваййа и других ученых. Ибн аль-Каййим блестяще поддержал это мнение в «Заад аль-Ма‘ад». 

Поэтому тому, кто желает больше узнать о рассуждениях на данную тему, следует обратиться к вышеупомянутому 

труду.  
28 
Что касается дополнения, приведенного Ибн Маджой и другими (мухаддисами) от Джабира: ―…мы произнесли 

слова тальбии за женщин и бросили камешки за детей‖, то его иснад недостоверен. Схожий хадис передал ат-

Тирмизи: ―Мы произносили слова тальбии за женщин и бросали камешки за детей‖. Приведя данный хадис, он сказал: 

―Этот хадис является одиноким (ʛʘʨʠʙ), и мы его знаем только в этой формулировке‖. 

Я (т.е. шейх аль-Альбани - прим. редактора) говорю: данный хадис имеет два недостатка. 

Первый: форма передачи óʘʥôʘʥʘ Абу аз-Зубайра. (‗ан‘ана – передавать что-либо со слов нескольких лиц, каждый 

из которых передал данное сообщение со слов предыдущего, то есть говорить «со слов, со слов» – прим. редактора). 

Второй: один из передатчиков данного хадиса – Аш‘ас бин Сивар – является слабым. 

 Поэтому не стоит обманываться тем, что некоторые правоведы прошлого и настоящего, такие как Ибн Кудама и 

другие ничего не сказали о достоверности этого хадиса. Однако в ―Аль-Мугни‖ (3/254) содержатся следующие слова 
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8- ɔ ɐɚɝɞɔɏɗɔ ȳɟ-ɗɨ-Ɂɟɗɑɕɠɧ. Ȯ ɩɞɚ Ɏɜɑɘɫ ȬɝɘɌ ɍɔəɞ ȿɘɌɕɝ ɜɚɐɔɗɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ ɍɔə Ȭɍɟ ȭɌ-
ɖɜɌ. 

9- ȺəɌ ɚɞɛɜɌɎɔɗɌ ɣɑɗɚɎɑɖɌ ɖ ȻɚɝɗɌəəɔɖɟ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, 
ɣɞɚɍɧ ɟɓəɌɞɨ, ɣɞɚ ɑɕ ɐɑɗɌɞɨ.  

10- [ȾɚɏɐɌ] ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: òȽɚɎɑɜɤɔ ɛɚɗəɚɑ ɚɘɚɎɑəɔɑ, ɓɌɞɑɘ 
(ɤɔɜɚɖɔɘ ɖɟɝɖɚɘ ɘɌɞɑɜɔɔ, əɌɛɚɗəɑəəɚɕ ɡɗɚɛɖɚɘ29) ɛɑɜɑɎɫɒɔ ɘɑɝɞɚ ɖɜɚɎɚɞɑɣɑəɔɫ, ɛɚɝɗɑ ɣɑɏɚ ɚɍɗɌ-
ɣɔɝɨ Ɏ ɔɡɜɌɘó. 

11-ȳɌɞɑɘ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɘɚɗɔɗɝɫ Ɏ ɘɑɣɑɞɔ [, 
ɝɚɡɜɌəɫɫ ɛɚɗəɚɑ ɘɚɗɣɌəɔɑ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}]30. 

 

ВВХХООЖЖДДЕЕННИИЕЕ  ВВ  ССООССТТООЯЯННИИЕЕ  ИИХХРРААММАА3311  
 
12- ȳɌɞɑɘ ɚə ɝɑɗ əɌ Ɍɗɨ-ȶɌɝɎɟ32. ȶɚɏɐɌ ɑɏɚ ɎɑɜɍɗɪɐɔɢɌ ɐɚɝɞɔɏɗɌ ɘɑɝɞɑɣɖɌ Ɍɗɨ-ȭɌɕɐɌ [ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚ-

ɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ Ɏɚɤɗɔ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɛɜɚɔɓəɑɝɗɔ 
ɞɌɗɨɍɔɪ33 (ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɞɚɗɨɖɚ) ɡɌɐɒ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}. (Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌ-

                                                                                                                                                                                                            

Ибн Кудамы: ―Ибн аль-Мунзир сказал: ―Каждый из ученых, у которого я обучался хадисам, считал допустимым бро-

сание камешков за детей, которые не могут выполнить этот обряд. Подобным образом поступал Ибн Умар. О том же 

самом говорили ‗Ата, аз-Зухри, Малик, аш-Шафи‘и и Исхак‖. 

Если данный вопрос больше не вызывает разногласий, то этого вполне достаточно. Если же нет, то степень досто-

верности хадиса читателю уже известна. Что касается произнесения тальбии за женщин, то далее ат-Тирмизи сказал: 

―По поводу того, что за женщину тальбию не произносит никакой другой человек, ученые единодушны. Женщина 

произносит тальбию сама за себя. При этом ей нежелательно повышать голос при произнесении тальбии‖. 
29

 Ибн аль-Асир в «Ан-Нихаййа».  
30

 То есть пророк, да благословит его Аллах и приветствует, не произнес тальбию после намаза. Он ее произнес 

только после того, как сел на свою верблюдицу, о чем сообщается в следующем пункте.  
31

 До того, как пророк вступил в состояние ихрама, Айша умастила его наилучшими благовониями. Она, да будет 

доволен ею Аллах, сказала: «У меня до сих пор стоит перед глазами блеск благовоний на проборе пророка, да благо-

словит его Аллах и приветствует, надевшего ихрам». Этот хадис приведен в «Сахихе» аль-Бухари.  
32

 Аль-Касва – так звали верблюдицу посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, у которой бы-

ли и другие прозвища: ―аль-Адба‖ и ―аль-Джадаа‖. Также говорят, что эти прозвища были у разных верблюдиц про-

рока, да благословит его Аллах и приветствует. См. ―Шарх Сахих Муслим‖ имама ан-Навави («Комментарий к 

«Сахиху» Муслима» имама ан-Навави).  
33

 Частью вхождения в состояние ихрама (ʘʣʴ-ʠʭʣʷʣʴ) является произнесение тальбии громким голосом. В «Ан-

Нихаййа» сказано: «Паломник, облаченный в ихрам, входит в состояние ихрама, когда он произносит тальбию гром-

ким голосом».  

{ʇʨʠʤ ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: здесь я обращаю внимание уважаемого читателя на очень важный момент. Как следует из 

смысла вышеприведенного и других хадисов, необходимо различать два вида тальбии: (1) при вхождении в состояние 

ихрама (ʘʣʴ-ʠʭʣʷʣʴ), которая произносится паломником в микате либо, если он боится пропустить микат, незадолго до 

него (так, совершающим хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô следует сказать: «Аллахумма, ляббайка умратан!» («О Аллах, вот я пе-

ред тобой (, совершая ) умру!»), а потом, когда 8 числа месяца Зу-ль-Хиджа он снова будет входить в ихрам, ему сле-

дует сказать: ― Аллахумма, ляббайка хаджжан! ― («О Аллах, вот я перед тобой (, совершая ) хадж!»), и (2) собственно 

тальбия, которую произносит уже вошедший в состояние ихрама паломник: ―Ляббейк Аллаахумма ляббейка! Ляббей-

ка ляя шариика ляка ляббейка! Инналь хамда ван ниъмата ляка валь мульк, ляя шариика ляка‖ («Вот я перед Тобой, о 

Аллах! Вот я перед Тобой! Вот я перед Тобой, и нет у Тебя сотоварища! Вот я перед Тобой! Поистине, Тебе надлежит 

хвала, и Тебе принадлежат милости и владычество! Нет у Тебя сотоварища» - окончание примечания редактора}.  

Этот хадис свидетельствует о том, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, вошел в со-

стояние ихрама с намерением совершить только хадж. Однако в достоверном хадисе, который передал Анас и другие 

(сподвижники), приведенный в обоих «Сахихах» и в остальных сборниках, сообщается, что пророк, да благословит 

его Аллах и приветствует, вошел в состояние ихрама с намерением совершить как хадж, так и умру. Это достоверно 

установленный факт, как указал Ибн аль-Каййим в «Заад аль-Ма‘ад», исследовав около двадцати хадисов, переданных 

стольким же числом сподвижников. Он справедливо утверждал, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, 

совместил хадж и умру. Желающие ознакомиться с этим более подробно могут обратиться к данному труду. Тем не 

менее, Ибн аль-Каййим упустил из виду слова Айши: ―О, посланник Аллаха! Вы уезжаете, совершив и хадж, и умру, а 

я – совершив один только хадж?‖. Этот хадис, который является свидетельством по данному вопросу, привели аль-

Бухари и Ахмад от самого Джабира. См. пункт №111. Следовательно Джабир, да будет доволен им Аллах, был хоро-

шо осведомлен о совмещении посланником Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, хаджа и умры. Исходя 

из этого возникает следующий вопрос: почему от этого же сподвижника передается, что пророк, да благословит его 

Аллах и приветствует, вошел в состояние ихрама только для совершения хаджа? 

Ответить на этот вопрос можно с двух сторон: 
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ɑɞɝɫ: òɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ Ɏɚɤɗɔ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ 
ɔ ɛɜɚɔɓəɑɝɗɔ ɞɌɗɨɍɔɪ (ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ) ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐó{ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə ȽɌõɐ})].  

13- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] òɋ ɟɎɔɐɑɗ, ɣɞɚ [ɛɚɎɝɪɐɟ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, 
Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}] ð ɝɛɑɜɑɐɔ ɔ ɝɓɌɐɔ, ɝɛɜɌɎɌ ɔ ɝɗɑɎɌ ð ɑɏɚ ɚɖɜɟɒɌɗɔ ɛɑ-
ɤɔɑ ɔ ɎɝɌɐəɔɖɔ34, ɖɚɞɚɜɧɡ ɍɧɗɚ əɑɎɚɓɘɚɒəɚ ɚɍɦɫɞɨ Ɏɓɚɜɚɘ. Ƚɜɑɐɔ əɔɡ əɌɡɚɐɔɗɝɫ ȻɚɝɗɌəəɔɖ 
ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɖɚɞɚɜɚɘɟ əɔɝɛɚɝɧɗɌɗɝɫ ȶɚɜɌə ɔ ɖɚɞɚɜɧɕ ɓəɌɗ 
ɚ ɑɏɚ ɝɘɧɝɗɑ (ɞɌõɎɔɗɨ), ɔ ɛɚɩɞɚɘɟ ɘɧ ɛɚɎɞɚɜɫɗɔ Ɏɝɑ, ɣɞɚ ɚə ɝɚɎɑɜɤɌɗ35. 

                                                                                                                                                                                                            

Первое: возможно, что первоначально, при вхождении в состояние ихрама пророк, да благословит его Аллах и 

приветствует, намеревался совершить только хадж. Это продолжалось до тех пор, пока он не остановился в вади аль-

Акик, где ему было велено совместить хадж и умру (т.е. совершить хадж ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ ï прим. редактора), о чем передал 

Умар, да будет доволен им Аллах: ―Я слышал, как посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, в вади 

аль-Акик сказал: ―Этой ночью ко мне явился посланец от Господа моего и сказал: ―Соверши молитву в этом благо-

словенном вади и скажи: ―ʋʤʨʘʪʘʥ ʬʠ ʭʘʜʞʘʪʘʥ‖ ({Совершаю} умру в хадже (в другой версии этого хадиса переда-

ется: ‖ʋʤʨʘʪʘʥ ʚʘ ʭʘʜʞʘʪʘʥ‖ ({Совершаю} умру и хадж). Этот хадис привели аль-Бухари и другие (мухаддисы).  

Второе: Джабир, да будет доволен им Аллах, мог не слышать слов пророка, да благословит его Аллах и привет-

ствует, о совмещении хаджа и умры, поэтому он сообщил только то, что услышал сам.  

Последний вариант, на мой взгляд, далек от истины, потому что Джабир, да будет доволен им Аллах, не является 

единственным человеком, который передал о совершении пророком, да благословит его Аллах и приветствует, только 

хаджа (хадж ʘʣʴ-ʠʬʨʘʜ). То же самое, помимо Джабира, передала целая группа сподвижников, к примеру, Айша, да 

будет доволен ею Аллах. Сообщения об этом приводятся в обоих «Сахихах» и в других сборниках хадисов. Так, в ха-

дисе от Айши, да будет доволен ею Аллах, который передали Муслим, Малик и Ибн Са‘д, приводятся такие же слова, 

которые произнес Джабир: ―Он, да благословит его Аллах и приветствует вошел в состояние ихрама и произнес ʪʘʣɹ-

ʙʠʶ (с намерением совершить) хадж ʘʣʴ-ʠʬʨʘʜ‖.  

Тогда, исходя из всего вышеизложенного, сложно говорить о том, что сподвижники не знали об этом факте. По-

этому часть ученых, таких как Ибн аль-Мунзир, Ибн Хазм и кадий Ияд сделали выбор в пользу первого варианта, 

считая его наиболее убедительным. К этому мнению также склонялся Ибн Хаджар в ―Фатх аль-Бари‖. Желающие 

узнать об этом подробнее могут обратиться к этому труду. 

Что же касается нарекания Ибн аль-Каййима относительно вышеупомянутой версии хадиса Джабира, заключаю-

щегося в том, что ад-Даурди оказался единственным передатчиком от него в своем звене иснада, то его опровергает 

наличие в иснаде другого, параллельного передатчика, которого звали Абдул-Азиз бин Абу Хазим. См. ―Ат-Табакат‖ 

(2/1/170) Ибн Са‘да.  
34

 Относительно данного вопроса существует высказывание ан-Навави, текст которого мы приводим с сокращени-

ем: ―Здесь указывается на допустимость совершения хаджа как на верховом животном, так и пешком, по поводу чего 

ученые единодушны. Разногласия возникли относительно того, какой из этих двух способов лучше. Большинство 

ученых посчитало, что совершать хадж лучше всего на верховом животном, следуя примеру пророка, да благословит 

его Аллах и приветствует. Кроме того, так легче совершать обряды хаджа и тратится больше средств. Дауд сказал, что 

утверждения будто «пешие больше заслуживают вознаграждения из-за трудностей, которые они преодолевают, не-

верно, потому что (в этом) нет трудностей»‖. 

Исходя из этого, следует знать, что паломнику не только допустимо, но и желательно пользоваться воздушным 

транспортом, в отличие от тех, кто говорит обратное. Что же касается хадиса: ―Поистине, паломник передвигающийся 

на верховом животном, за каждый шаг своего животного получит семьдесят наград, а пеший за каждый свой шаг по-

лучит семьсот наград‖, - то он является слабым и не может служить доводом. Этот хадис также передается в следую-

щей формулировке: ―Пешему (полагается) награда, равная семидесяти паломничествам, а всаднику – награда, равная 

тридцати‖. Данная версия является еще более слабой, чем первый хадис. См. «Сильсилят аль-Ахадис ад-Даи‘фа» (№ 

496-497) 

Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа, да будет милостив к нему Аллах, в ―Манасик аль-Хадж‖ ясно сказал о том, что 

мудрость, заключенная в данном вопросе, зависит от (потребностей) самих людей: ―для одних лучше совершать хадж 

на верховом животном, а для других – пешком‖.  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – ʧʨʠʤ. ʧʝʨʝʚʦʜʯʠʢʘ) говорю: возможно, это мнение является наиболее близким к ис-

тине.  
35

 В этих словах содержится тонкое указание на то, что именно пророк, да благословит его Аллах и приветствует, 

является тем, кто разъяснял сподвижникам суть ниспосылаемых ему аятов Священного Корана. Пророк, да благосло-

вит его Аллах и приветствует – единственный человек, который может правильно толковать и комментировать аяты 

на основе истинного знания, в отличие от остальных людей. Даже сподвижники, да будет доволен ими Аллах, не мог-

ли обойтись без знаний, которые им передавал посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует. По этой 

причине во время прощального паломничества, равно как и при совершении других видов поклонения, сподвижники, 

да будет доволен ими Аллах, очень внимательно наблюдали за своим пророком, да благословит его Аллах и привет-

ствует, и точь-в-точь повторяли каждое его действие. В этом содержится прямой довод против двух групп людей: 

а) суфиев, среди которых находятся те, кто осмеливаются отказаться от Сунны посланника Аллаха, да благосло-

вит его Аллах и приветствует, его руководства и разъяснения в пользу так называемого «внушаемого знания», которое 

они истолковывают следующими словами: ―Сердце мое сообщило от Господа моего‖! Дело дошло до того, что аш-
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14- Ⱥə ɏɜɚɘɖɚ ɛɜɚɎɚɓɏɗɌɝɔɗ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɚ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɫ (, əɌɣɌɎ ɛɚɎɞɚɜɫɞɨ):  

 

òȷɫɍɍɑɕɖ ȬɗɗɌɌɡɟɘɘɌ ɗɫɍɍɑɕɖɌ! ȷɫɍɍɑɕɖɌ ɗɫɫ ɤɌɜɔɔɖɌ ɗɫɖɌ ɗɫɍɍɑɕɖɌ! ȴəəɌɗɨ ɡɌɘɐɌ ɎɌə əɔɦɘɌɞɌ ɗɫɖɌ 
ɎɌɗɨ ɘɟɗɨɖ, ɗɫɫ ɤɌɜɔɔɖɌ ɗɫɖɌó  
çȮɚɞ ɫ ɛɑɜɑɐ Ⱦɚɍɚɕ, ɚ ȬɗɗɌɡ! Ȯɚɞ ɫ ɛɑɜɑɐ Ⱦɚɍɚɕ! Ȯɚɞ ɫ ɛɑɜɑɐ Ⱦɚɍɚɕ, ɔ əɑɞ ɟ Ⱦɑɍɫ ɝɚɞɚɎɌɜɔɥɌ! Ȯɚɞ ɫ 

ɛɑɜɑɐ Ⱦɚɍɚɕ! Ȼɚɔɝɞɔəɑ, Ⱦɑɍɑ əɌɐɗɑɒɔɞ ɡɎɌɗɌ, ɔ Ⱦɑɍɑ ɛɜɔəɌɐɗɑɒɌɞ ɘɔɗɚɝɞɔ ɔ ɎɗɌɐɧɣɑɝɞɎɚ! ȹɑɞ ɟ Ⱦɑɍɫ 
ɝɚɞɚɎɌɜɔɥɌè.  

15- Ȯɝɑ ɗɪɐɔ Ɏɝɗɑɐ ɓɌ əɔɘ ɏɜɚɘɖɚ ɛɚɎɞɚɜɫɗɔ ɩɞɔ ɝɗɚɎɌ. (Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: 
òȴ ɗɪɐɔ ɝɞɌɗɔ ɛɜɚɔɓəɚɝɔɞɨ ɞɌɗɨɍɔɪ {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}[, ɐɚɍɌɎɗɫɫ ɖ əɑɕ 

ɝɗɑɐɟɪɥɔɑ ɝɗɚɎɌ {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, ȬɡɘɌɐ}]: [  òȷɫɍɍɑɕɖɌ ȳɌɗɨ-ȸɌɌɜɔɐɒ, ȷɫɍɍɑɕɖɌ 

ȳɌɗɨ-ɀɌɎɌɐɔɗɨó (çȮɚɞ ɫ ɛɑɜɑɐ Ⱦɚɍɚɕ, ȮɗɌɐɧɖɌ ɝɞɟɛɑəɑɕ36! Ȯɚɞ ɫ ɛɑɜɑɐ ɞɚɍɚɕ, ȮɗɌɐɧɖɌ ɘɔɗɚ-
ɝɞɑɕ!è){Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȬɡɘɌɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}], Ɍ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, əɔɣɑɏɚ əɑ ɝɖɌɓɌɗ ɔɘ ɔɓ-ɓɌ ɩɞɚɏɚ37.  

16- ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɍɑɝɛɜɑɜɧɎəɚ ɛɚɎɞɚɜɫɗ ɞɌɗɨ-
ɍɔɪ. 

17- ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: [òȸɧ [Ɏɚ Ɏɑɝɨ ɏɚɗɚɝ {ȸɟɝɗɔɘ}] ɛɜɚɔɓəɑɝɗɔ: [òȷɫɍɍɑɕɖɌ ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ (çȮɚɞ ɫ 
ɛɑɜɑɐ ɞɚɍɚɕ, ɚ ȬɗɗɌɡè){Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ,}], ȷɫɍɍɑɕɖɌ ɍɔ-ɗɨ-ɡɌɐɒó(çȮɚɞ ɫ ɛɑɜɑɐ ɞɚɍɚɕ (, ɝɚɎɑɜɤɌɫ) ɡɌɐɒè 
{ȸɟɝɗɔɘ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ}]. (Ȯ ɚɐəɚɕ ɔɓ Ɏɑɜɝɔɕ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òȸɧ əɑ ɓəɌɗɔ (, ɣɞɚ ɘɚɒəɚ ɝɚɎɑɜ-
ɤɌɞɨ) ɟɘɜɟó{ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ})38, (Ɍ Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ: òȸɧ, ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ ɛɜɚ-
ɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏɚɤɗɔ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɛɜɚɔɓəɑɝɗɔ ɞɌɗɨɍɔɪ 
(ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ) ɞɚɗɨɖɚ ɡɌɐɒ ɔ ɍɚɗɨɤɑ əɔɣɑɏɚ, ɚɐɔə ɞɚɗɨɖɚ ɡɌɐɒ {ȴɍə ȽɌõɐ}). 

                                                                                                                                                                                                            

Шаарани в ―Ат-Табакат аль-Кубра‖ утверждал, что некоторые из (впавших в экстаз – прим. автора) шейхов читают 

другой Коран, который отличается от нашего, и перечисляют награду за его чтение на ―счет‖ умерших мусульман !!! 

б) так называемых ―коранитов‖, в то время как Коран не имеет к ним никого отношения. Они утверждают, что нет 

никакой необходимости в Сунне посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, чтобы понять смысл 

Корана, а достаточно всего лишь знать арабский язык и его правила. Однако, как видно из хадиса Джабира и других 

сподвижников, этого знания было недостаточно, несмотря на то, что они были чистокровными арабами, а Коран был 

ниспослан на их языке. Что же касается приверженцев ―коранитов‖, то все они, либо бóльшая их часть, вообще неара-

бы. В конечном итоге, их вышеупомянутое представление привело к тому, что они вышли из Ислама и образовали 

новую религию. Их «намаз» отличается от нашего намаза, их ―хадж‖ отличается от нашего хаджа, их ―пост‖ отличает-

ся от нашего поста. Я не знаю, но возможно, что это коснулось и их акыды (вероубеждения). Впервые они появились 

в Индии, а затем их смута распространилась в Египте и Сирии. В свое время я прочитал их книгу ―Ад-Дин‖ («Рели-

гия»), автор которой неизвестен. Любой, кто прочтет эту книгу, убедится в их заблуждении и выходе из Исламской 

религии. Достаточно мусульманам Аллаха, чтобы избежать зла этих двух группировок! 
36

 Прим. редактора: ср. с сурой «Ступени»№70, аятом 3.  
37 
Это свидетельствует о допустимости что-либо добавлять к словам тальбии пророка, да благословит его Аллах и 

приветствует, так как посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, подтвердил действия сподвижни-

ков своим молчанием. О том же самом говорили имам Малик и аш-Шафии. Вместе с тем имам Ахмад привел следу-

ющее высказывание Ибн Аббаса: ―Остановись на этом (, ничего не добавляя), ибо такова тальбия посланника Аллаха, 

да благословит его Аллах и приветствует‖. Некоторые современные ученые назвали иснад этого сообщения достовер-

ным, хотя один из его передатчиков является слабым. Тем не менее существует достоверный хадис от Абу Хурайры, 

который передал, что среди слов тальбии, произносимых пророком, да благословит его Аллах и приветствует, были 

следующие: ―ʃʷʙʙʘʡʢʘ ʀʣʷʭʘ-ʣ-ɹʍʘʢʢ‖ («Вот я перед Тобой, Господь Истины»). Данный хадис привели ан-Наса‘и и 

другие (мухаддисы).  

Тальбия является ответом раба на зов Всевышнего Аллаха, обращенный к Его творениям. Аллах призвал Свои 

творения совершать хадж к Его Дому через пророка Ибрахима, мир ему (см. суру «Хадж», аят 27 – прим. редактора). 

Паломник, произносящий тальбию, покорен и спешит на зов Аллаха, говоря: "ʃʷʙʙʘʡ-ʢʘ, ɸʣʣʘʭʫʤʤʘ, ʣʷʙʙʘʡ-ʢʘ …", – 

т.е. "я отвечаю на Твой зов, покорившись Твоей мудрости и повинуясь Твоему приказу всякий раз, не опаздывая и не 

мешкая!" Об этом сказал шейх аль-Ислам (Ибн Таймиййа).  
38

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. переводчика) говорю: это произошло в начале прощального хаджа до того, как 

посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, указал сподвижникам на законность совершения умры в 

месяцы хаджа, о чем свидетельствуют многие хадисы. Среди них, например, хадис, который передала Айша: ―Мы 

отправились в путь вместе с посланником Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, (в год прощального па-

ломничества) и он сказал:―ʊʦʪ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʪʦ ʞʝʣʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʭʘʜʞ ʠ ʫʤʨʫ, ʧʫʩʪʴ ʩʜʝʣʘʝʪ ʵʪʦ. ʊʦʪ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʪʦ ʞʝ-

ʣʘʝʪ ʩʦʚʝʨʰʠʪʴ ʫʤʨʫ, ʧʫʩʪʴ ʩʜʝʣʘʝʪ ʵʪʦ...‖. (Далее) Айша сказла: ―… я была в числе тех, кто вознамерился совер-

шить умру‖. Об этом передали аль-Бухари и Муслим. Текст хадиса приводится в изложении Муслима.  
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18- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȬ ȬɕɤɌ ɎɚɓəɌɘɑɜɔɗɌɝɨ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɟɘɜɟ. ȶɚɏɐɌ ɒɑ ɚəɌ ɚɖɌɓɌɗɌɝɨ Ɏ ȽɌɜɔɠɑ39, ɟ 
əɑɑ əɌɣɌɗɔɝɨ ɘɑɝɫɣəɧɑó[ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ}]. 

 

ВВЪЪЕЕЗЗДД  ВВ  ММЕЕККККУУ  ИИ  ССООВВЕЕРРШШЕЕННИИЕЕ  ООББХХООДДАА  ККААААББЫЫ  ((ТТААУУААФФ))  
 
19- ȶɚɏɐɌ ɘɧ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ȻɚɝɗɌəəɔɖɚɘ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɐɚ-

ɤɗɔ ɖ Ȱɚɘɟ (ȬɗɗɌɡɌ) [ɜɌəɚ ɟɞɜɚɘ ɣɑɞɎɑɜɞɚɏɚ ɣɔɝɗɌ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟ-ɗɨ-ɁɔɐɒɌ {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, 
Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȴɍə ȽɌõɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]. (Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ 
ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òȸɧ Ɏɚɤɗɔ Ɏ ȸɑɖɖɟ, ɖɚɏɐɌ ɝɚɗəɢɑ ɟɒɑ ɛɚɐəɫɗɚɝɨ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ Ɏɧɝɚɖɚ. 

20- Ȼɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɐɦɑɡɌɗ ɖ ɎɚɜɚɞɌɘ (ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ) ȸɑɣɑ-
ɞɔ, ɛɚɝɞɌɎɔɗ əɌ ɖɚɗɑəɔ Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢɟ, Ɍ ɓɌɞɑɘ Ɏɚɤɑɗ Ɏ ȸɑɣɑɞɨ {ȴɍə ɁɟɓɌɕɘɌ, Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ}). 

21- Ⱥə ɛɜɔɖɚɝəɟɗɝɫ ɖ ɟɏɗɟ (ȶɌɌɍɧ)40. (Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘ-
əɪó{ȬɡɘɌɐ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ)41. 

22- [, Ɍ ɓɌɞɑɘ ɛɚɤɑɗ ɚɞ əɑɏɚ (ɞ.ɑ. ɚɞ Ƀɑɜəɚɏɚ ɖɌɘəɫ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɎɛɜɌɎɚ {ȸɟɝɗɔɘ, Ɍə-
ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]  

23- ɔ ɚɍɚɤɑɗ (ȶɌɌɍɟ) [, ɎɚɓɎɜɌɥɌɫɝɨ ɖ əɑɘɟ {ȬɡɘɌɐ},] ɞɜɔ ɖɜɟɏɌ ɍɧɝɞɜɧɘ ɤɌɏɚɘ (Ɍɜ-ɜɌɘɗɨ)42, Ɍ 
(ɚɝɞɌɗɨəɧɑ) ɣɑɞɧɜɑ ð ɚɍɧɣəɧɘ ɤɌɏɚɘ [, ɝɛɚɖɚɕəɚ {Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ}]43.  

                                                           
39

 Местечко, расположенное неподалеку от ʘʪ-ʊʘʥôʠʤʘ. В ―Ан-Нихаййа‖ сказано: ―Оно находится на расстоянии 

десяти миль от Мекки. Также сообщается как о меньшем, так и о большем расстоянии этого места от Мекки». 
40

 То есть потер его своей рукой. Это действие относится к сунне во время совершения каждого обхода Каабы, о 

чем сказал ан-Навави в ―Шарх Сахих Муслим‖ (в «Комментарии к «Сахиху» Муслима»). 
41

 Во время этого обхода Каабы пророк, да благословит его Аллах и приветствует, также дотронулся до Йеменско-

го угла, как об этом передается в хадисе Ибн Умара. Следует отметить, что пророк, да благословит его Аллах и при-

ветствует, не целовал этот угол. При каждом обходе Каабы он, да благословит его Аллах и приветствует, целовал 

только Черный камень. 

Целование Черного камня относится к сунне. Если нет возможности это сделать, то достаточно прикоснуться к 

нему рукой, а затем поцеловать ее. Если же и это затруднительно, то можно прикоснуться к нему, к примеру, палоч-

кой, которую затем следует поцеловать. В противном же случае, следует просто указать рукой в его сторону. Однако 

ничего из этого нельзя делать с другими углами Каабы. Что касается Йеменского угла, то желательно всего лишь при-

коснуться к нему рукой. 

В соответствии с Сунной при прохождении каждого круга во время обхода Каабы следует возвеличивать Аллаха 

(, говоря: ―Аллаху Акбар!‖), находясь напротив Черного камня. Так, Ибн Аббас, да будет доволен Аллах ими обоими, 

передал: ―Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, совершил обход Дома (Аллаха), сидя верхом на верблю-

де. Каждый раз, подходя к углу Каабы (т.е. к тому углу, где находится Черный камень - прим. редактора), он указывал 

на него тем, что было в руках, и возвеличивал Аллаха‖. Этот хадис привел аль-Бухари.  

Что касается произнесения при этом слов ―Бисми-Ллях‖ («Во Имя Аллаха!»), то я не встретил ни одного хадиса, 

который мог бы быть непосредственно возведен к пророку, да благословит его Аллах и приветствует. Существует 

всего лишь достоверное предание о том, что Ибн Умар, каждый раз прикасаясь к Черному камню, говорил: ―Бисми-

Ллях, ва Аллаху Акбар!‖ Это предание привели аль-Байхаки (5/79) и другие (мухаддисы) через иснад, который был 

назван достоверным имамом ан-Навави и Ибн Хаджаром аль-Аскалани. Ибн аль-Каййим, да будет милостив к нему 

Аллах, ошибся, приписав версию этого предания, которую привел ат-Табарани, посланнику Аллаха, да благословит 

его Аллах и приветствует. На самом деле, ат-Табарани, также как и аль-Байхаки, привел эту версию предания в форме 

«ʤʘʫʢʫʬ» (т.е. слов и действий, которые относятся к кому-либо из сподвижников, но не к пророку – прим. редактора). 

На это указал знаток хадисов (ʘʣʴ-ʭʘʬʠʟ) Ибн Хаджар в своем труде ―Ат-Талхис‖. Необходимо различать между ха-

дисами в форме «ʤʘʨʬʫ» (т.е. возведенными к пророку – прим. редактора) и «ʤʘʫʢʫʬ» (т.е. возведенными к кому-

либо и сподвижников – прим. редактора), дабы не приписать Пречистой Сунне Посланника Аллаха, да благословит 

его Аллах и приветствует, то, что не имеет к ней прямого отношения.  
42

 Ан-Навави указал, что ученые дали следующее определение слову ʘʨ-ʨʘʤʣʴ: « Это ускоренное передвижение 

быстрыми, маленькими шажками, словно рысью». 
43

 В других хадисах сообщается, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, совершал этот 

первоначальный обход Каабы (т.е. ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʢʫʜʫʤ – прим. редактора), обнажив правое плечо (ʤʫʜʪʘʙʠʘʥ). Согласно 

определению «Аль-Камуса» («Толкового словаря арабского языка») ʘʣʴ-ʠʜʪʠʙʘô (т.е. обнажение правого плеча при 

обходе Каабы паломником-мужчиной – прим. редактора) означает следующее: просунуть один конец ʨʠʜʳ (верхней 

накидки паломника) под подмышкой правой руки и забросить его на левое плечо, тем самым, обнажив правое плечо и 

покрыв левое». Правое плечо следует держать обнаженным вплоть до завершения обхода Каабы. Не следует руковод-

ствоваться мнением аль-Асрама о том, что правое плечо надо прикрывать уже по завершении третьего круга в силу 

наличия ясного хадиса по данному вопросу, как указал Ибн Кудама в «Аль-Мугни». 
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24- ȳɌɞɑɘ ɚə ɛɚɐɚɤɑɗ ɖ ɘɑɝɞɟ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ, ɘɔɜ ɑɘɟ, (ɘɌɖɌɘ ȴɍɜɌɡɔɘ) ɔ ɛɜɚɣɔɞɌɗ [, Ɏɚɓ-
ɎɧɝɔɎ ɝɎɚɕ ɏɚɗɚɝ əɌɝɞɚɗɨɖɚ, ɣɞɚ ɑɏɚ ɝɗɧɤɌɗɔ ɗɪɐɔ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}]:  

 

çȮɌ-ɞɞɌɡɔɓɟ ɘɔ-ɘ-ɘɌɖɌɘɔ ȴɍɜɌɡɔɘɌ ɘɟɝɌɗɗɌè 
«Сделайте же место (стояния) Ибрахима местом моления» (ɝɟɜɌ çȶɚɜɚɎɌè, Ɍɫɞ 125). 

 
25- Ⱥə ɎɝɞɌɗ ɞɌɖ, ɣɞɚ ɘɑɝɞɚ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ ɚɖɌɓɌɗɚɝɨ ɘɑɒɐɟ əɔɘ ɔ ȶɌɌɍɚɕ [ɔ ɝɚɎɑɜɤɔɗ 

əɌɘɌɓ Ɏ ɐɎɌ ɜɌɖõɌɞɌ {Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]. 
26- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ}]: òȺə ɛɜɚɣɔɞɌɗ Ɏ ɐɎɟɡ ɜɌɖõɌɞɌɡ (ɝɟɜɟ, əɌɣɔəɌɪ-

ɥɟɪɝɫ ɝɚ ɝɗɚɎ): Ϲϲϒ ύϜ нк ЭЦ ççȽɖɌɒɔ : Ⱥə, ȬɗɗɌɡ, Ⱥɐɔə éèç ɔ (ɝɟɜɟ, əɌɣɔəɌɪɥɟɪɝɫ ɝɚ ɝɗɚɎ):  ϝлтϒ ϝт ЭЦ
дмϽТϝЫЮϜ çȽɖɌɒɔ: çȺ Ɏɧ, əɑɎɑɜəɧɑ!éè44 (Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: (ɝɟɜɟ, əɌɣɔəɌɪɥɟɪɝɫ 
ɝɚ ɝɗɚɎ): дмϽТϝЫЮϜ ϝлтϒ ϝт ЭЦ çȽɖɌɒɔ: çȺ Ɏɧ, əɑɎɑɜəɧɑ!éè) ɔ (ɝɟɜɟ, əɌɣɔəɌɪɥɟɪɝɫ ɝɚ ɝɗɚɎ): Ϲϲϒ ύϜ нк ЭЦ 
ççȽɖɌɒɔ : Ⱥə, ȬɗɗɌɡ, Ⱥɐɔə éèç).  

27- [ȳɌɞɑɘ ɚə ɛɚɤɑɗ ɖ ɔɝɞɚɣəɔɖɟ ȳɌɘ-ȳɌɘ, ɛɚɛɔɗ ɔɓ əɑɏɚ Ɏɚɐɧ ɔ ɛɚɗɔɗ ɑɑ ɝɑɍɑ əɌ ɏɚɗɚɎɟ {Ȭɡ-
ɘɌɐ}].  

28- ȳɌɞɑɘ ɚə Ɏɑɜəɟɗɝɫ ɖ ɟɏɗɟ (ȶɌɌɍɧ) ɔ ɛɜɔɖɚɝəɟɗɝɫ ɖ əɑɘɟ (ɞ.ɑ. ɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘəɪ ð ɛɜɔɘ. ɜɑ-
ɐɌɖɞɚɜɌ). 

 

ССТТООЯЯННИИЕЕ  ННАА  ((ХХООЛЛММААХХ))  ААСС--ССААФФАА  ИИ  ААЛЛЬЬ--ММААРРВВАА..  
 
29- Ȼɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɚə Ɏɧɤɑɗ ɣɑɜɑɓ ɎɚɜɚɞɌ (Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òɣɑɜɑɓ ɎɚɜɚɞɌ Ɍɝ-

ȽɌɠɧó {Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ}) ɔ əɌɛɜɌɎɔɗɝɫ ɖ (ɡɚɗɘɟ) Ɍɝ-ȽɌɠɌ. ȻɜɔɍɗɔɓɔɎɤɔɝɨ ɖ əɑɘɟ, ɚə ɛɜɚɣɔɞɌɗ:  

çȴəəɌ-ɝ-ȽɌɠɌ ɎɌ-ɗɨ-ȸɌɜɎɌɞɌ ɘɔə ɤɌõɌɔɜɔ-ȷɗɫɡè 
«Воистину, ас-Сафа и аль-Марва – одни из обрядовых знамений Аллаха»45, (ɛɚɝɗɑ ɣɑɏɚ ɛɜɚ-

ɔɓəɑɝ):  

 

çȬɍɐɌõɟ (Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: əɌɍɐɌõɟ) ɍɔ-ɘɌ ɍɌɐɌõɌ-ȷɗɌɡɟ ɍɔ-ɡɔè 
òɋ əɌɣɔəɌɪ (Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òȸɧ əɌɣɔəɌɑɘó {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-

Ⱦɔɜɘɔɓɔ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȸɌɗɔɖ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ})46 ɝ ɞɚɏɚ, ɝ ɣɑɏɚ 
əɌɣɌɗ ȬɗɗɌɡó. Ⱥə əɌɣɌɗ ɝ Ɍɝ-ȽɌɠɧ ɔ ɛɚɐəɔɘɌɗɝɫ əɌ əɑɑ, ɛɚɖɌ əɑ ɟɎɔɐɑɗ Ȱɚɘ (ȬɗɗɌɡɌ).  

30- Ⱥə ɎɝɞɌɗ ɗɔɢɚɘ ɖ ɖɔɍɗɑ, ɛɜɚɔɓəɑɝ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɚ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɫ, ɎɚɓɎɑɗɔɣɔɗ ȬɗɗɌɡɌ [ɞɜɔ ɜɌɓɌ 
{Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ], [ɎɚɝɡɎɌɗɔɗ ȬɗɗɌɡɌ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ}] ɔ ɝɖɌɓɌɗ:  
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 Прим. редактора: т.е. в первом рак‘ате Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, прочитал суру «Ис-

кренность (веры)» № 112, а во втором – «Неверные» № 109.  
45 
Прим. редактора: сура «Корова», аят 158 

46 
Что касается другой версии этого хадиса, приведенной ад-Даракутни и другими (мухаддисами), в которой со-

держится слово ―начинайте‖ в повелительном наклонении, то она противоречит (ʰʘʟʟ) более достоверным хадисам. 

По этой причине мне пришлось отказаться от нее. Выдающийся ученый Ибн Дакик Аль-Ийд в книге ―Аль-Ильмам‖ 

(каф, 6/2) после упоминания первой версии: ―Я начинаю‖ и второй: ―Мы начинаем‖, - пишет: ―Большинство (мухад-

дисов) приводит эту версию хадиса, которая выводится из одного источника‖. Знаток хадисов Ибн Хаджар в ―Ат-

Талхис‖ (214) цитирует следующие его слова: «Этот хадис выводится из одного источника. Такие ученые, как Малик, 

Суфьян и Яхья бин Саид аль-Каттан склонялись к версии: ―Мы начинаем‖, в которой (слово «начинать») стоит во 

множественном числе». (Далее) Ибн Хаджар добавляет: ―Эти ученые являются более сильными знатоками хадисов 

(ʭʘʬʠʟʘʤʠ), чем остальные‖. 
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òȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡɟ ɎɌɡɐɌɡɟ ɗɫ ɤɌɜɔɖɌ ɗɫɡɟ! ȷɫɡɟɗɨ ɘɟɗɨɖɟ ɎɌ ɗɫɡɟɗɨ ɡɌɘɐɟ [ɕɟɡɨɕɔ ɎɌ ɕɟɘɔɞɟ] ɎɌ 
ɡɟɎɌ ôɌɗɫ ɖɟɗɗɔ ɤɌɕõɔə ɖɌɐɔɔɜ! ȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ ȷɗɌɡɟ ɎɌɡɐɌɡɟ [ɗɫ ɤɌɜɔɖɌ ɗɫɡɟ] ɌəɐɒɌɓɌ ɎɌɦɐɌɡɟ ɎɌ əɌɝɌɜɌ 
ôɌɍɐɌɡɟ ɎɌ ɡɌɓɌɘɌɗɨ ɌɡɓɌɍɌ ɎɌɡɐɌɡɟó  
çȹɑɞ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ ȬɗɗɌɡɌ, Ⱥɐəɚɏɚ, ɟ ȶɚɞɚɜɚɏɚ əɑɞ ɝɚɞɚɎɌɜɔɥɌ! ȱɘɟ ɛɜɔəɌɐɗɑɒɔɞ ɎɗɌɝɞɨ ɔ 

əɌɐɗɑɒɔɞ ɡɎɌɗɌ, [Ⱥə ɚɒɔɎɗɫɑɞ ɔ ɟɘɑɜɥɎɗɫɑɞ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ}] ɔ Ⱥə ɎɗɌɝɞɑə əɌɐ Ɏɝɑɘ ɝɟɥɔɘ! ȹɑɞ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ ɚɐəɚɏɚ ȬɗɗɌɡɌ [ɟ ȶɚɞɚɜɚɏɚ əɑɞ ɝɚ-
ɞɚɎɌɜɔɥɌ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}]! Ⱥə Ɏɧɛɚɗəɔɗ ɚɍɑɥɌəɔɑ, ɛɚɘɚɏ ɝɎɚɑɘɟ ɜɌɍɟ ɔ Ɏ ɚɐɔəɚɣɖɟ ɜɌɓɍɔɗ ɎɜɌɒ-
ɐɑɍəɧɑ ɛɗɑɘɑəɌè47. Ⱥə ɛɚɎɞɚɜɔɗ ɩɞɚ ɞɜɔɒɐɧ, Ɍ Ɏ ɛɜɚɘɑɒɟɞɖɌɡ ɘɑɒɐɟ ɖɌɒɐɧɘɔ ɐɎɟɘɫ ɜɌɓɌɘɔ ɚɍ-
ɜɌɥɌɗɝɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɨɍɚɕ (ɐɟɌ).  

31- ȳɌɞɑɘ ɚə ɝɛɟɝɞɔɗɝɫ, əɌɛɜɌɎɔɎɤɔɝɨ ɖ (ɡɚɗɘɟ) Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɌ [ɛɑɤɖɚɘ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}]48. ȶɚɏɐɌ ɑɏɚ 
əɚɏɔ ɝɞɟɛɔɗɔ Ɏəɟɞɜɨ ɛɑɜɑɝɚɡɤɑɏɚ ɜɟɝɗɌ (ɎɌɐɔ), ɚə ɛɚɍɑɒɌɗ (ɝɌɕ), Ɍ ɖɚɏɐɌ ɚə ɝɞɌɗ ɛɚɐəɔɘɌɞɨɝɫ [ɣɞɚ 
ɚɓəɌɣɌɑɞ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}] [, ɝɞɟɛɔɎ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȸɌɗɔɖ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}] [əɌ ɐɜɟɏɚɕ ɖɚəɑɢ ɜɌɝɝɑɗɔəɧ 
{ȬɡɘɌɐ}], ɞɚ ɛɑɜɑɤɑɗ əɌ ɤɌɏ, ɐɚɕɐɫ ɐɚ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɧ. [Ⱥə ɛɚɐəɔɘɌɗɝɫ əɌ əɑɑ, ɛɚɖɌ əɑ ɟɎɔɐɑɗ Ȱɚɘ 
(ȬɗɗɌɡɌ) {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȬɡɘɌɐ}]. 

32- ȹɌɡɚɐɫɝɨ əɌ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɑ, ɚə ɝɐɑɗɌɗ Ɏɝɑ ɞɚ ɒɑ ɝɌɘɚɑ, ɣɞɚ ɔ əɌ Ɍɝ-ȽɌɠɑ.  
 

ППРРИИККААЗЗ  ППРРЕЕРРВВААТТЬЬ  ХХААДДЖЖ  ВВ  ППООЛЛЬЬЗЗУУ  УУММРРЫЫ  
 
33- ȳɌɖɚəɣɔɎ əɌ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɑ ɛɚɝɗɑɐəɪɪ ɛɜɚɍɑɒɖɟ (Ɏ ɚɐəɚɘ ɔɓ ɡɌɐɔɝɚɎ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: çɩɞɚ ɍɧɗɌ 

ɝɑɐɨɘɌɫ (ɛɜɚɍɑɒɖɌ) {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, ȬɡɘɌɐ})49, ɚə ɝɖɌɓɌɗ: ò[Ⱥ ɗɪɐɔ! {ȬɡɘɌɐ}] ȱɝɗɔ ɍɧ ɫ ɓəɌɗ ɜɌəɨɤɑ 
ɞɚ, ɣɞɚ ɓəɌɪ ɝɑɕɣɌɝ, ɞɚ əɑ ɏəɌɗ ɍɧ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ ɔ [ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə Ɍɗɨ-
ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}] ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɍɧ ɟɘɜɟ. ȱɝɗɔ ɟ ɖɚɏɚ-ɞɚ ɔɓ ɎɌɝ əɑɞ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔ-
Ɏɚɞəɚɏɚ, ɞɚ ɛɟɝɞɨ ɚə Ɏɧɕɐɑɞ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, ɝɚɎɑɜɤɔɎ ɟɘɜɟ. (Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞ-
ɝɫ: òȴ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: òȶɚɏɐɌ Ɏɧ ɝɚɎɑɜɤɔɞɑ ɚɍɡɚɐ ȰɚɘɌ (ȬɗɗɌ-
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 Эти слова означают, что Всевышний Аллах разбил племена без сражения между людьми и вообще без какого-

либо человеческого вмешательства. Под племенами здесь подразумеваются группы язычников, объединившихся про-

тив посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, в противостоянии, которое получило название 

―Битва у рва‖. 
48

 Этот хадис ясно свидетельствует о том, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, со-

вершал ритуальный бег (ʩʘʡ) пешком. В другом хадисе Джабира передается, что пророк, да благословит его Аллах и 

приветствует, совершал ʩʘʡ между (холмами) ас-Сафа и аль-Марва, сидя на верблюде: он так сделал для того, чтобы 

его видели люди, наблюдали за (его обрядами) и задавали ему свои вопросы, поскольку вокруг него скопилось огром-

ное количество народа. Об этом передали Муслим и другие (мухаддисы).  

Далее в тексте книги (пункт № 105) будет сказано о том, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и при-

ветствует, после основного обхода Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʩ-ʩʘʜʨ/ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ) не совершил ʩʘʡ между (холмами) ас-

Сафа и аль-Марва. В другой версии хадиса передается, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, совер-

шил ʩʘʡ только один раз. Это указывает на то, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, совершил ʩʘʡ на 

верховом животном после первоначального обхода Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʢʫʜʫʤ). Если объединить эти хадисы, то полу-

чается, что вначале Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, совершал ʩʘʡ пешком, а когда ско-

пилось много людей и стало тесно, он пересел на верховое животное. Данный вывод подтверждает хадис Ибн Аббаса, 

в котором он ясно передал, что ―пророк, да благословит его Аллах и приветствует, вначале (ритуального бега) шел 

пешком, а когда вокруг него собралось много людей, он пересел на верховое животное‖. Этот хадис передали Муслим 

и другие (мухаддисы). Ибн аль-Каййим упомянул об этом выводе в «Заад аль-Ма‘ад», полностью поддержав его.  
49

 В этих словах содержится прямое опровержение и ответ тем людям, которые утверждают, что посланник Алла-

ха, да благословит его Аллах и приветствует, прошел между (холмами) ас-Сафа и аль-Марва четырнадцать раз, считая 

прохождение на аль-Марву и обратно за один раз. Ибн аль-Каййим в ―Заад аль-Ма‘ад‖ сказал: ―Эти люди ошибаются, 

поскольку ни в одном хадисе не сообщается, чтобы посланник Аллаха , да благословит его Аллах и приветствует, 

прошел между (холмами) ас-Сафа и аль-Марва четырнадцать раз. Ни один из имамов, мнения которых нам известны, 

не говорил об этом. Подобного рода высказывания появились среди людей из поздних поколений мусульман, которые 

причислили себя к имамам. О неверности их мнения свидетельствует общепризнанный факт: пророк, да благословит 

его Аллах и приветствует, завершил (обряд) ʩʘʡ на (холме) аль-Марва. Ведь если прохождение между холмами туда и 

обратно считать за один раз, то ʩʘʡ должен был закончиться на ас-Сафе‖.  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: мнение ханифитского мазхаба является верным и совпадает 

с Сунной по данному вопросу, как указал ас-Самарканди в ―Тухфат аль-Фукаха‖ (1/2-866). Другое же мнение на этот 

счет является слабым, и на него не следует обращать внимание 
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ɡɌ), ɍɑɏ ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɌ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɌ ɔ ɟɖɚɜɚɞɔɞɑ Ɏɚɗɚɝɧ50, Ɏɧɡɚɐɔɞɑ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɒɔɎɔɞɑ ɖɌɖ 
ɚɍɧɣəɚ, Ɍ ɖɚɏɐɌ əɌɝɞɟɛɔɞ ɐɑəɨ Ɍɞ-ɞɌɜɎɔɫ51, (ɝəɚɎɌ) Ɏɚɕɐɔɞɑ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ 
ɡɌɐɒ. Ȭ ɞɚ, ɝ ɣɑɘ Ɏɧ ɛɜɔɤɗɔ, ɝɐɑɗɌɕɞɑ ɟɘɜɚɕ52!ó{Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȸɟɝɗɔɘ}).  

34- ȾɚɏɐɌ ɎɝɞɌɗ ȽɟɜɌɖɌ ɍɔə ȸɌɗɔɖ ɍɔə Ȱɒɟõɤɟɘ [, əɌɡɚɐɔɎɤɔɕɝɫ ɟ ɛɚɐəɚɒɔɫ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɧ 
{ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, ȬɡɘɌɐ},] ɔ ɝɛɜɚɝɔɗ: òȺ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ! [ɉɞɌ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ} (Ɏ ɐɜɟ-
ɏɚɕ ɠɚɜɘɟɗɔɜɚɎɖɑ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ: òɛɜɑɜɎɌəəɧɕ əɌɘɔ (ɡɌɐɒ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ)ó {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ 
Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ})] əɌɤɌ ɟɘɜɌ ɛɜɑɐɛɔɝɌəɌ [ɗɔ {Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, 
Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}] əɌɘ ɞɚɗɨɖɚ Ɏ əɧəɑɤəɑɘ ɏɚɐɟ ɔɗɔ əɌɎɝɑɏɐɌ [, əɌ Ɏɑɣəɧɑ ɎɜɑɘɑəɌ {ȴɍə ȸɌɐ-
ɒɌ}]?ó [Ⱥə (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜ ðɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɝɖɌɓɌɗ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}:] çȾɚɏɐɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ 
ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɢɑɛɔɗ ɛɌɗɨɢɧ ɜɟɖ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: òȿɘɜɌ ɎɚɤɗɌ Ɏ ɡɌɐɒ [Ɏɛɗɚɞɨ ɐɚ 
Ȱəɫ Ȯɚɝɖɜɑɝɑəɔɫ {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, ȬɡɘɌɐ}]53, ɔ ɩɞɚ (ɛɜɑɐɛɔɝɌəɚ ɎɌɘ) əɌ Ɏɑɣəɧɑ ɎɜɑɘɑəɌ [, əɌ Ɏɑɣəɧɑ 
ɎɜɑɘɑəɌó {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] [(, ɛɚɎɞɚɜɔɎ ɩɞɚ) ɞɜɔ ɜɌɓɌ {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}]è.  

                                                           
50

 Это действие относится к Сунне. Для паломников, совершающих хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô, желательно постричь во-

лосы, а не обривать голову (после совершения умры). Он бреет голову в День Жертвоприношения по окончании всех 

обрядов хаджа, как указал Ибн Таймиййа и другие ученые. Что касается высказывания Посланника Аллаха, да благо-

словит его Аллах и приветствует: «ʆ ɸʣʣʘʭ, ʧʨʦʩʪʠ ʩʙʨʠʚʰʠʭ ʚʦʣʦʩʳè три раза, и çʇʨʦʩʪʠ ʫʢʦʨʦʪʠʚʰʠʭ!» один раз, - 

то оно распространяется на паломников, совершающих хадж ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ или ʘʣʴ-ʠʬʨʘʜ, а не на тех, кто совершает 

хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô. Мнение о том, что паломникам, совершающим хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô, лучше сбрить волосы (после 

совершения умры), как о том говорится в ханифитском мазхабе, неверно.  
51

 Это 8-ое число месяца Зу-ль-Хиджа. Днем ʘʪ-ʪʘʨʚʠʷ он назван потому, что в этот день делались запасы воды 

на последующие дни, т.е. для поения паломников питьевой водой и для прочих нужд. См. ―Ан-Нихаййа‖.  
52

 То есть совершите вместо хаджа ʘʣʴ-ʠʬʨʘʜ, который вы намеревались совершить первоначально, умру, потом 

выйдите из состояния ихрама, и живите как обычно (до 8-го числа месяца Зу-ль-Хиджа). См. «Фатх аль-Бари».  
53

 Ан-Навави сказал: ―Большинство ученых считает, что смысл этих слов заключается в допустимости совершения 

умры в месяцы хаджа, что делало недействительным практику времен доисламского невежества (ʜʞʘʭʠʣʠʠ), когда 

умра в месяцы хаджа была запрещена. Другие (ученые) полагают, что под этим высказыванием подразумевается до-

пустимость совершения хаджа ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ, т.е. обряды умры вошли в обряды хаджа. Также некоторые (ученые) сказали 

о том, что эти слова пророка, да благословит его Аллах и приветствует, означают недействительность прежнего по-

становления об обязательности умры. Данное мнение является слабым в силу отсутствия свидетельства, которое ука-

зывало бы на отмену (обязательности умры). Среди ученых были и такие, кто говорил, что под этими словами следует 

понимать допустимость прерывания хаджа в пользу умры‖. Ан-Навави сказал: ―Это мнение является слабым‖. 

Знаток хадисов (ʘʣʴ-ʭʘʬʠʟ) Ибн Хаджар в ―Аль-Фатх‖ сказал: ―При внимательном изучении контекста заданного 

вопроса совершенно очевидно такое толкование, при котором сам вопрос выходит за рамки отмены (хаджа в пользу 

умры), а ответ на него является более широким, охватывая все вышеупомянутые толкования, кроме третьего. А Алла-

ху это ведомо лучше!‖ 

Я (т.е. шейх аль-Альбани – ʧʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ) говорю: приказ посланника Аллаха, да благословит его Аллах и 

приветствует, о прерывании хаджа в пользу умры передается через четырнадцать сподвижников, и все эти хадисы от 

них являются достоверными. Ибн аль-Каййим привел эти хадисы в ―Заад аль-Ма‘ад‖ (1:282-286), указав, что об этом 

говорил Ибн Аббас, и таковым было мнение (ʤʘʟʭʘʙ) имама Ахмада и ученых-знатоков хадисов. Мы также считаем, 

что это мнение является истинным, и ничуть в нем не сомневаемся. Ибн аль-Каййим ответил на сомнения тех, кто 

высказывался против этого мнения, в ―Заад аль-Ма‘ад‖ (1/286-303), поэтому желающим следует обратиться к данному 

труду.  

Следует знать, что упомянутый хадис, переданный от Сураки, содержит убедительный довод против недействи-

тельности хадиса, приведенного Абу Даудом и другими (мухаддисами) от аль-Хариса бин Билала от его отца, который 

сообщил: ―Я сказал: «О, посланник Аллаха! Прерывание хаджа касается только нас или же вообще всех людей?» Он 

ответил: ―Нет, это касается только нас‖. 

Как это можно назвать достоверным, когда посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: ― 

ʋʤʨʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʭʘʜʞ ʚʧʣʦʪʴ ʜʦ ɼʥʷ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷ, ʠ ʵʪʦ (предписано вам) ʥʘ ʚʝʯʥʳʝ ʚʨʝʤʝʥʘé‖, тем более, что эти сло-

ва были ответом на вопрос (Сураки): «Прерванный нами (хадж в пользу умры предписан) только в нынешнем году 

или навсегда?», – который сходен с вышеупомянутым вопросом Биляля ?  

Более того, хадис аль-Хариса является дефектным с точки зрения иснада. В частности, неизвестна сама личность 

аль-Хариса. По этой причине данный хадис назвали слабым многие имамы, например, Ахмад, Ибн Хазм и Ибн аль-

Каййим. Более подробно я рассмотрел этот хадис в «Сильсилят аль-Ахадис ад-Даифа‖ (№1003). 

Что касается сообщения Абу Зарра, переданное Муслимом и другими (мухаддисами), в котором говорится, что 

отмена хаджа в пользу умры касалась только их (т.е. сподвижников – прим. редактора), то оно : (1) передано в форме 

«ʤʘʫʢʫʬ» (т.е. со слов и действий, которые относятся к кому-либо из сподвижников, но не к пророку – прим. редакто-

ра), (2) противоречит хадису в форме «ʤʘʨʬу»‘ (т.е. возведенному к пророку – прим. редактора), (3) не соответствует 

ни одному из высказываний ученых, которые, насколько мы знаем, единодушно допускают совершать хадж ʘʪ-

ʪʘʤʘʪʪʫô. А как может быть иначе, если об этом говорится в Книге Аллаха: 
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35- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȺ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ! Ⱥɍɦɫɝəɔ əɌɘ (ɝɟɞɨ) əɌɤɑɕ ɜɑɗɔɏɔɔ ɞɌɖ, ɍɟɐɞɚ ɘɧ ɍɧɗɔ 
ɝɚɓɐɌəɧ ɞɚɗɨɖɚ ɝɑɕɣɌɝ. ȽɚɚɍɜɌɓəɚ ɣɑɘɟ ɘɧ ɍɟɐɑɘ (ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ) ɐɑɗɌ ɝɑɏɚɐəɫ: ɝɚɚɍɜɌɓəɚ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ 
ɟɒɑ ɓɌɛɔɝɌəɚ ɔ ɛɜɑɐɚɛɜɑɐɑɗɑəɚ, ɔɗɔ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ (ɞɚɗɨɖɚ ɍɟɐɑɞ ɓɌɛɔɝɌəɚ)?ó Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: òȹɑɞ, ɝɚɚɍɜɌɓəɚ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɟɒɑ ɓɌɛɔɝɌəɚ ɔ ɛɜɑɐɚɛɜɑɐɑɗɑəɚó. (ȽɟɜɌɖɌ) 
ɝɛɜɚɝɔɗ: òȾɌɖ ɓɌɣɑɘ ɒɑ [ɞɚɏɐɌ {ȬɡɘɌɐ}] ɐɑɗɌɞɨ ɣɞɚ-ɞɚ?ó54 ȾɚɏɐɌ (ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ 
ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɝɖɌɓɌɗ: òȰɑɕɝɞɎɟɕɞɑ, Ɍ ɖɌɒɐɚɘɟ ɍɟɐɑɞ ɚɍɗɑɏɣɑəɚ {Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ}ó[(ɐɑɗɌɞɨ) ɞɚ, 
ɜɌɐɔ ɣɑɏɚ ɚə ɍɧɗ ɝɚɓɐɌəó {ȬɡɘɌɐ}] 55. 

36- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: òȺə Ɏɑɗɑɗ əɌɘ ɛɚɝɗɑ ɎɧɡɚɐɌ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔ-
əɚɤɑəɔɑ56. ȾɚɏɐɌ ɘɧ ɝɞɌɗɔ ɝɚɍɔɜɌɞɨɝɫ Ɏ ɏɜɟɛɛɧ, ɣɞɚɍɧ ɛɜɔəɑɝɞɔ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɝɖɚɞ {ȸɟɝɗɔɘ, Ɍɞ-
ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ}]. [ȹɌ ɖɌɒɐɟɪ ɏɜɟɛɛɟ, ɝɚɝɞɚɫɎɤɟɪ ɔɓ ɝɑɘɔ ɣɑɗɚɎɑɖ, ɛɜɔɡɚɐɔɗɚɝɨ ɛɚ ɚɐəɚɘɟ ɒɔ-
Ɏɚɞəɚɘɟ (ɍɌɐɌəɌ57) {Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ}]. [Ⱦɚɞ, ɖɞɚ əɑ ɘɚɏ əɌɕɞɔ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɐɚɗɒɑə 
ɍɧɗ ɛɚɝɞɔɞɨɝɫ ɞɜɔ ɐəɫ (Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ58), ɔ ɑɥɑ ɝɑɘɨ ð ɛɚɝɗɑ ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɫ ɐɚɘɚɕó {ȸɌɗɔɖ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ}.  

37- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȸɧ ɝɛɜɚɝɔɗɔ: òȺ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, Ɍ ɖɌɖ ɔɘɑəəɚ ɝɗɑɐɟɑɞ Ɏɧɡɚɐɔɞɨ ɔɓ ɝɚɝɞɚ-
ɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ?ó Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȻɚɗəɚɝɞɨɪóç.ó{ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɞ-ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ}]59. 

                                                                                                                                                                                                            

 

çɺʩʷʢʠʡ, ʢʪʦ ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʫʤʨʫ ʠ ʧʨʝʨʳʚʘʝʤʳʡ ʭʘʜʞ (ʪ.ʝ. ʩʦʚʝʨʰʘʝʪ ʭʘʜʞ ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô ï ʧʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ), 

ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʥʝʩʪʠ ʚ ʞʝʨʪʚʫ ʪʦ, ʯʪʦ ʩʤʦʞʝʪè (сура «Корова», аят 196). 
54 
Прим. редактора: т.е. зачем же делать то, что все равно невозможно изменить и чего невозможно избежать.  

55
 В другом хадисе содержится следующее дополнение: ―ʏʪʦ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʭ, ʪʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʙʫʜʝʪ ʦʙʣʝʛʯʝʥʦ 

ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʜʝʣ ʩʯʘʩʪʣʠʚʳʭ, ʯʪʦ ʞʝ ʢʘʩʘʝʪʩʷ ʟʣʦʩʯʘʩʪʥʳʭ, ʪʦ ʜʣʷ ʥʠʭ ʙʫʜʝʪ ʦʙʣʝʛʯʝʥʦ ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ ʜʝʣ ʟʣʦʩʯʘʩʪ-

ʥʳʭò, после чего он, да благословит его Аллах и приветствует, прочитал:  

 

çʊʦʤʫ, ʢʪʦ ʦʪʜʘʚʘʣ ʜʦʣʞʥʦʝ ʠ ʙʳʣ ʙʦʛʦʙʦʷʟʥʝʥ, ʢʪʦ ʧʨʠʟʥʘʚʘʣ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ (ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʜʠʥʦʙʦʞʠʷ ʠʣʠ 

ʈʘʡ), ʄʳ ʦʙʣʝʛʯʠʤ ʧʫʪʴ ʢ ʣʝʛʯʘʡʰʝʤʫ (ʢ ʧʨʘʚʝʜʥʳʤ ʜʝʣʘʤ). ɸ ʪʦʤʫ, ʢʪʦ ʙʳʣ ʩʢʫʧ ʠ ʧʦʣʘʛʘʣ, ʯʪʦ ʥʠ ʚ ʯʝʤ ʥʝ 

ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ, ʢʪʦ ʩʯʝʣ ʣʦʞʴʶ ʥʘʠʣʫʯʰʝʝ (ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʦ ʝʜʠʥʦʙʦʞʠʷ ʠʣʠ ʈʘʡ), ʄʳ ʦʙʣʝʛʯʠʤ ʧʫʪʴ ʢ ʪʷʛʯʘʡʰʝʤʫ 

(ʢ ʟʣʫ ʠ ʥʘʢʘʟʘʥʠʶ)è (сура «Ночь», аяты 5-10). Этот хадис передали аль-Бухари и другие (мухаддисы).  
56

 Это дар Заповедному Дому из скота, который ты приносишь в жертву Аллаху. ―Ан-Нихаййа‖. 
57

 Прим. редактора: арабское слово ʙʘʜʘʥʘ означает корову или верблюдицу, приносимую в жертву в Мекке.  
58

 Прим. редактора: в соответствии с Сунной паломнику не следует поститься 9 числа месяца Зу-ль-Хиджа (День 

стояния на Арафате). Так, например, сообщается, что Умм аль-Фадль, да будет доволен ею Аллах, сказала: «В день 

(стояния на) Арафате у людей возникли сомнения относительно того, постится пророк, да благословит его Аллах и 

приветствует, или нет, и тогда я отослала ему питьѐ, а он выпил его» («Сахих» аль-Бухари). Что же касается тех му-

сульман, которые не совершают хадж, то им, наоборот, рекомендуется поститься в 9-й день месяца Зу-ль-Хиджа, по-

скольку, как передал Абу Катада, да будет доволен им Аллах, Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и при-

ветствует, спросили о соблюдении поста в день (стояния на) Арафате, и он сказал: «(Пост в этот день) служит искуп-

лением (грехов) прошлого и будущего года». (Муслим).  

Что касается 10 числа месяца Зу-ль-Хиджа (Эйд аль-Адха/Курбан-Байрам/Праздник Жертвоприношения), то аб-

солютно всем мусульманам, совершают они хадж или нет, строго запрещено (харам) соблюдать пост в этот день. Так, 

«Абу Саид аль-Худри, да будет доволен им Аллах, передал, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и при-

ветствует, запрещал поститься два дня в году: в День Разговения (т.е. в Праздник Эйд аль-Фитр/Ураза Байрам – прим. 

редактора) и в День Жертвоприношения (т.е. в Праздник Эйд аль-Адха/Курбан-Байрам – прим. редактора)» (Аль-

Бухари и Муслим).  

Наконец, что касается дней ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ (т.е. 11, 12 и 13 числа месяца Зу-ль-Хиджа), то в эти дни разрешается по-

ститься паломникам, у которых не было возможности совершить жертвоприношение, о чем передали Айша и Ибн 

Умар, да будет доволен ими Аллах, сказав: «Не разрешалось поститься в дни ташрика никому, кроме тех, кто не мог 

совершить жертвоприношение» (Аль-Бухари и Муслим). В то же время согласно Сунне тем мусульманам, которые не 

совершают хадж, не следует поститься в дни ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ. Об этом свидетельствует следующий хадис, который пере-

дала Нубайша аль-Хузали, да будет доволен ею Аллах: «Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, 

сказал: «Дни ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ – это дни еды, питья и поминания Великого и Всемогущего Аллаха»» (Муслим). Конец при-

мечания редактора.  
59

 Т.е. после совершения умры и до начала обрядов хаджа с человека снимаются налагаемые на находящихся в 

ихраме ограничения. Ибн Хаджар сказал: ―По-видимому, сподвижники знали о том, что совершающий хадж выходит 

из состояния ихрама два раза, поэтому они хотели выяснить этот вопрос. Посланник Аллаха, да благословит его Ал-

лах и приветствует, разъяснил им, что выходить из состояния ихрама следует полностью, поскольку умра предполага-

ет лишь однократный выход из состояния ихрама‖. 
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38- [Ⱥə (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɝɖɌɓɌɗ: òȴ əɌɘ ɝɞɌɗɚ ɞɌɖ ɞɫɒɖɚ, ɣɞɚ əɌɤɔ ɝɑɜɐɢɌ ɔɓ-ɓɌ 
ɩɞɚɏɚ ɝɒɌɗɔɝɨó{Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȬɡɘɌɐ}]. 

 

ППРРИИББЫЫТТИИЕЕ  ВВ  ААЛЛЬЬ--ААББТТААХХ  
 
39- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȸɧ əɌɛɜɌɎɔɗɔɝɨ Ɏ ɝɞɚɜɚəɟ ɐɚɗɔəɧ (Ɍɗɨ-ɍɌɞɡɌ)ó60. Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȴ (ɞɟɞ) ɚɐɔə ɣɑ-

ɗɚɎɑɖ ɝɞɌɗ ɏɚɎɚɜɔɞɨ: çȽɑɏɚɐəɫ ɫ ɎɚɓɎɜɌɥɌɪɝɨ ɖ ɝɎɚɑɕ ɝɑɘɨɑèó {ȬɡɘɌɐ}]61. 
40- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȸɧ Ɏɧɤɗɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɞɚɗɨɖɚ ɡɌɐɒ. Ȱɚ ɝɞɚɫəɔɫ əɌ 

ȬɜɌɠɌɞɑ ɚɝɞɌɎɌɗɚɝɨ Ɏɝɑɏɚ ɣɑɞɧɜɑ ɐəɫ {ȬɡɘɌɐ}] (Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: çɛɫɞɨ 
[ɐəɑɕ]è), ɖɚɏɐɌ əɌɘ ɍɧɗɚ Ɏɑɗɑəɚ ɚɝɎɚɍɚɐɔɞɨɝɫ62 ɐɗɫ əɌɤɔɡ ɒɑə. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɖɚɏɐɌ ɘɧ ɛɜɔɍɧɗɔ əɌ 
ȬɜɌɠɌɞ, ɛɜɚɤɗɚ ɝɚɎɝɑɘ əɑɘəɚɏɚ Ɏɜɑɘɑəɔ ɛɚɝɗɑ əɌɤɑɕ ɛɚɗɚɎɚɕ ɍɗɔɓɚɝɞɔ [ɝ ɝɟɛɜɟɏɌɘɔ]. Ⱥə ɝɖɌ-
ɓɌɗ: çȰɒɌɍɔɜ ɜɌɝɝɖɌɓɧɎɌɗ (ɔ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɒɑɝɞɔɖɟɗɔɜɚɎɌɗ) ɜɟɖɚɕ. (ȻɑɜɑɐɌɞɣɔɖ ɡɌɐɔɝɌ ɝɖɌɓɌɗ: ) çɋ 
ɍɟɐɞɚ Ɏɔɒɟ, ɖɌɖ ɚə ɏɚɎɚɜɔɞ, ɒɑɝɞɔɖɟɗɔɜɟɫ ɜɟɖɚɕè. [(ȷɪɐɔ) ɝɖɌɓɌɗɔ: òȶɌɖ ɒɑ ɘɧ ɝɐɑɗɌɑɘ ɩɞɚ ɟɘ-
ɜɚɕ, ɖɚɏɐɌ ɘɧ ɟɒɑ əɌɓɎɌɗɔ ɩɞɚ ɡɌɐɒɑɘ?ó{Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȸɟɝɗɔɘ}]. 

41- Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: [òȴ ɩɞɔ (ɝɗɚɎɌ) ɖɌɖɔɘ-ɞɚ əɑɎɑɐɚɘɧɘ ɐɗɫ əɌɝ ɚɍɜɌɓɚɘ ɐɚɤɗɔ ɐɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. ȭɧɗɚ ɗɔ ɩɞɚ ɛɑɜɑɐɌəɚ ɑɘɟ ɝ əɑɍɑɝ ɔɗɔ ɚɍ ɩɞɚɘ ɑɘɟ ɝɚɚɍɥɔɗɔ 
ɗɪɐɔ, ɘɧ əɑ ɓəɌɑɘó.{ȸɟɝɗɔɘ}].  

 

ППРРООППООВВЕЕДДЬЬ  ППРРООРРООККАА,,  ДДАА  ББЛЛААГГООССЛЛООВВИИТТ  ЕЕГГОО  ААЛЛЛЛААХХ  ИИ  ППРРИИВВЕЕТТССТТВВУУ--

ЕЕТТ,,  ВВ  ККООТТООРРООЙЙ  ООНН  ППООДДТТВВЕЕРРЖЖДДААЕЕТТ  ППРРЕЕРРЫЫВВААННИИЕЕ  ХХААДДЖЖАА  ВВ  ППООЛЛЬЬЗЗУУ  

УУММРРЫЫ,,  ИИ  ППООВВИИННООВВЕЕННИИЕЕ  ЕЕММУУ  ССППООДДВВЖЖННИИККООВВ  
 
42- [Ⱥə ɎɝɞɌɗ {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ}] [ɔ ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ ɗɪɐɫɘ ɝ 

ɛɜɚɛɚɎɑɐɨɪ, (ɛɜɑɐɎɌɜɔɞɑɗɨəɚ) ɎɚɝɡɎɌɗɔɎ ɔ ɎɚɝɝɗɌɎɔɎ ȬɗɗɌɡɌ {Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, ȴɍə ȽɌõɐ, ȬɡɘɌɐ}]. Ⱥə 
ɝɖɌɓɌɗ: [òȺ, ɗɪɐɔ! ȶɗɫəɟɝɨ ȬɗɗɌɡɚɘ, ɜɌɓɎɑ Ɏɧ əɑ ɓəɌɑɞɑ ɘɑəɫ?!] ȮɌɘ Ɏɑɐɨ Ɏɑɐɚɘɚ, ɣɞɚ ɫ ɝɌɘɧɕ ɍɚɏɚɍɚɫɓ-
əɑəəɧɕ, ɛɜɌɎɐɔɎɧɕ ɔ ɍɗɌɏɚɣɑɝɞɔɎɧɕ ɔɓ ɎɌɝ. [ȾɌɖ ɐɑɗɌɕɞɑ ɒɑ ɞɚ, ɣɞɚ ɫ ɎɌɘ ɛɜɔɖɌɓɧɎɌɪ, ɔɍɚ {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, 
ȸɟɝɗɔɘ}] ɑɝɗɔ ɍɧ ɟ ɘɑəɫ əɑ ɍɧɗɚ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɞɚ ɫ ɍɧ Ɏɧɤɑɗ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ 
ɞɌɖ ɒɑ, ɖɌɖ ɔ Ɏɧ [, ɚɐəɌɖɚ ɫ əɑ ɘɚɏɟ Ɏɧɕɞɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, ɛɚɖɌ ɩɞɚɞ ɒɑɜɞɎɑəəɧɕ ɝɖɚɞ əɑ ɐɚɝɞɔɏ-
əɑɞ ɘɑɝɞɌ ɝɎɚɑɏɚ əɌɓəɌɣɑəɔɫ {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ}]63. ȱɝɗɔ ɍɧ ɫ ɓəɌɗ ɜɌəɨɤɑ ɞɚ, ɣɞɚ ɓəɌɪ ɝɑɕɣɌɝ, ɞɚ əɑ ɏəɌɗ ɍɧ ɝ 
ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɛɚɩɞɚɘɟ Ɏɧɡɚɐɔɞɑ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌó {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍə-
ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, ȴɍə ȽɌõɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}].  

43- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȾɚɏɐɌ ɘɧ Ɏɝɞɟɛɔɗɔ Ɏ ɔəɞɔɘəɧɑ ɚɞəɚɤɑəɔɫ ɝ əɌɤɔɘɔ ɒɑəɌɘɔ, ɟɘɌɝɞɔɗɔɝɨ 
ɍɗɌɏɚɎɚəɔɫɘɔ ɔ ɚɍɗɌɣɔɗɔɝɨ Ɏ ɚɍɧɣəɟɪ ɚɐɑɒɐɟ. {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȬɡɘɌɐ}] [ȸɧ 
ɟɝɗɧɤɌɗɔ ɔ ɛɚɎɔəɚɎɌɗɔɝɨó{ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ}]. 

44- [Ȯɝɑ ɗɪɐɔ Ɏɧɤɗɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɟɖɚɜɚɞɔɗɔ Ɏɚɗɚɝɧ, ɖɜɚɘɑ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ 
ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɞɑɡ, ɟ ɖɚɏɚ ɍɧɗɔ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɑ ɒɔɎɚɞəɧɑ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-
ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}].  

45- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȴ əɔ ɟ ɖɚɏɚ ɔɓ əɔɡ əɑ ɍɧɗɚ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɖɜɚɘɑ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚ-
ɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ȾɌɗɨɡɔ {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]64. 

                                                           
60

 ɸʣʴ-ɹʘʪʭʘ – долина Мекки. Это место, расположенное к востоку от Мекки, называется ʘʣʴ-ɸʙʪʘʭ. Оно пред-

ставляет собой широкое русло, дно которого устлано мелкими камешками, о чем сообщается в «Аль-Камусе» и дру-

гих (толковых словарях). 
61 
Сподвижники словно игнорировали (призыв выйти из состояния ихрама). Данный факт свидетельствует о том, 

что в душе некоторых из них, которые вышли из состояния ихрама сразу же после приказа пророка, да благословит 

его Аллах и приветствует, оставался какой-то осадок. Что касается остальных людей, то они не спешили с выполнени-

ем приказа вплоть до следующей проповеди посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, в которой 

он подтвердил веление прервать хадж в пользу умры. После этого сподвижники вышли из состояния ихрама, да будет 

доволен ими всеми Аллах.  
62

 Прим. редактора: т.е. полностью выйти из состояния ихрама, что делало дозволенным вступление в интимные 

отношения с женами.  
63 
То есть, пока этот скот не будет принесен в жертву в Мине в День Жертвоприношения.  

64
 Джабир сообщил только то, что было известно ему, и это ни в коей мере не противоречит тому, о чем рассказала 

Айша: ―Жертвенные животные были у пророка, да благословит его Аллах и приветствует, Абу Бакра, Умара, а также 

у состоятельных мусульман‖. Кроме того, ее сестра Асма сообщила следующее: ―Аз-Зубайр, у которого было с собой 
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ППРРИИББЫЫТТИИЕЕ  ААЛЛИИ  ИИЗЗ  ЙЙЕЕММЕЕННАА,,  

ККООТТООРРЫЫЙЙ  ВВООШШЕЕЛЛ  ВВ  ССООССТТООЯЯННИИЕЕ  ИИХХРРААММАА  СС  ТТЕЕММ  ЖЖЕЕ  ННААММЕЕРРЕЕННИИЕЕММ,,  

ЧЧТТОО  ИИ  ППРРООРРООКК,,  ДДАА  ББЛЛААГГООССЛЛООВВИИТТ  ЕЕГГОО  ААЛЛЛЛААХХ  ИИ  ППРРИИВВЕЕТТССТТВВУУЕЕТТ  
 
46- Ȭɗɔ [, ɓɌɖɚəɣɔɎ ɛɚɜɟɣɑəəɚɑ ɑɘɟ ɐɑɗɚ {ȸɟɝɗɔɘ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ},]65 

ɛɜɔɍɧɗ ɔɓ ȵɑɘɑəɌ ɝ ɒɑɜɞɎɑəəɧɘɔ ɒɔɎɚɞəɧɘɔ ɐɗɫ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ. 

47- ȴ ɚə ɟɎɔɐɑɗ ɝɜɑɐɔ ɗɪɐɑɕ, Ɏɧɤɑɐɤɔɡ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, ɀɌɞɔɘɟ. [ȺəɌ ɜɌɝɣɑɝɌɗɌ Ɏɚɗɚɝɧ 
{ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}], əɌɐɑɗɌ ɚɐɑɒɐɟ ɔɓ ɖɜɌɤɑəɚɕ ɞɖɌəɔ ɔ ɛɚɐɎɑɗɌ ɏɗɌɓɌ ɝɟɜɨɘɚɕ. Ⱥə ɚɝɟɐɔɗ ɑɑ ɓɌ 
ɩɞɚ [ɔ ɝɖɌɓɌɗ: òȶɞɚ Ɏɑɗɑɗ ɞɑɍɑ ɩɞɚ?!ó {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]. ȺəɌ ɚɞɎɑɞɔɗɌ: òȻɚɔɝɞɔəɑ, ɘɚɕ ɚɞɑɢ 
Ɏɑɗɑɗ ɘəɑ ɛɚɝɞɟɛɔɞɨ ɞɌɖ!ó 

48- Ⱥə (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɝɖɌɓɌɗ: ò(ȯɚɐɧ ɝɛɟɝɞɫ,) ɖɚɏɐɌ Ȭɗɔ əɌɡɚɐɔɗɝɫ Ɏ ȴɜɌɖɑ, 
ɚə ɜɌɝɝɖɌɓɧɎɌɗ: òȾɚɏɐɌ ɫ ɚɞɛɜɌɎɔɗɝɫ ɖ ɛɚɝɗɌəəɔɖɟ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, ɣɞɚɍɧ ɛɚɒɌɗɚɎɌɞɨɝɫ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɝɐɑɗɌɗɌ ɀɌɞɔɘɌ, ɔ ɟɓəɌɞɨ ɑɏɚ ɘəɑəɔɑ ɚɍɚ Ɏɝɑɘ, ɣɞɚ ɚəɌ ɝɚ-
ɚɍɥɔɗɌ ɑɘɟ. ȶɚɏɐɌ ɚə ɜɌɝɝɖɌɓɌɗ ɑɘɟ ɚ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɚɝɟɐɔɗ ɑɑ [, Ɍ ɚəɌ ɚɞɎɑɞɔɗɌ: òȸɚɕ ɚɞɑɢ Ɏɑɗɑɗ ɘəɑ 
ɛɚɝɞɟɛɔɞɨ ɞɌɖ!ó {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}], ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌ-
ɓɌɗ: òȺəɌ ɝɖɌɓɌɗɌ ɛɜɌɎɐɟ! ȺəɌ ɝɖɌɓɌɗɌ ɛɜɌɎɐɟ! [ȺəɌ ɝɖɌɓɌɗɌ ɛɜɌɎɐɟ! {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ȭɡ-
ɘɌɐ}][ɋ Ɏɑɗɑɗ ɑɕ ɛɚɝɞɟɛɔɞɨ ɞɌɖó.{Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, ȬɡɘɌɐ}].  

49- ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: òȰɌɗɑɑ ɚə ɝɛɜɚɝɔɗ Ȭɗɔ: òɃɞɚ ɞɧ ɝɖɌɓɌɗ, ɖɚɏɐɌ əɌɣɔəɌɗ ɡɌɐɒ?ó Ⱥə (ɞ.ɑ. Ȭɗɔ ð 
ɛɜɔɘ. ɛɑɜɑɎɚɐɣɔɖɌ) ɚɞɎɑɞɔɗ: òɋ ɝɖɌɓɌɗ: òȺ, ȬɗɗɌɡ! Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɫ Ɏɡɚɒɟ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɝ ɞɑɘ ɒɑ 
əɌɘɑɜɑəɔɑɘ, ɣɞɚ ɔ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ!ó 

50- ȾɚɏɐɌ ɚə ɝɖɌɓɌɗ: òȻɚɔɝɞɔəɑ, ɝɚ ɘəɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɑ ɒɔɎɚɞəɧɑ, ɛɚɩɞɚɘɟ əɑ Ɏɧɡɚɐɔ ɔɓ ɔɡɜɌɘɌ [, Ɍ 
ɚɝɞɌɎɌɕɝɫ Ɏ ɞɚɘ ɒɑ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ, ɣɞɚ ɔ ɝɑɕɣɌɝ!ó {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}]. 

51- ȲɑɜɞɎɑəəɧɑ ɒɔɎɚɞəɧɑ, ɖɚɞɚɜɧɡ ɛɜɔɎɑɗ ɝ ɝɚɍɚɕ Ȭɗɔ ɔɓ ȵɑɘɑəɌ, ɔ ɝ ɖɚɞɚɜɧɘɔ ɛɜɔɤɑɗ 
ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, [ɔɓ ȸɑɐɔəɧ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, 
ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}], Ɏɘɑɝɞɑ ɝɚɝɞɌɎɔɗɔ ɝɞɚ [Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢ ɔ ɖɚɜɚɎ {Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ}]. 

52- Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȮɝɑ ɗɪɐɔ Ɏɧɤɗɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ66 ɔ ɟɖɚɜɚɞɔɗɔ Ɏɚɗɚɝɧ, ɖɜɚɘɑ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ 
ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɞɑɡ, ɟ ɖɚɏɚ ɍɧɗɔ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɑ ɒɔɎɚɞəɧɑó67.  
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жертвенное животное, также не вышел из состояния ихрама‖. Эти два хадиса привел Муслим (4:30, 55). Вывод об от-

сутствии противоречий в этих хадисах следует сделать потому, что человек, которому известно доказательство, имеет 

преимущество перед тем, кто о нем не знает, а утверждающему отдается приоритет перед отрицающим. См. ―Фатх 

аль-Бари‖ (3:473). 
65

 Т.е. Али вернулся из Йемена, где он занимался сбором пожертвований. Однако в Шариате установлено, что по-

жертвования запрещены для пророка Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, и членов его семьи. По-

этому, вероятно, что Али руководил сбором пожертвований и т.п., занимаясь этим в надежде на награду Аллаха, либо 

же ему дали плату за это не из пожертвований, о чем сказал аль-Кади (Ияд). Имам ан-Навави, поддержав этот взгляд, 

склонялся к тому мнению, что под «порученным делом» здесь подразумевается не только сбор пожертвований, но и 

вообще управление чем-либо, несмотря на то, что чаще всего это слово (в арабском языке) используется для обозна-

чения руководящей работы по сбору пожертвований. См «Шарх Сахих Муслим».  
66 
Ан-Навави сказал: ―Здесь содержится обобщение, под которым подразумевается ограничение, поскольку Айша 

не вышла из состояния ихрама и не гнала с собой жертвенное животное. Под словами ―все люди вышли из состояния 

ихрама‖ имеется в виду большинство из них‖. 

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: о том, что Айша, да будет доволен ею Аллах, не вышла из 

состояния ихрама, ясно передается во многих хадисах, в том числе и в хадисе Джабира (пункт№54). О том, что Айша 

не гнала с собой жертвенное животное, свидетельствуют ее собственные слова: ―Из состояния ихрама вышли те, кто 

не гнал с собой жертвенных животных; в том числе и его жены, которые не гнали с собой жертвенный скот‖. Этот 

хадис Айши передал Муслим и другие (мухаддисы).  
67

 Об этом речь шла ранее, в пункте № 44. Эти слова повторяются у некоторых (мухаддисов), которые выводили 

данный хадис.  
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53- ȶɚɏɐɌ əɌɝɞɟɛɔɗ ɐɑəɨ Ɍɞ-ɞɌɜɎɔɫ68, [(ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ) ɚɝɞɌɎɔɗɔ ȸɑɖɖɟ {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȸɟɝɗɔɘ, 
Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȬɡɘɌɐ},] ɚɞɛɜɌɎɔɗɔɝɨ Ɏ ȸɔəɟ69 ɔ ɛɜɚɔɓəɑɝɗɔ ɞɌɗɨɍɔɪ (ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚ-
Ɏɑɜɤɔɞɨ) ɡɌɐɒ [Ɏ ɘɑɝɞɑɣɖɑ Ɍɗɨ-ȬɍɞɌɡ {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȸɟɝɗɔɘ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]. 

54- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: òȳɌɞɑɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɓɌɤɑɗ ɖ 
Ȭɕɤɑ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ, ɔ, ɟɎɔɐɑɎ, ɣɞɚ ɚəɌ ɛɗɌɣɑɞ, ɝɛɜɚɝɔɗ: òɃɞɚ ɝ ɞɚɍɚɕ?ó ȺəɌ ɚɞɎɑɞɔ-
ɗɌ: òȰɑɗɚ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɟ ɘɑɝɫɣəɧɑ. ȷɪɐɔ Ɏɧɤɗɔ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ, Ɍ ɫ ð əɑɞ. ɋ ɞɌɖɒɑ əɑ ɝɚɎɑɜɤɔ-
ɗɌ ɚɍɡɚɐ ȰɚɘɌ (ȬɗɗɌɡɌ), Ɍ ɝɑɕɣɌɝ ɗɪɐɔ ɟɒɑ ɚɞɛɜɌɎɗɫɪɞɝɫ Ɏ ɡɌɐɒó. ȾɚɏɐɌ ɚə ɝɖɌɓɌɗ: òȻɚɔɝɞɔəɑ, ɩɞɚ 
ɛɜɑɐɚɛɜɑɐɑɗɑəɚ ȬɗɗɌɡɚɘ ɐɚɣɑɜɫɘ ȬɐɌɘɌ. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɝɚɎɑɜɤɔ ɛɚɗəɚɑ ɚɘɚɎɑəɔɑ, ɓɌɞɑɘ Ɏɚɕɐɔ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ 
ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɛɜɚɔɓəɑɝɔ ɞɌɗɨɍɔɪ (ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ) ɡɌɐɒ [, ɓɌɞɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔ ɡɌɐɒ ɔ Ɏɧɛɚɗəɫɕ Ɏɝɑ, 
ɣɞɚ ɐɑɗɌɑɞ ɛɌɗɚɘəɔɖ, əɚ ɞɚɗɨɖɚ əɑ ɚɍɡɚɐɔ (ɞɌɟɌɠ) Ȱɚɘ (ȬɗɗɌɡɌ) ɔ əɑ ɘɚɗɔɝɨ!ó {ȬɡɘɌɐ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ}]70. ɋ 
ɞɌɖ ɔ ɛɚɝɞɟɛɔɗɌ {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]. (Ȯ 
ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: çȴ ɚəɌ ɎɧɛɚɗəɔɗɌ Ɏɝɑ ɚɍɜɫɐɧ ɡɌɐɒɌ, ɓɌ ɔɝɖɗɪɣɑəɔɑɘ ɚɍɡɚɐɌ 
ȰɚɘɌ (ȬɗɗɌɡɌ) {ȬɡɘɌɐ}].  

55- ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɑɡɌɗ (Ɏ ȸɔəɟ) əɌ ɎɑɜɡɚɎɚɘ 
ɒɔɎɚɞəɚɘ71 ɔ ɝɚɎɑɜɤɔɗ Ɏ əɑɕ (ɞ.ɑ. Ɏ ȸɔəɑ (Ɍ Ɏ ɚɐəɚɕ ɔɓ Ɏɑɜɝɔɕ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: çɝ əɌɘɔè {Ȭɍɟ 
ȰɌɟɐ})) ɛɚɗɟɐɑəəɧɕ (ɓɟɡɜ), ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɔɕ (ôɌɝɜ), ɓɌɖɌɞəɧɕ (ɘɌɏɜɔɍ), Ɏɑɣɑɜəɔɕ (ôɔɤɌ) ɔ ɟɞɜɑəəɔɕ 
(ɠɌɐɒɜ) əɌɘɌɓɧ. 

56- ȳɌɞɑɘ ɚə ɚɝɞɌɎɌɗɝɫ əɌ ɘɑɝɞɑ əɑɘəɚɏɚ Ɏɜɑɘɑəɔ, ɛɚɖɌ əɑ Ɏɓɚɤɗɚ ɝɚɗəɢɑ72, 
57- ɔ Ɏɑɗɑɗ ɛɚɝɞɌɎɔɞɨ [ɐɗɫ ɝɑɍɫ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] əɌ (ɏɚɜɑ) ȹɌɘɔɜɌ73 

ɤɑɜɝɞɫəɚɕ ɤɌɞɑɜ. 
 

ППЕЕРРЕЕММЕЕЩЩЕЕННИИЕЕ  КК  ААРРААФФААТТУУ  ИИ  ООССТТААННООВВККАА  ВВ  ННААММИИРРЕЕ  
 
58- ȶɚɏɐɌ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɐɎɔəɟɗɝɫ Ɏ ɛɟɞɨ74, ɖɟ-

ɜɌɕɤɔɞɧ əɑ ɝɚɘəɑɎɌɗɔɝɨ, ɣɞɚ ɚə ɚɝɞɌəɚɎɔɞɝɫ ɟ Ɍɗɨ-ȸɌɤõɌɜ Ɍɗɨ-ɁɌɜɌɘ [Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, 
ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}], ɖɌɖ ɩɞɚ ɐɑɗɌɗɔ ɖɟɜɌɕɤɔɞɧ Ɏɚ ɎɜɑɘɑəɌ ɐɚɔɝɗɌɘɝɖɚɏɚ əɑɎɑɒɑɝɞɎɌ 

                                                           
68

 Прим. редактора: т.е. 8 число месяца Зу-ль-Хиджа.  
69

 Ан-Навави сказал: ―В этих словах содержится свидетельство, что перемещение в Мину заранее, до дня ʘʪ-

ʪʘʨʚʠʷ, не имеет отношения к Сунне. Имам Малик также порицал это. Некоторые праведные предки из первых поко-

лений мусульман сказали, что в этом нет ничего страшного, однако наше мнение таково, что это противоречит Сун-

не‖.  
70

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: в этих словах содержится довод о допустимости чтения 

Корана женщиной в период месячных. Так дело обстоит потому, что, к числу наилучших дел, совершаемых паломни-

ком, несомненно, относится чтение Корана, а посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, разрешил 

Айше все действия, совершаемые во время хаджа, кроме обхода Каабы и намаза. И если бы ей было запрещено читать 

Коран, то он, да благословит его Аллах и приветствует, обязательно разъяснил бы ей это точно так же, как была разъ-

яснена правовая норма, действующая в отношении намаза. Более того, вопрос о чтении Корана необходимо здесь по-

яснить в первую очередь ввиду отсутствия текстового свидетельства (ʥʘʩʩ), в котором запрещалось бы так поступать. 

По данному вопросу нет единодушного мнения ученых (ʠʜʞʤʘ) в отличие от запрета на совершение намаза. Поэтому, 

если посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, запретил ей молиться и ничего не сказал о чтении 

Корана, то данный факт свидетельствует о том, что ей разрешено читать Коран, поскольку из науки об основах (фик-

ха) известно, что запаздывать с разъяснением какого-либо вопроса при возникновении в том необходимости в опреде-

ленный момент времени недопустимо. Данный принцип твердо установлен в науке об основах (фикха), и это разъяс-

нение не является чем-либо неизвестным, хвала Аллаху.  

Что касается хадиса: ―Пусть не читает Коран тот, кто находится в состоянии полового осквернения, и женщина, у 

которой месячные‖, – то он является слабым. Имам Ахмад сказал, что это ложный хадис. Я подробно его рассмотрел в 

книге ―Ирва аль-Галиль‖ (№191), да облегчит мне Аллах завершить этот труд. 
71

 Это указывает на то, что в тех местах лучше передвигаться на верховом животном, чем пешком. И вообще (па-

ломнику), в целом, лучше перемещаться на верховом животном, чем пешком. Так считал имам ан-Навави, о чем со-

общалось в примечании № 34.  
72 
Это свидетельствует о том, что ночевать в Мине и не выезжать за ее пределы вплоть до восхода солнца, отно-

сится к Сунне. 
73

 Ибн аль-Асир относительно ан-Намиры сказал: «Это гора, на которой (во времена доисламского невежества) 

были водружены жертвенные столбы для идолов (ʘʣʴ-ʘʥʩʘʙ) Заповедной территории, находившиеся у Арафата». 

Намира не является частью (долины) Арафат.  
74

 Среди сподвижников, направлявшихся на Арафат, были как те, кто произносил тальбию, так и те, кто произно-

сил такбир, о чем сообщается в хадисе Анаса, который приводится в обоих «Сахихах». 
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(ɐɒɌɡɔɗɔɔ)75. ȹɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɚɐɚɗɒɌɗ ɑɡɌɞɨ, 
ɛɚɖɌ əɑ ɐɚɝɞɔɏ (ɐɚɗɔəɧ) ȬɜɌɠɌɞ76. Ⱥə ɟɎɔɐɑɗ, ɣɞɚ ɤɌɞɑɜ əɌ (ɏɚɜɑ) ȹɌɘɔɜɌ ɐɗɫ əɑɏɚ ɟɒɑ ɍɧɗ ɛɚ-
ɝɞɌɎɗɑə, ɔ ɚə ɚɝɞɌəɚɎɔɗɝɫ Ɏ əɑɘ. 

59- ȽɜɌɓɟ ɛɚɝɗɑ ɛɚɗɟɐəɫ ɚə Ɏɑɗɑɗ ɛɜɔɎɑɝɞɔ Ɏ ɝɑɍɑ Ɍɗɨ-ȶɌɝɎɟ. ȶɚɏɐɌ ɑɑ ɛɜɔɎɑɗɔ ɖ əɑɘɟ [, ɚə ɝɑɗ 
əɌ əɑɑ Ɏɑɜɡɚɘ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ}] ɔ ɐɚɑɡɌɗ ɐɚ ɝɑɜɑɐɔəɧ ɛɑɜɑɝɚɡɤɑɏɚ ɜɟɝɗɌ (ɎɌɐɔ)77. 

  

ППРРООППООВВЕЕДДЬЬ,,  ППРРООИИЗЗННЕЕССЕЕННННААЯЯ  ВВ  ((ДДЕЕННЬЬ))  ААРРААФФААТТАА  
 
60- Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ ɗɪɐɫɘ ɝ ɛɜɚɛɚɎɑɐɨɪ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɕ 

ɝɖɌɓɌɗ: 
òȮɚɔɝɞɔəɟ, ɎɌɤɌ ɖɜɚɎɨ ɔ ɎɌɤɑ ɔɘɟɥɑɝɞɎɚ əɑɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəəɧ ɔ ɝɎɫɞɧ, ɖɌɖ ɝɎɫɞɧ ɩɞɚɞ ɐɑəɨ, ɩɞɚɞ ɘɑ-

ɝɫɢ ɔ ɩɞɌ ɓɑɘɗɫ! [ȴ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}] [, Ɏɚɔɝɞɔəɟ, {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, 
Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] Ɏɝɑ, ɣɞɚ ɞɎɚɜɔɗɚɝɨ Ɏɚ ɎɜɑɘɑəɌ ɐɒɌɡɔɗɔɔ (ɐɚɔɝɗɌɘɝɖɚɏɚ əɑɎɑɒɑɝɞɎɌ), ɛɚɐ [ɩɞɔɘɔ {ȴɍə 
ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}] ɘɚɔɘɔ əɚɏɌɘɔ ɚɞəɧəɑ ɓɌɛɜɑɥɑəɚ! ȳɌɛɜɑɥɑəɌ (ɘɑɝɞɨ ɓɌ) ɖɜɚɎɨ, ɛɜɚɗɔɞɌɫ Ɏɚ 
ɎɜɑɘɑəɌ ɐɒɌɡɔɗɔɔ, ɔ, ɛɜɑɒɐɑ Ɏɝɑɏɚ, ɫ ɓɌɛɜɑɥɌɪ ɘɝɞɔɞɨ ɓɌ ɖɜɚɎɨ (əɌɤɑɏɚ ɜɚɐɝɞɎɑəəɔɖɌ), ɝɧəɌ ȼɌɍɔõɌ ɔɍə 
Ɍɗɨ-ɁɌɜɔɝɌ [ɔɍə Ȭɍɐ Ɍɗɨ-ȸɟɞɞɌɗɔɍɌ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]! ȱɏɚ ɚɞɐɌɗɔ əɌ ɎɚɝɛɔɞɌəɔɑ ɖɚɜɘɔɗɔɢɑ ɔɓ 
ɜɚɐɌ ɍɌəɟ ȽɌõɐ, ɔ ɛɗɑɘɫ Ɂɟɓɑɕɗ ɟɍɔɗɚ ɑɏɚ! ȳɌɛɜɑɥɑəɚ ɜɚɝɞɚɎɥɔɣɑɝɞɎɚ Ɏɜɑɘɑə ɐɒɌɡɔɗɔɔ, ɔ, ɛɜɑɒɐɑ Ɏɝɑɏɚ, ɫ 
ɓɌɛɜɑɥɌɪ ɗɔɡɎɟ, ɎɓɔɘɌɑɘɟɪ əɌɤɔɘ ɜɚɐɚɘ ð ôȬɍɍɌɝɚɘ ɔɍə ôȬɍɐ Ɍɗɨ-ȸɟɞɞɌɗɔɍɚɘ. Ⱥɞəɧəɑ ɜɚɝɞɚɎɥɔɣɑ-
ɝɞɎɚ ɓɌɛɜɑɥɑəɚ ɛɚɗəɚɝɞɨɪ!78 ȭɚɕɞɑɝɨ ȬɗɗɌɡɌ Ɏ ɚɍɜɌɥɑəɔɔ ɝ ɎɌɤɔɘɔ ɒɑəɥɔəɌɘɔ, Ɏɑɐɨ Ɏɧ Ɏɓɫɗɔ ɔɡ ɍɗɌɏɚ-
ɐɌɜɫ ɐɚɎɑɜɔɪ ȬɗɗɌɡɌ [Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: éɎɑɐɨ Ɏɧ Ɏɓɫɗɔ ɔɡ ɖɌɖ ɞɚ, ɣɞɚ ɐɚɎɑɜɑəɚ ɎɌɘ 
əɌ ɡɜɌəɑəɔɑ (ɌɘɌəɌɞ) ȬɗɗɌɡɚɘ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɤ-ɄɌɠɔɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]79, ɝɐɑɗɌɗɔ ɐɚɓɎɚɗɑə-
əɧɘɔ ɐɗɫ ɝɑɍɫ ɔ ɝɞɌɗɔ ɚɍɗɌɐɌɞɨ ɔɘɔ ɛɚ ȽɗɚɎɟ ȬɗɗɌɡɌ80! ȴ [, Ɏɚɔɝɞɔəɟ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌ-
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 Смысл этих слов заключается в следующем: во времена доисламского невежества (ʜʞʘʭʠʣʠʠ) курайшиты оста-

навливались в аль-Маш‘ар аль-Харам, горы в Муздалифе, которую называли Кузах. Что касается остальных арабов, то 

они пересекали Муздалифу и останавливались в (долине) Арафат. Поэтому курайшиты думали, что пророк, да благо-

словит его Аллах и приветствует, остановится в аль-Маш‘ар аль-Харам по их старому обычаю и не проедет мимо это-

го места. Однако он, да благословит его Аллах и приветствует, продолжил свой путь и проехал мимо аль-Маш‘ар аль-

Харам, пока не достиг Арафата, так как это ему велел Всевышний Аллах: 

 

çɿʘʪʝʤ ʦʪʧʨʘʚʣʷʡʪʝʩʴ ʚ ʧʫʪʴ ʦʪʪʫʜʘ, ʦʪʢʫʜʘ ʦʪʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʫʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʝ ʣʶʜʠè (сура «Корова», аят 199), 

т.е. остальные арабы, а не курайшиты. Курайшиты останавливались в долине Муздалифа, поскольку она является ча-

стью Заповедной территории (харам). При этом они говорили: «Мы живем на Заповедной территории Аллаха, поэто-

му и не выходим за ее пределы». См. ан-Навави. 
76

 Имам ан-Навави сказал: ―Здесь передатчик хадиса выражается образно, имея в виду: ―...приблизился к Арафа-

ту...‖, - т.к. это поясняют следующие его слова: ―Он увидел, что шатер на (горе) Намира для него уже был поставлен, и 

он остановился в нем‖, а, как о том говорилось ранее, Намира не является частью Арафата. 
77

 Это ʚʘʜʠ носит название ʋʨʘʥʘ и находится за пределами Арафата. См. ан-Навави. 
78

 Смысл этого высказывания состоит в том, что строго запрещено начислять на первоначальный капитал какой-

либо излишек (в виде процентов и т.п.). Всевышний сказал:  

 

çɸ ʝʩʣʠ ʚʳ ʨʘʩʢʘʝʪʝʩʴ, ʪʦ ʚʘʤ ʦʩʪʘʥʝʪʩʷ ʚʘʰ ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʳʡ ʢʘʧʠʪʘʣè (сура «Корова», аят 279). Под сло-

вом «запрещено» подразумевается отвержение (ʘʨ-ʨʘʜʜ) ростовщичества и его отмена (ʘʣʴ-ʠʙʪʘʣʴ).  
79

 В этих словах содержится побуждение к тому, чтобы соблюдать права женщин, завещать им (свое имущество) и 

по-доброму к ним относиться. О завещании (имущества) женщинам, о соблюдении их прав, а также о запрете ущем-

лять их права свидетельствуют многочисленные достоверные хадисы. Желающим подробнее узнать об этом вопросе 

следует обратиться к труду ―Ат-Таргиб ва ат-Тархиб‖ (3:71-74) имама аль-Мунзири, а также к сборнику хадисов ―Рияд 

ас-Салихин‖ («Сады Праведных») имама ан-Навави. 
80

 В «Шарх Сахих Муслим» (в «Комментарии к «Сахиху» Муслима») приводится четыре толкования смысла этого 

высказывания. Наиболее правильным из них является тот, в котором говорится, что здесь подразумеваются следую-

щие Слова Всевышнего:  

 

çɾʝʥʠʪʝʩʴ ʥʘ ʞʝʥʱʠʥʘʭ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʨʘʚʷʪʩʷ ʚʘʤè (сура «Женщины», аят 3).  
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ɐɒɌ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ},] Ɏɧ ɎɛɜɌɎɑ ɞɜɑɍɚɎɌɞɨ ɚɞ əɔɡ, ɣɞɚɍɧ ɚəɔ əɑ ɛɚɓɎɚɗɫɗɔ ɝɌɐɔɞɨɝɫ əɌ ɎɌɤɔ ɗɚɒɌ ɞɑɘ, 
ɖɞɚ ɎɌɘ əɑ əɜɌɎɔɞɝɫ81, Ɍ ɑɝɗɔ ɚəɔ ɝɐɑɗɌɪɞ ɩɞɚ, ɞɚ ɍɑɕɞɑ ɔɡ, əɚ əɑ ɒɑɝɞɚɖɚ!82. Ȭ ɚəɔ ɎɛɜɌɎɑ ɞɜɑɍɚɎɌɞɨ ɚɞ 
ɎɌɝ, ɣɞɚɍɧ Ɏɧ ɖɚɜɘɔɗɔ ɔ ɚɐɑɎɌɗɔ ɔɡ əɌɐɗɑɒɌɥɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ! [Ȼɚɔɝɞɔəɑ {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ},] 
ɫ ɚɝɞɌɎɔɗ ɎɌɘ ɞɚ, ɍɗɌɏɚɐɌɜɫ ɣɑɘɟ Ɏɧ əɔɖɚɏɐɌ əɑ ɎɛɌɐɑɞɑ Ɏ ɓɌɍɗɟɒɐɑəɔɑ, ɑɝɗɔ ɍɟɐɑɞɑ ɖɜɑɛɖɚ ɛɜɔɐɑɜɒɔɎɌɞɨ-
ɝɫ ɑɑ: ɩɞɚ ð ȶəɔɏɌ ȬɗɗɌɡɌ!83. ȮɌɝ ɝɛɜɚɝɫɞ ɚɍɚ ɘəɑ [Ɏ ɐɜɟɏɚɕ ɠɚɜɘɟɗɔɜɚɎɖɑ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ: çɎɧ ɍɟɐɑɞɑ 
ɝɛɜɚɤɑəɧ ɚɍɚ ɘəɑè {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}], ɔ ɣɞɚ ɒɑ Ɏɧ 
ɞɚɏɐɌ ɝɖɌɒɑɞɑ?ó ȷɪɐɔ ɚɞɎɑɞɔɗɔ: òȸɧ ɓɌɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɑɘ, ɣɞɚ ɞɧ ɐɚəɑɝ [ɛɚɝɗɌəɔɫ ɝɎɚɑɏɚ ȯɚɝɛɚɐɌ 
{ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}], Ɏɧɛɚɗəɔɗ (ɝɎɚɪ ɛɜɚɜɚɣɑɝɖɟɪ ɘɔɝɝɔɪ), ɐɌɗ Ɏɑɜəɧɑ əɌɝɞɌɎɗɑəɔɫ [ɝɎɚɑɕ ɚɍ-
ɥɔəɑ ɔ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɞɚ, ɣɞɚ əɌ ɞɑɍɫ ɍɧɗɚ Ɏɚɓɗɚɒɑəɚ (ȬɗɗɌɡɚɘ) {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}]ó. ȾɚɏɐɌ ɛɚɝɗɌə-
əɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɐəɫɗ ɟɖɌɓɌɞɑɗɨəɧɕ ɛɌɗɑɢ ɖ əɑɍɟ, Ɍ ɓɌɞɑɘ 
ɟɖɌɓɌɗ ɔɘ əɌ ɗɪɐɑɕ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: òȺ ȬɗɗɌɡ, ɓɌɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɕ (ɩɞɚ)! Ⱥ ȬɗɗɌɡ, ɓɌɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɕ (ɩɞɚ)! Ⱥ 
ȬɗɗɌɡ, ɓɌɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɕ (ɩɞɚ)!ó  

 

ССООВВММЕЕЩЩЕЕННИИЕЕ  ДДВВУУХХ  ННААММААЗЗООВВ  ИИ  ССТТООЯЯННИИЕЕ  ННАА  ААРРААФФААТТЕЕ  
 
61-ȳɌɞɑɘ [ȭɔɗɫɗɨ {Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] ɛɜɔɓɎɌɗ (ɗɪɐɑɕ) əɌ 

ɘɚɗɔɞɎɟ [, ɚɐəɚɖɜɌɞəɚ ɎɚɓɏɗɌɝɔɎ ɌɓɌə {Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ}].  
62-Ȼɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɚə ɚɍɦɫɎɔɗ ɚ ɑɑ əɌɣɌɗɑ (ɔɖɌɘɌɞ), ɔ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-

ɝɞɎɟɑɞ, ɝɚɎɑɜɤɔɗ (Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ɗɪɐɨɘɔ) ɛɚɗɟɐɑəəɧɕ əɌɘɌɓ (ɓɟɡɜ). ȳɌɞɑɘ ɑɥɑ ɜɌɓ ɛɜɚɓɎɟɣɌɗ ɔɖɌɘɌɞ, ɔ 
ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɚɎɑɜɤɔɗ (Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ɗɪɐɨɘɔ) ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɔɕ 
əɌɘɌɓ (ôɌɝɜ). 

63-ȸɑɒɐɟ ɐɎɟɘɫ ɩɞɔɘɔ əɌɘɌɓɌɘɔ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɝɚɎɑɜɤɔɗ 
əɔɖɌɖɔɡ ɔəɧɡ ɘɚɗɔɞɎ.  

64-ȳɌɞɑɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɑɗ Ɏɑɜɡɚɘ [əɌ Ɍɗɨ-
ȶɌɝɎɟ {ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}] ɔ ɛɚɑɡɌɗ, ɛɚɖɌ əɑ ɐɚɝɞɔɏ ɘɑɝɞɌ ɝɞɚɫəɔɫ. Ⱥə ɟɝɌɐɔɗ Ɍɗɨ-ȶɌɝɎɟ əɌ ɝɖɌɗɧ84, 
ɚɝɞɌəɚɎɔɗɝɫ ɛɑɜɑɐ ɞɜɚɛɚɕ, ɛɚ ɖɚɞɚɜɚɕ ɤɗɔ ɛɑɤɔɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ85, ɔ ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɗɔɢɚɘ ɖ ɖɔɍɗɑ86. 
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 Наиболее предпочтительным является следующее толкование смысла этих слов: не разрешается никому, кто 

вам не нравится, входить в ваши дома и находиться в них, будь то посторонний мужчина, женщина или человек, со-

стоящий в кровном родстве с вашей супругой. Данный запрет охватывает все вышеперечисленные категории лиц, о 

чем сказал имам ан-Навави. Завершение рассуждений на данную тему см. в «Шарх Сахих Муслим».  
82 
Смысл этого высказывания заключается в следующем: если они сделают это, то бейте их, но не сильно, и не 

причиняйте им боль.  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: подобная форма воспитания, как крайняя, вынужденная ме-

ра, указывает на попечительство мужчин над женщинами, о чем сказал Всевышний Аллах:  

 

çʄʫʞʯʠʥʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦʧʝʯʠʪʝʣʷʤʠ ʞʝʥʱʠʥ, ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ɸʣʣʘʭ ʜʘʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ ʥʠʭ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʦ ʧʝʨʝʜ ʜʨʫ-

ʛʠʤʠ ʠ ʧʦʪʦʤʫ ʯʪʦ ʦʥʠ ʨʘʩʭʦʜʫʶʪ ʠʟ ʩʚʦʝʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ. ʇʨʘʚʝʜʥʳʝ ʞʝʥʱʠʥʳ ʧʦʢʦʨʥʳ ʠ ʭʨʘʥʷʪ ʪʦ, ʯʪʦ ʧʦʣʦ-

ʞʝʥʦ ʭʨʘʥʠʪʴ, ʚ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʤʫʞʝʡ, ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʟʘʙʦʪʝ ɸʣʣʘʭʘ. ɸ ʪʝʭ ʞʝʥʱʠʥ, ʥʝʧʦʢʦʨʥʦʩʪʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʳ ʦʧʘʩʘʝ-

ʪʝʩʴ, ʫʚʝʱʝʚʘʡʪʝ, ʠʟʙʝʛʘʡʪʝ ʥʘ ʩʫʧʨʫʞʝʩʢʦʤ ʣʦʞʝ ʠ ʧʦʙʠʚʘʡʪʝ. ɽʩʣʠ ʞʝ ʦʥʠ ʩʪʘʥʫʪ ʧʦʢʦʨʥʳ ʚʘʤ, ʪʦ ʥʝ ʠʱʠʪʝ 

ʧʫʪʠ ʧʨʦʪʠʚ ʥʠʭ. ɺʦʠʩʪʠʥʫ, ɸʣʣʘʭ ï ɺʦʟʚʳʰʝʥʥʳʡ, ɺʝʣʠʢʠʡè (сура «Женщины», аят 34). 
83

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: истину сказал посланник Аллаха, да благословит его Ал-

лах и приветствует, поскольку люди из последних поколений мусульман, за исключением лишь немногих из них, пе-

рестав придерживаться Книги Всевышнего Аллаха и следовать Сунне Его пророка, да благословит его Аллах и при-

ветствует, впали в заблуждение и сбились с верного пути. Это произошло тогда, когда мнения людей и их мазхабы 

стали основой, к которой они стали обращаться при возникновении своих разногласий. То, что совпадало из Книги 

Аллаха и из Сунны с их мнениями и мазхабами, они принимали, а то, что не совпадало, они отвергали. Дело дошло до 

того, что некоторые из них стали говорить следующее: ―Всякий аят или всякий хадис, который противоречит нашему 

мазхабу, скорее всего, был отменен‖. Да помилует Аллаха имама Малика, который сказал: ―Конец этой общины (ум-

мы) сможет исправить только то, что исправило ее начало‖. Поэтому мусульмане должны придерживаться Книги сво-

его Господа и руководствоваться ею во всех своих делах, не следуя мнению никого из людей, будь то на востоке или 

на западе‖. 
84

 Речь идет о больших камнях, рассеянных у подножия горы, которая называется ʘʨ-ʈʘʭʤʘ. Эта гора находится в 

центре долины Арафат. Имам ан-Навави сказал: «Стоять на этом месте желательно». А что касается мнения, широко 
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65-Ⱥə ɛɜɚɐɚɗɒɌɗ ɝɞɚɫɞɨ ɐɚ ɓɌɖɌɞɌ, ɖɚɏɐɌ ɒɑɗɞɧɕ ɢɎɑɞ əɑɍɌ ɍɧɗ ɟɒɑ əɑ ɞɌɖɔɘ ɫɜɖɔɘ, Ɍ ɐɔɝɖ 
ɝɚɗəɢɌ ɝɖɜɧɗɝɫ ɓɌ ɏɚɜɔɓɚəɞɚɘ87. 

66- [Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɝɞɚɫɗ Ɏɚɞ ɓɐɑɝɨ, ɚɐəɌɖɚ Ɏɝɫ (ɐɚɗɔəɌ) 
ȬɜɌɠɌɞ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɘɑɝɞɚɘ ɝɞɚɫəɔɫè. {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-
ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ, ȬɡɘɌɐ}].  

67- ȳɌɞɑɘ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɝɌɐɔɗ ɛɚɓɌɐɔ ɝɑɍɫ ȿɝɌɘɟ [ɍɔə ȳɌɕɐɌ 
{ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]. 

 

УУССТТРРЕЕММЛЛЕЕННИИЕЕ  ППООТТООККАА  ЛЛЮЮДДЕЕЙЙ  ИИЗЗ  ААРРААФФААТТАА  
 
68- ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɞɜɚəɟɗɝɫ Ɏ ɛɟɞɨ (Ɏ ɐɜɟɏɚɕ 

Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: çɟɝɞɜɑɘɔɗɝɫ Ɏ ɛɚɞɚɖɑ ɗɪɐɑɕ, ɝɚɡɜɌəɫɫ (ɛɜɔ ɩɞɚɘ) ɝɛɚɖɚɕɝɞɎɔɑè88). Ⱥə 
ɝɔɗɨəɚ əɌɞɫəɟɗ ɛɚɎɚɐɨɫ Ɍɗɨ-ȶɌɝɎɧ, ɞɌɖ ɣɞɚ ɑɑ ɏɚɗɚɎɌ ɟɛɑɜɗɌɝɨ Ɏ ɝɞɜɑɘɑəɌ. ȻɜɚɞɫəɟɎ Ɏɛɑɜɑɐ ɝɎɚɪ 
ɛɜɌɎɟɪ ɜɟɖɟ [(ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖ ɡɌɐɔɝɌ ɝɖɌɓɌɗ: ) çȮɚɞ ɞɌɖè, - ɔ ɟɖɌɓɌɗ Ɏəɟɞɜɑəəɑɕ ɝɞɚɜɚəɚɕ ɗɌɐɚəɔ əɌ 
əɑɍɚ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}], ɚə ɝɖɌɓɌɗ: çȺ, ɗɪɐɔ! ȽɚɍɗɪɐɌɕɞɑ ɝɛɚɖɚɕɝɞɎɔɑ, ɝɚɍɗɪɐɌɕɞɑ ɝɛɚɖɚɕɝɞɎɔɑ!è. 

69- Ȯɝɫɖɔɕ ɜɌɓ, ɛɚɐɦɑɓɒɌɫ ɖ (ɛɑɝɣɌəɧɘ) ɐɪəɌɘ, ɚə əɑɘəɚɏɚ ɚɝɗɌɍɗɫɗ ɛɚɎɚɐɨɫ, ɣɞɚɍɧ Ɏɑɜɍɗɪ-
ɐɔɢɑ ɗɑɏɣɑ ɍɧɗɚ ɛɜɑɚɐɚɗɑɎɌɞɨ ɔɡ89. 

 

ССООВВММЕЕЩЩЕЕННИИЕЕ  ДДВВУУХХ  ННААММААЗЗООВВ  ВВ  ММУУЗЗДДААЛЛИИФФЕЕ  ИИ  ННООЧЧЕЕВВККАА  ВВ  ННЕЕЙЙ  
 
70- ȰɚɍɜɌɎɤɔɝɨ ɐɚ ȸɟɓɐɌɗɔɠɧ, ɚə ɝɚɎɑɜɤɔɗ Ɏ əɑɕ [, ɝɚɎɘɑɝɞɔɎ ɘɑɒɐɟ ɝɚɍɚɕ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə 

Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ}] ɓɌɖɌɞəɧɕ (ɘɌɏɜɔɍ) ɔ Ɏɑɣɑɜəɔɕ (ôɔɤɌ) əɌɘɌɓɧ. ȻɜɔɓɧɎ əɌ ɘɚɗɔɞɎɟ (ɌɓɌə) ɍɧɗ ɎɚɓɎɑ-
ɥɑə ɚɐɔə ɜɌɓ, Ɍ ɚ əɌɣɌɗɑ ɘɚɗɔɞɎɧ (ɔɖɌɘɌɞ) ɍɧɗɚ ɎɚɓɎɑɥɑəɚ ɛɑɜɑɐ ɖɌɒɐɧɘ ɔɓ ɐɎɟɡ əɌɘɌɓɚɎ90. 

                                                                                                                                                                                                            

распространенного среди невежд, что необходимо подниматься на гору ар-Рахма, а также их представлений, что сто-

ять следует только на ней, то оно ошибочно. 
85

 Т.е. перед местом их собрания. 
86 
В некоторых хадисах передается, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, стоял с под-

нятыми верх руками и взывал с мольбами к Аллаху. Также к Сунне относится произнесение тальбии во время стояния 

на Арафате в отличие от мнения шейх аль-Ислама Ибн Таймиййи, которое он упомянул в своем труде «Аль-Манасик» 

(стр. 383). Так, Саид бин Джубайр сказал: "Мы были вместе с Ибн Аббасом на Арафате, когда он меня спросил: "О, 

Саид! Почему я не слышу людей, произносящих слова тальбии?" На что я ответил: "Они боятся Муавию". (Далее Са-

ид бин Джубайр сказал:) "Тогда Ибн Аббас вышел из своей палатки и произнес: "ʃʷʙʙʘʡʢʘ, ɸʣʣʘʭʫʤʤʘ, ʃʷʙʙʘʡʢ. По-

истине, они оставили Сунну из-за ненависти к Али, да будет доволен им Аллах!" Этот хадис привели в своих сборни-

ках аль-Хаким (1/464-465) и аль-Байхаки (5/113) через путь передачи от Майсиры бин Хабиба, от аль-Минхаля бин 

‗Амра, от Саида бин Джубайра. Аль-Хаким сказал: «Этот хадис является достоверным. Он отвечает требованиям, ко-

торые предъявляют к хадисам имамы аль-Бухари и Муслим». В том, что касается достоверности данного хадиса, аз-

Захаби согласился с аль-Хакимом.  

Кроме того, ат-Табарани в своем сборнике "Аль-Му‘джам аль-Аусат" и аль-Хаким через другой путь передачи 

приводят следующий хадис от Ибн Аббаса: «Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, стоял на 

Арафате и, сказав: "ʃʷʙʙʘʡʢʘ ɸʣʣʘʭʫʤʤʘ ʃʷʙʙʘʡʢ", произнес: "ʀʩʪʠʥʥʦʝ ʙʣʘʛʦ ð ʵʪʦ ʙʣʘʛʦ ʇʦʩʣʝʜʥʝʡ ʞʠʟʥʠ"». Це-

почка передатчиков данного хадиса является хорошей. Аль-Хаким назвал этот хадис достоверным, и аз-Захаби с ним 

согласился. 

Также в сборнике хадисов аль-Байхаки передается, что Маймуна, жена пророка, да благословит его Аллах и при-

ветствует, произносила тальбию во время стояния на Арафате. 
87

 Во время стояния на Арафате посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, не соблюдал пост. 

Умм аль-Фадль послала ему чашу с молоком в день стояния на Арафате, и он выпил его, сидя верхом на верблюде. 

Этот хадис передается в обоих «Сахихах».  
88

 Под этим словом подразумевается мягкость и успокоение. Имам ан-Навави сказал: «Это свидетельствует о том, 

что проявление спокойствия во время возвращения из Арафата является Сунной. А когда он, да благословит его Ал-

лах и приветствует, находил свободное место, то ехал быстрее, о чем сообщается в другом хадисе». 
89

 На протяжении всего этого пути посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, не переставал по-

вторять слова тальбии, о чем передается в хадисе аль-Фадля бин Аббаса, который приводится в обоих «Сахихах». 
90

 Произнесение икамата перед каждым намазом является истиной. А норма некоторых мазхабов, согласно кото-

рой при совмещении двух намазов произносится только один икамат, расходится с Сунной. Некоторые пути передачи 

хадисов, в которых сообщается об этом, относятся к категории ʰʘʟʟ (т.е. противоречат более достоверным хадисам, 

которые передаются на данную тему – прим. редактора). При этом второе произнесение азана (во время совмещения 

намазов) также не имеет основы в хадисах. См. "Насб ар-Райа" (3/69-7О). 
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71- ȸɑɒɐɟ ɐɎɟɘɫ ɩɞɔɘɔ əɌɘɌɓɌɘɔ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɝɚɎɑɜɤɔɗ 
əɔɖɌɖɔɡ ɔəɧɡ ɘɚɗɔɞɎ91.  

72- ȳɌɞɑɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɗɑɏ ɝɛɌɞɨ ɐɚ ɜɌɝɝɎɑɞɌ92. 
73- ȶɚɏɐɌ ɛɚɫɎɔɗɔɝɨ ɛɑɜɎɧɑ ɛɜɚɍɗɑɝɖɔ ɓɌɜɔ, ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɚ-

Ɏɑɜɤɔɗ ɟɞɜɑəəɔɕ əɌɘɌɓ (ɠɌɐɒɜ) ɛɚɝɗɑ ɞɚɏɚ, ɖɌɖ ɛɜɚɓɎɟɣɌɗ ɌɓɌə ɔ ɔɖɌɘɌɞ.  
 

ООССТТААННООВВККАА  ВВ  ААЛЛЬЬ--ММААШШ’’ААРР  ААЛЛЬЬ--ХХААРРААММ  
 
74- ȳɌɞɑɘ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɑɗ əɌ Ɍɗɨ-ȶɌɝɎɟ ɔ ɐɚɍɜɌɗɝɫ ɐɚ Ɍɗɨ-

ȸɌɤõɌɜ Ɍɗɨ-ɁɌɜɌɘ [, ɛɚɐəɫɎɤɔɝɨ əɌ əɑɑ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]93. 
75- Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɗɔɢɚɘ ɖ ɖɔɍɗɑ, ɎɚɓɓɎɌɗ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ 

(ɐɟɌ) ɖ ȬɗɗɌɡɟ, (Ɏ ɐɜɟɏɚɘ ɠɚɜɘɟɗɔɜɚɎɖɑ ɡɌɐɔɝɌ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ: çɎɚɝɡɎɌɗɔɗ ȬɗɗɌɡɌè), ɎɚɓɎɑɗɔɣɔɗ ȱɏɚ, 
ɛɜɚɔɓəɑɝ ɝɗɚɎɌ: çȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡè (əɑɞ əɔɖɌɖɚɏɚ ɔəɚɏɚ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɐɚɝɞɚɕəɚɏɚ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ, ɖɜɚɘɑ Ȭɗ-
ɗɌɡɌ) ɔ ɛɜɚɎɚɓɏɗɌɝɔɗ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɚ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɫ.  

76- Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɚɐɚɗɒɌɗ ɝɞɚɫɞɨ, ɛɚɖɌ ɝɚɎɝɑɘ əɑ ɜɌɝɝɎɑɗɚ.  
77- [ȴ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɝɞɚɫɗ Ɏɚɞ ɓɐɑɝɨ, ɚɐəɌɖɚ Ɏɝɫ ȸɟɓɐɌ-

ɗɔɠɌ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɘɑɝɞɚɘ ɝɞɚɫəɔɫè. {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ȭɡ-
ɘɌɐ}].  

 

ООТТЪЪЕЕЗЗДД  ИИЗЗ  ММУУЗЗДДААЛЛИИФФЫЫ    

ДДЛЛЯЯ  ББРРООССААННИИЯЯ  ККААММЕЕШШККООВВ  ВВ  ((ББООЛЛЬЬШШООЙЙ))  ССТТООЛЛББ    
 
78- Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɞɜɚəɟɗɝɫ Ɏ ɛɟɞɨ [ɔɓ ɘɑɝɞɌ ɝɍɚɜɌ94 {Ɍɗɨ-

ȭɌɕɡɌɖɔ}] ɐɚ ɎɚɝɡɚɐɌ ɝɚɗəɢɌ [, ɝɚɡɜɌəɫɫ ɝɛɚɖɚɕɝɞɎɔɑ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, Ȭɡ-
ɘɌɐ}]95.  

79- ȻɚɓɌɐɔ ɝɑɍɫ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɝɌɐɔɗ Ɍɗɨ-ɀɌɐɗɫ ɍɔə ȬɍɍɌɝɌ96, 
ɖɚɞɚɜɧɕ ɍɧɗ ɝɎɑɞɗɚɖɚɒɔɘ ɔ ɘɔɗɚɎɔɐəɧɘ ɣɑɗɚɎɑɖɚɘ ɝ ɖɜɌɝɔɎɧɘɔ ɎɚɗɚɝɌɘɔ. 

80- ȶɌɖ ɞɚɗɨɖɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɞɜɚəɟɗɝɫ Ɏ ɛɟɞɨ, 
ɘɔɘɚ əɑɏɚ ɛɜɚɑɡɌɗɔ ɛɌɗɌəɖɔəɧ, Ɏ ɖɚɞɚɜɧɡ əɌɡɚɐɔɗɔɝɨ ɒɑəɥɔəɧ. Ȭɗɨ-ɀɌɐɗɨ əɌɣɌɗ ɝɘɚɞɜɑɞɨ əɌ 
əɔɡ. ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɓɌɖɜɧɗ ɗɔɢɚ Ɍɗɨ-ɀɌɐɗɫ ɜɟɖɚɕ, 
əɚ ɚə ɛɚɎɑɜəɟɗ ɏɚɗɚɎɟ Ɏ ɐɜɟɏɟɪ ɝɞɚɜɚəɟ, ɛɜɚɐɚɗɒɌɫ ɝɘɚɞɜɑɞɨ. ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚ-
Ɏɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɎəɚɎɨ ɓɌɖɜɧɗ ɗɔɢɚ Ɍɗɨ-ɀɌɐɗɫ ɜɟɖɚɕ, ɣɞɚɍɧ ɚə ɚɞɎɑɗ Ɏɓɚɜ ɚɞ ɒɑə-
ɥɔə97. 

                                                           
91 
Т.е. он, да благословит его Аллах и приветствует, не совершил между двумя этими намазами какой-либо допол-

нительной молитвы.  
92

 Ибн аль-Каййим сказал: "В ту ночь пророк, да благословит его Аллах и приветствует, не бодрствовал. Также от-

сутствует какой-либо достоверный хадис, в котором сообщалось бы, что он, да благословит его Аллах и приветствует, 

не спал в ночь перед Праздниками Разговения и Жертвоприношения".  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: высказывание Ибн аль-Каййима абсолютно верно. Что каса-

ется хадисов, которые передаются на эту тему, то я разъяснил степень их достоверности в книге: "Ат-Та‘лик аль-Гайб 

‗аля Ат-Таргиб ва Ат-Тархиб". 
93

 Здесь имеется в виду известная гора Кузах, которая находится в Муздалифе. Некоторые правоведы использова-

ли данный хадис в качестве довода, что аль-Маш‘ар аль-Харам – это гора Кузах. Что касается большинства коммента-

торов Корана, исследователей-биографов и знатоков хадисов аль-Маш‘ар аль-Харамом является вся Муздалифа. См. 

ан-Навави. 
94 
Прим. редактора: место сбора (джам‘) – вся долина Муздалифа в ночь на 10-е число месяца Зу-ль-Хиджа.  

95
 При этом пророк, да благословит его Аллах и приветствует, продолжал беспрерывно произносить тальбию. 

96
 Этот и предыдущий пункт (№67) указывают на допустимость усаживать позади себя еще одного человека при 

условии, если животное способно нести двоих людей, о чем свидетельствуют многочисленные хадисы. Об этом сказал 

ан-Навави. 
97

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: эта история отличается от той, которую рассказали Али и 

Ибн Аббас "об аль-Фадле, взглянувшем на женщину из племени хас‘ам". Об этом свидетельствует следующий факт: в 

хадисах Али и Ибн Аббаса передается, что это произошло в День Жертвоприношения, а в хадисе Джабира, сообщает-

ся, что этот случай имел место утром в Муздалифе до прибытия в долину Мухассир. Кроме того, хадис Али содержит 

дополнительные сведения о том, что описываемая им история произошла в Мине, у места заклания жертвенных жи-

вотных после бросания камешков в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ). Об этом передали Ахмад (1/75-76), его сын 
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81-ȰɚɝɞɔɏəɟɎ ɝɑɜɑɐɔəɧ ɐɚɗɔəɧ ȸɟɡɌɝɝɔɜ98, ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚ-
ɑɡɌɗ ɣɟɞɨ ɍɧɝɞɜɑɑ99 [, ɝɖɌɓɌɎ (ɗɪɐɫɘ): çȽɚɍɗɪɐɌɕɞɑ ɝɛɚɖɚɕɝɞɎɔɑ!è {Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ}].  

 

ББРРООССААННИИЕЕ  ККААММЕЕШШККООВВ  ВВ  ББООЛЛЬЬШШООЙЙ  ССТТООЛЛББ  

((ȬȬȷȷɈɈ--ȰȰȲȲȬȬȸȸȼȼȬȬȾȾ  ȬȬȷȷɈɈ--ȶȶȿȿȭȭȼȼȬȬ110000))  
 
82-ȳɌɞɑɘ ɛɚ ɝɜɑɐəɑɕ ɐɚɜɚɏɑ101, ɖɚɞɚɜɌɫ ɎɧɎɚɐɔɞ [ɞɑɍɫ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə 

ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ} ɖ ɍɚɗɨɤɚɘɟ ɝɞɚɗɍɟ (Ɍɗɨ- ɐɒɌɘɜɌɞ Ɍɗɨ-ɖɟɍɜɌ), ɚəɔ ɐɚɍɜɌɗɔɝɨ 
ɐɚ (ɩɞɚɏɚ) ɝɞɚɗɍɌ, ɚɖɚɗɚ ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɜɚɝɗɚ ɐɑɜɑɎɚ,  

83- ɔ ɍɜɚɝɔɗɔ [ɐɚ ɛɚɗɟɐəɫ {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-
ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɐ-ȰɌɜɌɖɟɞəɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}] ɝɑɘɨ ɖɌɘɑɤɖɚɎ102. 

84- Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɚɔɓəɚɝɔɗ: çȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ!è (çȬɗɗɌɡ ȻɜɑɎɑ-
ɗɔɖ!è) ɛɜɔ ɖɌɒɐɚɘ ɍɜɚɝɖɑ ɖɌɘɑɤɖɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɍɧɗ ɜɌɓɘɑɜɚɘ ɝ Ɍɗɨ-ɡɌɓɠ103. 

                                                                                                                                                                                                            

в "Аз-Зава‘ид" (1/76 и 81) и аль-Мухлис в "Аль-Фава‘ид аль-Мунтака" (9/220/1) через хороший иснад, как сказал аль-

Хафиз (Ибн Хаджар), а ат-Тирмизи назвал этот хадис достоверным.  

Этот хадис напрямую опровергает мнение некоторых ученых из прошлых и нынешних поколений мусульман, ко-

торые считают, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, не приказал женщине-хас‘амийке 

прикрыть лицо лишь потому, что она находилась в состоянии ихрама. Они так говорят, чтобы опровергнуть довод, 

содержащийся в ясных хадисах, в которых сообщается, что лицо женщины не относится к ʘʫʨʘʪʫ (части тела, кото-

рую необходимо закрывать – прим. редактора). Ведь если бы женское лицо действительно относилось к ʘʫʨʘʪʫ, то 

посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, обязательно приказал ей прикрыть его, даже если мы 

предположим, что эта женщина находилась в состоянии ихрама. Так дело обстоит потому, что нахождение в состоя-

нии ихрама не запрещает женщине прикрывать свое лицо, особенно в этой ситуации, когда козни сатаны чуть было не 

опутали хас‘амийку и аль-Фадля. То, что действительно запрещено женщине, находящейся в состоянии ихрама, так 

это закрывать свое лицо вуалью (ʥʠʢʘʙ), чадрой (ʙʫʨʢʫô) и т.п. А как же может быть иначе, когда в этом хадисе даже 

не упоминается, была ли эта женщина в состоянии ихрама? Более того, этот случай произошел после бросания ка-

мешков в столб, у места заклания жертвенных животных, как говорилось ранее, а в этом состоянии паломнику разре-

шено все, кроме интимных отношений, о чем речь пойдет далее. Поэтому, даже если предположить, что ей нельзя бы-

ло прикрывать лицо до этого времени (т.е. до частичного выхода из состояния ихрама – прим. редактора), то данный 

запрет больше бы не действовал (после частичного выхода из состояния ихрама – прим. редактора). Более подробно 

этот вопрос разбирается в моей книге «Хиджаб мусульманки», особенно во втором издании данной книги.  
98

 Мухассир - долина близ Мекки, названная так потому, что слон войска Абрахи ( в 570 г. «год слона»- прим. ре-

дактора) опустился здесь на колени и отказался двигаться дальше на Мекку, чтобы разрушить Каабу. Ибн аль-Каййим 

сказал: "Долина Мухассир расположена между Миной и Муздалифой, не относясь ни к одному из вышеназванных 

мест". 

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: тем не менее, следует отметить, что в «Сахихе» Муслима, а 

также в сборнике хадисов ан-Наса‘и передается от аль-Фадля бин Аббаса, что Мухассир является частью долины Ми-

на. 
99

 Т.е. он, да благословит его Аллах и приветствует, ускорил свое передвижение, о чем сообщается в других хади-

сах. Ан-Навави сказал: "Проезжать это место как можно быстрее относится к Сунне посланника Аллаха, да благосло-

вит его Аллах и приветствует". Ибн аль-Каййим сказал: "Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветству-

ет, обычно так поступал в тех местах, где жили враги Аллаха, на которых обрушился Его гнев. Он, да благословит его 

Аллах и приветствует, так делал в местности аль-Хиджр и в селении народа Самуд. Проходя через эти места, пророк, 

да благословит его Аллах и приветствует, прикрывал свое лицо одеждой и ускорял шаг". 
100

 Прим. редактора: аль-джамрат аль-кубра – самый большой из трех столбов, символизирующих собой Шайтана 

и побиваемого камнями паломниками в Мине. Этот столб также называется ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ и ʘʣʴ-ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-

ʫʣʷ. 
101

 Ан-Навави сказал: "Здесь содержится свидетельство того, что идти по этой дороге, возвращаясь из Арафата, 

является сунной. Эта дорога отличается от той, по которой он направлялся к Арафату". 
102

 В этот момент он, да благословит его Аллах и приветствует, прекратил произносить тальбию, о чем передается 

в хадисе аль-Фадля и других сподвижников. 
103 
Ан-Навави сказал: "Это камешек, который по величине примерно равен египетскому бобу (ʘʣʴ-ʙʘʢʠʣʘô). Он 

должен быть ни больше и ни меньше этого размера. Тем не менее, если камешек все же будет большего или меньшего 

размера, его бросание засчитывается». В "Ан-Нихаййа" сказано: "ɸʣʴ-ʍʘʟʬ — это бросание камешка или косточки, 

которая берется двумя указательными пальцами и бросается при помощи их".  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: данный способ бросания камешков передается в ряде хади-

сов от некоторых сподвижников, например, от Абдурахмана бин Муаза ат-Тамими, который сообщил:  

"Когда мы были в Мине, посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, обратился к нам с пропове-

дью. Наш слух настолько был прикован к его словам, что мы даже слышали его речь в палатках». (Далее Абдурахман) 

сказал: "И он, да благословит его Аллах и приветствует, начал нас учить обрядам хаджа. Дойдя до вопроса, который 
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касался бросания камешков, он, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: "(Это делается) камешками ʘʣʴ-

ʭʘʟʬ», возложив указательные пальцы друг на друга…». Данный хадис привели Абу Дауд, ан-Наса‘и, Ахмад и аль-

Байхаки. Текст этого хадиса через достоверный иснад приводится в изложении аль-Байхаки. На данную тему также 

передаются хадисы от Хармаля бин Амра в "Амали аль-Мухамили" (5/12О/1) и в "Фава‘ид аль-Myлаххас" (7/184/2), а 

также от Ибн Аббаса в "Табакат Ибн Са‘д" в "Ат-Табакат" (2/129). Данную версию хадиса приводит имам Муслим 

(4/71).  

Из всего изложенного возникает следующий вопрос: под вышеупомянутыми словами подразумевается разъясне-

ние и подробное описание (размера) камешка ʘʣʴ-ʭʘʟʬ или же обучение способу его бросания и требование бросать 

камешки именно так, а не иначе? Возможно, что и то, и другое. Однако первый вариант является более очевидным, и 

именно его, а не что-либо иное, упомянул ан-Навави. Что касается Ибн аль-Хамама, то в своем труде «Аль-Фатх» он 

упомянул второй вариант, привел его и твердо указал, что под этим подразумевается первый вариант, в пользу кото-

рого он и склонялся. Исходя из этого, в Сунне отсутствует какой-либо один способ бросания камешков, которого сле-

дует строго придерживаться. Поэтому паломнику следует бросать камешки так, как ему удобно. 

Рассматривая вопрос о бросании камешков, необходимо обратить внимание на два важных момента:  

Первое: нельзя бросать камешки в День Жертвоприношения до восхода солнца. Это касается даже тех категорий 

лиц, которым разрешено отправляться из Муздалифы по прошествии половины ночи: женщинам и слабым людям. Им 

необходимо дождаться восхода солнца и лишь затем начать бросать камешки, поскольку в хадисе от Ибн Аббаса пе-

редается, что ―пророк, да благословит его Аллах и приветствует, пришел к членам своей семьи и приказал им не бро-

сать камешки в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ), пока не взойдет солнце". Этот хадис, учитывая совокупность 

путей его передачи, является достоверным. Ат-Тирмизи и Ибн Хиббан назвали его достоверным, а Ибн Хаджар в 

"Аль-Фатх"(3/422) назвал этот хадис хорошим. Данный хадис не противоречит другому хадису, который привел аль-

Бухари от Асмы бинт Абу Бакр. В нем сообщается, что она бросила камешки в (большой) столб, а затем совершила 

утренний намаз в то время, когда пророка, да благословит его Аллах и приветствует, уже не было в живых. Из данно-

го хадиса неясно, сделала ли это Асма, получив разрешение (при жизни) пророка, да благословит его Аллах и привет-

ствует, или нет. Однако она отправилась из Муздалифы по прошествии половины ночи. В хадисах же ясно передается, 

что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, разрешил так поступать женщинам и слабым людям. Поэтому, 

возможно, Асма посчитала, что данное разрешение пророка, да благословит его Аллах и приветствует, распространя-

лось и на бросание камешков ночью, и до нее не дошел его, да благословит его Аллах и приветствует, запрет (бросать 

камешки до восхода солнца), который запомнил Ибн Аббас, да будет доволен Аллах ими обоими. 

Второе: В День Жертвоприношения разрешается бросать камешки в (большой столб) после полудня вплоть до 

наступления ночи. Этой возможностью могут воспользоваться те люди, которым было трудно выполнить этот обряд 

(после восхода солнца) до полудня. Доказательством тому также служит хадис Ибн Аббаса, который передал: «В День 

Жертвоприношения пророку, да благословит его Аллах и приветствует, находившемуся в Мине, задавали вопросы (о 

совершенном в этот день обряде хаджа раньше или позже установленного для него времени), на которые он отвечал: 

"ʅʝʪ ʚ ʪʦʤ ʛʨʝʭʘ". Один человек сказал: "Я побрил голову до жертвоприношения", (на что пророк, да благословит 

его Аллах и приветствует) ответил: "ʉʦʚʝʨʰʠ ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʝ, ʠ ʥʝʪ ʚ ʪʦʤ ʛʨʝʭʘ». Тогда этот человек сказал: "Я 

бросил камешки после того, как наступил вечер", (на что пророк, да благословит его Аллах и приветствует) ответил: 

"ʅʝʪ ʚ ʪʦʤ ʛʨʝʭʘ"». Этот хадис привели аль-Бухари и другие (мухаддисы). О допустимости бросать камешки после 

полудня в День Жертвоприношения говорил аш-Шаукани, а до него Ибн Хазм в "Аль-Мухалла": "Поистине, пророк, 

да благословит его Аллах и приветствует, запретил бросать камешки в День Жертвоприношения до восхода солнца и 

разрешил бросать их после (восхода солнца), даже если наступил вечер, который длится всю первую половину ночи 

(óʠʰʘ)». Поэтому паломнику следует помнить о данном разрешении, дабы не нарушить вышеупомянутый запрет про-

рока, да благословит его Аллах и приветствует, касающийся бросания камешков (в большой столб) до восхода солнца. 

Многие паломники нарушают данный запрет, объясняя это вынужденной необходимостью.  

Третье: паломник, бросивший камешки в большой столб в День Жертвоприношения, освобождается от всех за-

претов, налагаемых на людей, находящихся в состоянии ихрама, кроме интимных отношений, независимо от того, 

обрил он свою голову или еще нет. Об этом передается в хадисе Айши, которая сказала: "Я собственноручно умастила 

Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, благовониями для совершения прощального паломни-

чества перед тем, как он облачился в одеяния ихрама, и после того, как он бросил камешки в большой столб (ʜʞʘ-

ʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ) в День Жертвоприношения. Это было до того, как он обошел Дом (Аллаха)". Этот хадис привел Ах-

мад через достоверную цепочку передатчиков, которая отвечает условиям, которые предъявляют к хадисам аль-

Бухари и Муслим. Основа данного хадиса также содержится в обоих «Сахихах».  

В пользу этого высказывались ‗Ата, Малик, Абу Саур и Абу Йусуф. Это также передается в одном из преданий от 

имама Ахмада. Ибн Кудама в "Аль-Мугни" (3/439) сказал: "По воле Аллаха, это (мнение) является истинным". К дан-

ному мнению также склонялся Ибн Хазм. Более того, он сказал: "Ему (т.е. паломнику – прим. редактора) это разреша-

ется, как только наступило время бросания камешков, даже если он их еще не бросил". 

Что касается позиции некоторых мазхабов и ряда книг, посвященных обрядам хаджа, то они считают, что после 

бросания камешков с паломника снимаются действовавшие до этого запреты только после бритья головы. Подобная 

позиция противоречит достоверному хадису (от Айши), который был упомянут выше. Более того, нет ни одного до-

стоверного хадиса, который подтвердил бы их позицию. Что же касается хадиса: «Если вы бросили камешки и обрили 

голову (в другой версии хадиса содержится дополнение: «…и принесли в жертву животное»), вам дозволено все, кро-
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85- [Ȼɜɔ ɩɞɚɘ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɍɜɚɝɌɗ 
ɖɌɘɑɤɖɔ ɔɓ Ɏəɟɞɜɑəəɑɕ ɣɌɝɞɔ ɎɌɐɔ [, ɝɔɐɫ Ɏɑɜɡɚɘ əɌ Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢɑ [ɔ {Ɍə-ȹɌɝɌõɔ}] ɏɚɎɚɜɫ: çȿɣɔɞɑɝɨ 
ɚɞ ɘɑəɫ (ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ) ɎɌɤɔ ɚɍɜɫɐɧ104, ɔɍɚ, ɛɚɔɝɞɔəɑ, ɫ əɑ ɓəɌɪ, Ɏɚɓɘɚɒəɚ, ɩɞɚ ɘɚɑ ɛɚɝɗɑɐəɑɑ ɛɌɗɚɘəɔɣɑ-
ɝɞɎɚè. {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ, ȴɍə ȽɌõɐ}]105. 

86- [Ⱥə (ɞ.ɑ. ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖ ɡɌɐɔɝɌ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɝɖɌɓɌɗ: çȺə ɍɜɚɝɌɗ ɖɌɘɑɤɖɔ ɛɚɝɗɑ Ȱəɫ 
ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ [Ɏ ɚɝɞɌɗɨəɧɑ ɐəɔ Ɍɞ-ɞɌɤɜɔɖ106{ȬɡɘɌɐ}], ɛɚɝɗɑ ɛɚɗɟɐəɫ {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, 

                                                                                                                                                                                                            

ме интимных отношений", – то его иснад является слабым, а текст – запутан, как я разъяснил в ―Сильсилят Аль-

Ахадис ад-Даи‘фа‖ (№1013).  

Прим. редактора: как указал шейх аль-Альбани в « Сильсилят Аль-Ахадис ад-Даи‘фа‖ (№1013), основа вышеупо-

мянутого хадиса является достоверной, но без содержащихся в его тексте дополнений, касающихся принесения в 

жертву животного и бритья головы. Из-за этих дополнений данный хадис относится к категории «мункар». См. также 

«Сильсилят аль-Ахадис ас-Сахиха» (№239).  

Четвертое: разрешается собирать камешки для бросания в столбы в любом месте, о чем сказал Ибн Таймиййа, да 

будет милостив к нему Аллах. Так дело обстоит потому, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, не 

определил какое-либо одно место для собирания камешков. Об этом свидетельствует хадис Ибн Аббаса (, а в другой 

версии он приводится от аль-Фадля бин Аббаса), который передал: "Когда наступило утро (бросания камешков в 

Джамрат) аль-Акаба (в другой версии хадиса сообщается - "утро Дня Жертвоприношения", а еще в одной: "утро (по-

сле) сбора (в Муздалифе)"), посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, сидя на своем верховом жи-

вотном, сказал мне: «ɼʘʚʘʡ, ʩʦʙʝʨʠ ʤʥʝ (камешки)!». Тогда я собрал ему камешки размером с ʘʣʴ-ʭʘʟʬ. Когда я поло-

жил их в его руку, он, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: "ʇʦʜʦʙʥʦ ʵʪʠʤ», – повторив это три раза. 

(Далее он сказал:) «ʆʧʘʩʘʡʪʝʩʴ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʠʟʣʠʰʝʩʪʚʘ ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ, ʠʙʦ, ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʪʝ, ʢʪʦ ʙʳʣʠ ʜʦ ʚʘʩ, ʙʳʣʠ ʧʦʛʫʙʣʝʥʳ 

ʠʟ-ʟʘ ʠʟʣʠʰʝʩʪʚ ʚ ʨʝʣʠʛʠʠ". Этот хадис привели ан-Наса‘и, Ибн Маджа, Ибн аль-Джаруд в "Аль-Мунтака" (№ 473), 

текст данного хадиса приводится в его изложении, Ибн Хиббан в своем «Сахихе», аль-Байхаки и Ахмад (1/215, 347) 

через достоверную цепочку передатчиков. Данный хадис, несмотря на отсутствие в нем прямых сведений о месте (со-

бирания камешков), дает нам основание полагать, что камешки были собраны у большого столба (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-

ʘʢʘʙʘ), если исходить из его второй версии, а также первой, которую сообщает наибольшее число передатчиков. По 

всей видимости, это заметил и Ибн Кудама, который в своем труде "Аль-Мугни" (3/425) сказал: "Это произошло в 

Мине".  

А то, что делают многие паломники, собирая камешки по прибытии в Муздалифу, противоречит Сунне. Более то-

го, действия паломников, которые несут с собой камешки и запасаются ими на последующие дни, относится к неесте-

ственности (ʪʘʢʷʣʣʶʬʫ, т.е. к совершению таких действий, которые совершать трудно, а пользы от них никакой – 

прим. редактора).  

{ʇʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ: в «Сахихе» аль-Бухари сообщается, что Ибн Умар, да будет доволен Аллах ими обоими, ска-

зал: «Нам запрещалось вести себя неестественным образом»}.  

Также следует знать, что нет ничего предосудительного в том, чтобы бросать в столбы камешки, уже использо-

ванные ранее для бросания, ввиду отсутствия довода (ʜʘʣʠʣ), который бы это запрещал. Об этом говорили аш-Шафии 

и Ибн Хазм, да будет милостив к ним Аллах, в отличие от Ибн Тайймии. 

В хадисе, который передал аль-Фадль бин Аббас, передается, что одним из проявлений излишеств в религии явля-

ется бросание камешков, которые крупнее ʘʣʴ-ʭʘʟʬ, а это больше, чем турецкий (египетский) горох (ʘʣʴ-ʭʠʤʤʠʩ) и 

меньше, чем фундук (ʘʣʴ-ʙʫʥʜʫʢ). Если уж это относится к излишествам в религии, то, что тогда говорить о некото-

рых невеждах, которые бросают в столбы обувь?! Прошу Аллаха, чтобы Он исправил положение мусульман, даровал 

им знание Сунны благородного пророка и помог им поступать в соответствии с ней, если они действительно хотят 

обрести истинное счастье как в этой жизни, так и следующей! 
104 
3десь посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, приказывает брать от него обряды хаджа, о 

чем передается и в других сборниках хадисов. Слова пророка, да благословит его Аллах и приветствует, подразуме-

вают следующее: «Эти дела, которые я совершил во время своего хаджа, относящиеся к высказываниям, поступкам и 

формам, являются делами хаджа и касаются его особенностей. Они представляют собой ваши обряды, поэтому берите 

их от меня, примите их, запомните их, сохраните их, поступайте в соответствии с ними, и пусть поступают в соответ-

ствии с ними другие люди». Данный хадис является великой основой, касающейся обрядов хаджа, и он подобен дру-

гому высказыванию пророка, да благословит его Аллах и приветствует, который относится к намазу: "ʉʦʚʝʨʰʘʡʪʝ 

ʥʘʤʘʟ ʪʘʢ ʞʝ, ʢʘʢ ʥʘ ʚʘʰʠʭ ʛʣʘʟʘʭ ʤʦʣʶʩʴ ʷ !» См. ан-Навави. 
105

 Эти слова указывают на то, что Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, прощается со 

своими сподвижниками и сообщает им о приближении своей смерти. Тем самым он, да благословит его Аллах и при-

ветствует, призывает сподвижников к тому, чтобы они еще усерднее брали от него обряды и пользовались возможно-

стью, когда они еще могут неотступно следовать за ним и обучаться у него своей религии. Именно поэтому хадж про-

рока, да благословит его Аллах и приветствует, и был назван прощальным. См. ан-Навави. 
106

 3десь речь идет о трех днях, которые следуют за Днем Жертвоприношения. Согласно мнению большинства 

ученых бросать камешки в эти дни разрешается только после полудня, исходя из текста данного хадиса. Ан-Навави 

сказал: "Следует знать, что при бросании камешков в столбы в эти дни необходимо соблюдать последовательность. 

Это означает, что сначала надо бросить камешки в первый столб, который ближе всего расположен к мечети аль-

Хайф, затем в средний столб, а затем в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ). Завершив бросание камешков в первый 
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Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}].  

87- [ȽɟɜɌɖɌ ɍɔə ȸɌɗɔɖ ɍɔə Ȱɒɟõɤɟɘ Ɏɝɞɜɑɞɔɗ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, ɟ ɍɚɗɨɤɚɏɚ ɝɞɚɗɍɌ (ɐɒɌɘɜɌɞ Ɍɗɨ-ɌɖɌɍɌ), ɖɚɏɐɌ ɚə ɍɜɚɝɌɗ ɖɌɘɑɤɖɔ, ɔ ɝɛɜɚɝɔɗ ɑɏɚ: òȺ ɛɚ-
ɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ! ɉɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɞɚɗɨɖɚ əɌɝ107?ó (Ȼɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) 
ɝɖɌɓɌɗ: òȹɑɞ, ɩɞɚ əɌɎɝɑɏɐɌó. {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȸɟɝɗɔɘ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]108.  

 

ЖЖЕЕРРТТВВООППРРИИННООШШЕЕННИИЕЕ  ИИ  ББРРИИТТЬЬЕЕ  ГГООЛЛООВВЫЫ  
 
88- ȳɌɞɑɘ (ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɚɞɛɜɌɎɔɗɝɫ ɖ ɘɑɝɞɟ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔ-

əɚɤɑəɔɫ, ɏɐɑ ɝɚɍɝɞɎɑəəɚɜɟɣəɚ ɛɜɔəɑɝ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɤɑɝɞɨɐɑɝɫɞ ɞɜɑɡ [ɖɚɜɚɎ ɔ Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢ {ȴɍə ȸɌɐ-
ɒɌ}].  

89- ȳɌɞɑɘ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɟɝɞɟɛɔɗ ɘɑɝɞɚ Ȭɗɔ. Ⱥə ɛɜɔəɑɝ Ɏ ɒɑɜɞ-
Ɏɟ [ɚɝɞɌɗɨəɧɡ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] ɒɔɎɚɞəɧɡ, ɖɚɞɚɜɧɡ ɛɜɔɏəɌɗ (ɔɓ ȵɑɘɑ-
əɌ), Ɍ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɘɚɏɌɗ ɑɘɟ Ɏ ɩɞɚɘ. 

90- ȳɌɞɑɘ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɔɖɌɓɌɗ Ɏɓɫɞɨ ɛɚ ɖɟɝɖɟ ɘɫɝɌ109 ɚɞ ɖɌɒ-
ɐɚɕ ɞɟɤɔ, ɛɚɗɚɒɔɞɨ ɔɡ Ɏ ɖɚɞɑɗ ɔ ɝɎɌɜɔɞɨ. (ȶɚɏɐɌ ɞɜɌɛɑɓɌ ɍɧɗɌ ɏɚɞɚɎɌ,) ɚəɔ ɚɍɌ ɚɞɎɑɐɌɗɔ ɘɫɝɌ ɔ 
ɛɚɛɔɗɔ ɍɟɗɨɚə. 

91- [Ȯ ɚɐəɚɕ ɔɓ Ɏɑɜɝɔɕ ɡɌɐɔɝɌ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ, ɣɞɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɔəɑɝ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɖɚɜɚɎɟ ɓɌ ɝɎɚɔɡ ɒɑə {ȸɟɝɗɔɘ}].  

92- [Ȯ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɚə (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɝɖɌɓɌɗ: çȸɧ ɛɜɔəɑɝɗɔ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ 
ɎɑɜɍɗɪɐɌ (Ɍ Ɏ ɐɜɟɏɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ çɚə ɛɜɔəɑɝ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɎɑɜɍɗɪɐɌè {ȬɡɘɌɐ}) ɚɞ ɝɑɘɑɜɧɡ (ɣɑ-
ɗɚɎɑɖ) ɔ ɖɚɜɚɎɟ ɚɞ ɝɑɘɑɜɧɡ (ɣɑɗɚɎɑɖ). (Ȯ ɑɥɑ ɚɐəɚɕ Ɏɑɜɝɔɔ ɡɌɐɔɝɌ ɚɞ ȰɒɌɍɔɜɌ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ: çȹɌ 
ɚɐəɚ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ ɛɜɔɡɚɐɔɗɌɝɨ ɏɜɟɛɛɌ ɗɪɐɑɕ ɔɓ ɝɑɘɑɜɧɡ (ɣɑɗɚɎɑɖ). ȾɚɏɐɌ ɖɞɚ-ɞɚ ɝɛɜɚ-
ɝɔɗ ɑɏɚ (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜɌ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ): çɃɞɚ ɞɧ ɝɖɌɒɑɤɨ ɛɚ ɛɚɎɚɐɟ ɖɚɜɚɎɧ: ɘɚɒəɚ ɗɔ ɑɑ ɛɜɔəɑ-
ɝɞɔ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɚɞ ɏɜɟɛɛɧ (ɗɪɐɑɕ)?è ȹɌ ɣɞɚ ɚə (ɞ.ɑ. ȰɒɌɍɔɜ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɚɞɎɑɞɔɗ: ç(ȰɌ, Ɏɑɐɨ) 
ɚəɌ Ɏɡɚɐɔɞ Ɏ ɣɔɝɗɚ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ110ç. 

93- (Ȯ ɚɐəɚɕ ɔɓ Ɏɑɜɝɔɕ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: çȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: çȼɌəɨɤɑ ɘɧ ɑɗɔ ɘɫɝɚ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ 
ɒɔɎɚɞəɧɡ əɑ ɍɚɗɑɑ ɞɜɑɡ (ɐəɑɕ, Ɏ ɞɑɣɑəɔɑ ɖɚɞɚɜɧɡ ɘɧ əɌɡɚɐɔɗɔɝɨ Ɏ) ȸɔəɑ. Ȭ ɛɚɞɚɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ 

                                                                                                                                                                                                            

столб, желательно остановиться неподалеку от него, обратиться лицом к кибле и на протяжении долгого времени взы-

вать с мольбами к Аллаху и поминать Его. То же самое следует сделать, бросив камешки во второй столб. Однако, 

бросив камешки в третий столб (т.е. в ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ), около него не следует останавливаться. Данный вывод 

сделан на основе смысла достоверного хадиса, приведенного в «Сахихе» аль-Бухари от Ибн Умара, да будет доволен 

Аллах ими обоими, который видел, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, не остановился, бросив ка-

мешки в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ). Вышеупомянутые действия желательно совершать в каждый из дней 

ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ, а Аллаху это ведомо лучше! 
107

 Прим. редактора: то есть, касается ли это только совершающих хадж в этом году? 
108

 Так сообщается в данной версии хадиса, которая приводится через путь передачи ‗Аты от Джабира. В другой 

версии хадиса (пункт №34) сообщается, что Сурака задал этот вопрос, находясь у подножия аль-Марвы, когда пророк, 

да благословит его Аллах и приветствует, завершил ритуальный бег (ʩʘʡ) между холмами ас-Сафа и аль-Марва. Ско-

рее всего, Сурака задал один и тот же вопрос дважды, как будто он хотел еще раз убедиться и удостовериться в этом, а 

Аллаху это ведомо лучше!. См. "Фатх аль-Бари" (3:480). 
109

 Ан-Навави сказал: "Текст данного хадиса указывает на то, что желательно отведать мясо животного, которое 

принесено в жертву добровольно (ʪʘʪʘʚʚʫô)".  

Я (т.е. шейх аль-Альбани) говорю: известно, что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, совершал хадж 

ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ, также как и Али, да будет доволен им Аллах. А паломник, который совершает хадж ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ, должен в 

обязательном порядке произвести заклание жертвенного скота. Среди животных, принесенных в жертву посланником 

Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, были как те, что были закланы им добровольно, так и те, которых 

он должен был зарезать в обязательном порядке. Данный хадис ясно свидетельствует о том, что куски мяса были взя-

ты от каждой туши. Поэтому мнение о том, что желательно отведать лишь мясо скота, принесенного в жертву добро-

вольно, не совсем очевидно. По этой причине Сиддик Хасан Хан в своей книге "Ар-Равда ан-Надия" (1:274), процити-

ровав вышеприведенное высказывание ан-Навави, пишет: "Очевидно, что нет разницы между животными, принесен-

ными в жертву добровольно и в обязательном порядке, ибо Всевышний сказал: ϝлзв ϜнЯЫТ 

«ɽh ʴʪʝ ʦʪ ʥʠʭ…» (сура «Хадж», аят 28). 
110

 Прим. редактора: в тексте данного хадиса использовано множественное число от арабского слова ʙʘʜʘʥʘ, а оно 

означает либо жертвенную верблюдицу, либо жертвенную корову.  
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ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɐɌɗ əɌɘ ɜɌɓɜɑɤɑəɔɑ (əɌ ɩɞɚ), ɝɖɌɓɌɎ: (çȱɤɨɞɑ ɔ 
ɓɌɛɌɝɌɕɞɑɝɨ!è111 {ȬɡɘɌɐ}). [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: çȴ ɘɧ ɝɦɑɗɔ (ɣɌɝɞɨ ɩɞɚɏɚ ɘɫɝɌ), (Ɍ ɣɌɝɞɨɪ) ɓɌɛɌɝɗɔɝɨè {Ɍɗɨ-
ȭɟɡɌɜɔ, ȬɡɘɌɐ}][, ɐɚɍɜɌɎɤɔɝɨ ɝ ɑɏɚ ɓɌɛɌɝɌɘɔ ɐɚ ȸɑɐɔəɧ ]è112. 

 

HHEEТТ  ГГРРЕЕХХАА  ВВ  ТТООММ,,  ЕЕССЛЛИИ  ККТТОО--ННИИББУУДДЬЬ  ВВЫЫППООЛЛННИИТТ  ООДДИИНН  ИИЗЗ  ООББРРЯЯДДООВВ  

РРААННЬЬШШЕЕ  ИИЛЛИИ  ППООЗЗЖЖЕЕ  ДДРРУУГГООГГОО  ВВ  ДДЕЕННЬЬ  ЖЖЕЕРРТТВВООППРРИИННООШШЕЕННИИЯЯ  
 
94- (Ȯ ɚɐəɚɕ ɔɓ Ɏɑɜɝɔɕ ɡɌɐɔɝɌ ɝɚɚɍɥɌɑɞɝɫ: òȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 

ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑ [ɔ ɛɚɍɜɔɗ ɏɚɗɚɎɟ {ȬɡɘɌɐ}])113. 
95- Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɌɡɚɐɔɗɝɫ [Ɏ ȸɔəɑ Ɏ Ȱɑəɨ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑ-

əɔɫ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}] Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ɗɪɐɨɘɔ. ȴ ɖɌɖɚɕ ɍɧ Ɏɚɛɜɚɝ [ Ɏ ɞɚɞ ɐɑəɨ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}] ɑɘɟ əɔ ɓɌɐɌɗɔ 
ɚɞəɚɝɔɞɑɗɨəɚ ɚɍɜɫɐɌ [, ɝɚɎɑɜɤɑəəɚɏɚ ɜɌəɨɤɑ ɐɜɟɏɚɏɚ {ȴɍə ȸɌɐɒɌ}], ɚə əɑɔɓɘɑəəɚ ɚɞɎɑɣɌɗ: çȹɑɞ 
Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌ, əɑɞ Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌè114.  
òȾɌɖ, ɖɚɏɐɌ ɖ əɑɘɟ ɛɜɔɤɑɗ ɖɌɖɚɕ-ɞɚ ɣɑɗɚɎɑɖ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɛɚɍɜɔɗ ɏɚɗɚɎɟ ɐɚ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑ-

əɔɫè, (ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɚɞɎɑɞɔɗ: çȹɑɞ Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌèó. 
96- ȳɌɞɑɘ ɖ əɑɘɟ ɛɜɔɤɑɗ ɐɜɟɏɚɕ ɣɑɗɚɎɑɖ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɛɚɍɜɔɗ ɏɚɗɚɎɟ ɐɚ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎè, 

(əɌ ɣɞɚ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɚɞɎɑɞɔɗ: çȹɑɞ Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌè. 
97- [ȳɌɞɑɘ ɖ əɑɘɟ ɛɜɔɤɑɗ ɐɜɟɏɚɕ ɣɑɗɚɎɑɖ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɚɍɡɚɐ ȶɌɌɍɧ ɐɚ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌ-

ɘɑɤɖɚɎè, (əɌ ɣɞɚ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɚɞɎɑɞɔɗ: çȹɑɞ Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌè. 
{Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ɁɔɍɍɌə}]. 

98- [Ȱɜɟɏɚɕ ɣɑɗɚɎɑɖ ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɚɍɡɚɐ ȶɌɌɍɧ ɐɚ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ ç, (əɌ ɣɞɚ ɛɜɚ-
ɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɚɞɎɑɞɔɗ: çȽɚɎɑɜɤɔ ɑɏɚ, ɔ əɑɞ Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌè. {Ɍɞ-
ȾɌɡɌɎɔ}]. 

99- [ȳɌɞɑɘ ɛɜɔɤɑɗ ɑɥɑ ɚɐɔə ɣɑɗɚɎɑɖ ɔ ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑ ɐɚ ɍɜɚɝɌəɔɫ 
ɖɌɘɑɤɖɚɎè, (əɌ ɣɞɚ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɚɞɎɑɞɔɗ: ç[ȭɜɚɝɨ ɔɡ, ɔ {Ɍɞ-
ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ}] əɑɞ Ɏ ɞɚɘ ɏɜɑɡɌè. {Ɍɐ-ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, ȴɍə ɁɔɍɍɌə, Ɍɞ-
ȾɌɕɌɗɔɝɔ, ȬɡɘɌɐ}]. 

 100-[ȳɌɞɑɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çɋ ɝɚɎɑɜɤɔɗ 
ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑ Ɏɚɞ ɓɐɑɝɨ, ɚɐəɌɖɚ Ɏɝɫ ȸɔəɌ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɘɑɝɞɚɘ ɐɗɫ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɕè. {ȬɡɘɌɐ, Ɍɐ-
ȰɌɜɔɘɔ, ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]. 

101- [çȴ ɖɌɒɐɚɑ ɟɥɑɗɨɑ ȸɑɖɖɔ ɔ ɛɟɞɨ (, Ɏɑɐɟɥɔɕ ɖ əɑɕ,) ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɘɑɝɞɚɘ ɐɗɫ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɕè. 
{Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȬɡɘɌɐ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]115.  

                                                           
111 
Прим. редактора: то есть запасайтесь мясом для возвращения домой. 

112
 В День Жертвоприношения Айша, да будет доволен ею Аллах, умастила пророка, да благословит его Аллах и 

приветствует, мускусом после того, как он бросил камешки в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ). Речь об этом шла 

ранее. 
113

 Это свидетельствует о том, что в соответствии с Сунной следует обрить голову после совершения жертвопри-

ношения, а жертвоприношение, в свою очередь, следует совершить после бросания камешков (в большой столб, 

ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ, - прим. редактора). Также, согласно Сунне, брить голову следует начинать с ее правой стороны в 

отличие от мнения ханифитского мазхаба, поскольку Анас бин Малик передал, что посланник Аллаха, да благословит 

его Аллах и приветствует, пришел в место своего проживания в Мине, совершил жертвоприношение, а затем сказал 

цирюльнику: "ʅʘʯʠʥʘʡ!", - указав на правую сторону (головы), а затем на левую. После этого он стал раздавать свои 

волосы людям". (Муслим). Приведя вышеупомянутый хадис, ученый-исследователь Ибн Аль-Хаммам в своем труде 

"Аль-Фатх" справедливо отметил: "Исходя из этого, согласно Сунне сначала необходимо обрить правую сторону го-

ловы. Эта норма является истинной в отличие от упомянутого по данному вопросу мнения (ханифитского) мазхаба". 
114

 Слова "нет в том греха" означают следующее: "Заверши оставшиеся обряды, а те, которые ты выполнил, тебе 

засчитаны. И нет ничего страшного в том, что ты выполнил один обряд раньше или позже другого". Вместе с тем, па-

ломнику следует знать, что в День Жертвоприношения совершаются четыре обрядовых действия: бросание камешков 

в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ), затем жертвоприношение, затем обривание головы, а затем основной обход 

Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ). Соблюдение этой последовательности относится к Сунне, о чем говорилось выше, однако 

изменение данного порядка допустимо, и это не требует принесения искупления (ʬʠʜʲʷ), о чем свидетельствуют этот 

и другие хадисы, сходные по смыслу. Ан-Навави сказал: "Такова позиция большинства праведных предков из первых 

поколений мусульман. Наш мазхаб также разделяет это мнение". 
115

 Эти слова свидетельствуют о допустимости совершать жертвоприношение в Мекке, так же как и в Мине. В 

своем труде "Ас-Сунан" (5/239) аль-Байхаки привел через достоверный иснад следующее высказывание Ибн Аббаса: 

"Поистине, жертвоприношение (совершается) в Мекке, однако Мекка чиста от крови. Тем самым, Мекка – это часть 
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102- [çȻɚɩɞɚɘɟ ɝɚɎɑɜɤɌɕɞɑ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑ Ɏ ɘɑɝɞɌɡ ɝɎɚɑɏɚ ɛɜɑɍɧɎɌəɔɫè. {ȸɟɝɗɔɘ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, 
Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}]. 

 

ППРРООППООВВЕЕДДЬЬ,,  ППРРООИИЗЗННЕЕССЕЕННННААЯЯ  ВВ  ДДЕЕННЬЬ  ЖЖЕЕРРТТВВООППРРИИННООШШЕЕННИИЯЯ  
 
10ȳ- [ȰɒɌ6ɔɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɛɑɜɑɐɌɗ: òȮ Ȱɑəɨ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ ɛɚɝɗɌəəɔɖ 

ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ əɌɘ ɝ ɛɜɚɛɚɎɑɐɨɪ ɔ ɝɛɜɚɝɔɗ: çȶɌ-
ɖɚɕ ɐɑəɨ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɝɌɘɧɘ ɝɎɫɥɑəəɧɘ?è (ȷɪɐɔ) ɚɞɎɑɞɔɗɔ: çɉɞɚɞ əɌɤ ɐɑəɨè. (ȳɌɞɑɘ) ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚ-
Ɏɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɛɜɚɝɔɗ: çȶɌɖɚɕ ɘɑɝɫɢ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɝɌɘɧɘ ɝɎɫɥɑəəɧɘ?è (ȷɪɐɔ) ɚɞɎɑɞɔ-
ɗɔ: ç(ɉɞɚɞ) əɌɤ ɘɑɝɫɢè. (ȳɌɞɑɘ) ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɛɜɚɝɔɗ: çȶɌɖɚɕ ɏɚɜɚɐ 
ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɝɌɘɧɘ ɝɎɫɥɑəəɧɘ?è (ȷɪɐɔ ɚɞɎɑɞɔɗɔ): çɉɞɚɞ əɌɤ ɏɚɜɚɐè. ȾɚɏɐɌ (ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ 
ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ) ɝɖɌɓɌɗ: çȻɚɔɝɞɔəɑ, ɎɌɤɌ ɒɔɓəɨ ɔ ɎɌɤɑ ɔɘɟɥɑɝɞɎɚ ɫɎɗɫɪɞɝɫ 
ɝɞɚɗɨ ɒɑ ɝɎɫɥɑəəɧɘɔ ɐɗɫ ɎɌɝ, ɖɌɖ ɔ ɩɞɚɞ ɎɌɤ ɐɑəɨ, Ɏ ɩɞɚɘ ɎɌɤɑɘ ɏɚɜɚɐɑ, Ɏ ɩɞɚɘ ɎɌɤɑɘ ɘɑɝɫɢɑ. ȰɚɎɑɗ ɗɔ ɫ 
(ɩɞɚ ɐɚ ɎɌɝ)?!è (ȷɪɐɔ) ɚɞɎɑɞɔɗɔ: çȰɌ!è. ȾɚɏɐɌ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, 
ɝɖɌɓɌɗ: çȺ ȬɗɗɌɡ! ȳɌɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɕ (ɩɞɚ)!èó{ȬɡɘɌɐ}].  

 

УУССТТРРЕЕММЛЛЕЕННИИЕЕ  ППООТТООККАА  ЛЛЮЮДДЕЕЙЙ  ((ВВ  ММЕЕККККУУ))  ДДЛЛЯЯ  ССООВВЕЕРРШШЕЕННИИЯЯ    

ООССННООВВННООГГОО  ООББХХООДДАА  ККААААББЫЫ  ((ȬȬȾȾ--ȾȾȬȬȿȿȬȬɀɀ  ȬȬȽȽ--ȽȽȬȬȰȰȼȼ111166))  
 
104- ȳɌɞɑɘ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɑɗ əɌ Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢɟ, 

ɟɝɞɜɑɘɔɗɝɫ Ɏ ɛɚɞɚɖɑ ɗɪɐɑɕ ɖ Ȱɚɘɟ (ȬɗɗɌɡɌ) [, ɔ (ɚəɔ) ɝɚɎɑɜɤɔɗɔ ɚɍɡɚɐ ȶɌɌɍɧ117, 

                                                                                                                                                                                                            

Мины». (В другой версии этого предания сообщается: "А Мина – часть Мекки"). Возможно, эта версия является ис-

тинной. В первой версии вышеупомянутого предания дополнительно сообщается от ‗Аты, что Ибн Аббас совершал 

жертвоприношение в Мекке, а Ибн Умар приносил в жертву скот не в Мекке, а в Мине. 

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: если бы многие паломники знали об этой правовой норме, то 

значительную часть скота они приносили бы в жертву в Мекке. Тем самым, в Мине удалось бы избежать таких случа-

ев, когда принесенные в жертву животные сваливаются в кучу, а их неразделанные туши закапываются в землю, дабы 

они не портили воздух. А это, в свою очередь, приводит к тому, что многие люди не могут извлечь пользу из прине-

сенных в жертву животных. Подобная практика не прекращается, хотя многие паломники и жалуются на это. Однако 

такая ситуация сложилась потому, что большинство из них не знает о положениях Шариата и перестала следовать им, 

включая те добродетели, к которым он призывает. Поэтому некоторые паломники, например, выбирают для заклания 

тощих животных, которые не откормлены, а, совершив жертвоприношение, бросают их, даже не сняв шкуру и не раз-

делав тушу. В то же время многие бедняки проходят мимо этих туш и не находят возможности извлечь из них пользу. 

На мой взгляд, если бы паломники поступали так, как изложено ниже, подобные жалобы прекратились бы сами собой:  

Первое: если бы многие животные приносились в жертву в Мекке. 

Второе: если бы заклание скота совершалось не только в День Жертвоприношения, но также в течение последу-

ющих дней ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ (т.е. 11, 12 и 13 числа месяца Зу-ль-Хиджа – прим. редактора). 

Третье: если бы приобретались упитанные животные, их шкуры снимались, а туши разделывались. 

Четвертое: если бы паломники употребляли мясо жертвенных животных в пищу, а также, при возможности, запа-

сались им, следуя примеру пророка, да благословит его Аллах и приветствует (см. пункты № 90 и 93), ведь наилучшее 

руководство – это руководство Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, а конец этой общины (уммы) 

сможет исправить только то, что исправило ее начало.  

Кроме того, в наше время появились и другие средства и способы, использование которых может значительно об-

легчить положение. И если бы лица, несущие ответственность за эту работу, воспользовались ими, то суть существу-

ющей проблемы удалось бы решить. Самым легким из этих способов является следующий: к Празднику Жертвопри-

ношения подготавливаются специализированные многотонные машины-рефрижераторы для хранения мяса. Когда 

наступило время Праздника служащие соответствующих организаций, находящиеся в Мине, собирают как целые ту-

ши принесенного в жертву скота, так и то, что осталось от них после снятия шкуры и раздела туши, если паломники 

захотели оставить часть мяса себе. Затем на протяжении всех четырех дней Праздника служащие загружают мясо в 

эти рефрижераторы и ежедневно отправляют их в населенные пункты, находящиеся неподалеку от Высокочтимой 

Мекки, для раздачи собранного мяса бедным и неимущим. Тем самым данную проблему удалось бы решить, так 

неужели для этого требуется слишком много финансовых средств ? 
116

 Прим. редактора: Здесь имеется в виду обход Каабы, совершаемый в День Жертвоприношения 10-го числа ме-

сяца Зу-ль-Хиджа. Этот обход Каабы также называют ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ. 
117

 Совершив основной обход Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ), паломникам стало разрешено все, что было ранее запре-

щено для находящихся в состоянии ихрама, о чем свидетельствуют хадисы от Айши и Ибн Умара, которые приводят-

ся в обоих «Сахихах».  



44 

 

105- əɚ əɑ ɝɚɎɑɜɤɔɗɔ ɜɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɘɑɒɐɟ (ɡɚɗɘɌɘɔ) Ɍɝ-ȽɌɠɌ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɌ {Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, 
Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ, ȴɍə ȽɌõɐ}]118. 

                                                           
118

 Джабир, да будет доволен им Аллах, сообщил об этом обобщенно. В отличие от него Айша, да будет доволен 

ею Аллах, изложила этот вопрос подробно, сказав: "Те, кто вошли в состояние ихрама и произнесли ʪʘʣʴʙʠʶ (с наме-

рением совершить) умру, совершили обход Дома (Аллаха) и ритуальный бег (ʩʘʡ) между ас-Сафой и аль-Марвой, а 

затем вышли из состояния ихрама. (После того, как они снова вошли в состояние ихрама и произнесли ʪʘʣʴʙʠʶ с 

намерением совершить хадж,) они совершили другой обход Каабы и ритуальный бег (ʩʘʡ) между ас-Сафой и аль-

Марвой, возвратившись из Мины. А что касается тех, кто совместил хадж с умрой (т.е. хадж ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ – прим. редак-

тора), то они совершили ритуальный бег (ʩʘʡ) между ас-Сафой и аль-Марвой лишь один раз ". Этот хадис привели 

аль-Бухари и Муслим. Ибн аль-Каййим в "Заад аль-Ма‘ад" сказал: "То, о чем рассказала Айша, является утверждаю-

щим, а то, что сообщил Джабир, – отрицающим. А (согласно основам фикха) утверждающему (ʘʣʴ-ʤʫʩʘʙʙʠʪ) отдает-

ся приоритет перед отрицающим (ʘʥ-ʥʘʬʠʡ). Можно устранить (противоречие между хадисами Джабира и Айши) по-

другому: Джабир имел в виду только тех паломников, которые вместе с пророком, да благословит его Аллах и при-

ветствует, совершали хадж ʘʣʴ-ʢʳʨʘʥ и гнали с собой жертвенных животных, как, например, Абу Бакр, Умар, Тальха, 

Али и состоятельные мусульмане. Ведь именно они и совершили ритуальный бег (ʩʘʡ) всего лишь один раз. Тем са-

мым Джабир не подразумевал всех сподвижников, поскольку многие из них совершали хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô. В про-

тивном случае, придется назвать хадис Айши слабым и отнести его к категории ʤʫʜʨʘʜʞ (так именуется хадис, в ко-

тором изменена форма иснада либо же в его текст включено что-либо к нему не относящееся и никак от него не отде-

ленное – прим. редактора), сказав, что слова "Те, кто вошли в состояние ихрама и произнесли ʪʘʣʴʙʠʶ (с намерением 

совершить) умру, совершили обход Дома (Аллаха) …»- являются словами Хишама, одного из передатчиков данного 

хадиса. Таковы три варианта (примирения) этих хадисов, которые мы можем представить людям, а Аллаху это ведомо 

лучше!" Конец цитаты из "Заад аль-Ма‘ад". 

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: третий вариант является слабым, поскольку нельзя безосно-

вательно обвинять достойного доверия передатчика хадиса в том, что он совершил ошибку, особенно такого, как 

Хишам. Кроме того, необходимо исправить другую ошибку, которая заключается в следующем: в цепочке передатчи-

ков этого хадиса вообще нет Хишама, поскольку он приводится в версии (ʨʠʚʘʡʘ) Малика, который передал его от 

Ибн Шихаба, от Урвы бин аз-Зубайра, от Айши. А данная цепочка передатчиков является в высшей степени досто-

верной. Так кто же тогда, спрашивается, допустил ошибку и изменил форму иснада (ʘʣʴ-ʠʜʨʘʜʞ)?  

Далее, у шейх аль-Ислама Ибн Таймиййи в "Манасик аль-Хадж" (стр. 385, джим 2 из «Маджмуа ар-Раса‘иль аль-

Кубра») я увидел следующее высказывание: "В хадисе Айши передается о том, что сподвижники совершили ритуаль-

ный бег два раза, однако дополнение, которое содержится в данном хадисе до этих слов, принадлежит аз-Зухри (Ибн 

Шихабу – прим. пер.) и не является высказыванием Айши".Отвечая Ибн Таймиййи, следует указать, что аз-Зухри об-

ладал потрясающей памятью, поэтому как можно обвинять его в том, что он ошибся, якобы не упомянув всего одну 

фразу: «Было сказано»?! То, что Ибн Таймиййа опирается на столь безосновательный довод, вызывает большое удив-

ление, ведь именно по этой причине он опроверг хадис Айши, сказав: "Некоторым ученым понадобилось это, т.е. дан-

ное дополнение, в качестве довода, основываясь на который они считают желательным совершение ʩʘʡʘ два раза, что 

является слабым. Наиболее очевидным является то, о чем передается в хадисе Джабира. А это, в свою очередь, под-

тверждается следующими словами (пророка, да благословит его Аллах и приветствует): ―ʋʤʨʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʭʘʜʞ ʚʧʣʦʪʴ 

ʜʦ ɼʥʷ ɺʦʩʢʨʝʩʝʥʠʷò«. {Конец цитаты Ибн Таймиййи – прим. редактора}. 

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: хадис Айши является достоверным, и это не вызывает ника-

ких сомнений. Мнение о том, что данный хадис имеет недостаток, беспочвенно, о чем нам стало известно ранее (т.к. 

цепочка хадиса безупречна – прим. редактора), и оно даже не заслуживает упоминания. Кроме того, это подтвержда-

ется следующими двумя фактами:  

Первое: вышеупомянутый хадис Айши приводится и через другой путь передачи в «Аль-Муватте» (№ 223, джим 

1:410): от Абдурахмана бин аль-Касима, от его отца, от Айши. Данная цепочка передатчиков также является в высшей 

степени достоверной.  

Второе: Хадис Айши подтверждает другой ясный достоверный хадис от Ибн Аббаса, который на заданный ему 

вопрос о хадже ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô, ответил следующим образом: "Мухаджиры, ансары и жены пророка, да благословит 

его Аллах и приветствует, во время прощального паломничества вошли в состояние ихрама с намерением совершить 

только хадж. Когда мы прибыли в Мекку, посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: 

"ʇʫʩʪʴ ʪʦʪ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʪʦ ʚʦʰʝʣ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠʭʨʘʤʘ ʠ ʧʨʦʠʟʥʝʩ ʪʘʣʴʙʠʶ (с намерением совершить) ʭʘʜʞ, ʧʨʝʨʚʝʪ ʝʛʦ 

ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʫʤʨʳ, ʢʨʦʤʝ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʧʨʠʛʥʘʣ ʩ ʩʦʙʦʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʳʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ". (Далее Ибн Аббас сказал:) "Мы совершили 

обход Дома (Аллаха) и ритуальный бег (ʩʘʡ). (Затем, выйдя из состояния ихрама, - прим. редактора) мы вступили в 

интимные отношения с женами и надели (обычную) одежду". После этого (пророк, да благословит его Аллах и при-

ветствует) сказал: "ʇʫʩʪʴ ʪʦʪ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʪʦ ʧʨʠʛʥʘʣ ʩ ʩʦʙʦʡ ʞʝʨʪʚʝʥʥʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ, ʥʝ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠʭʨʘʤʘ, 

ʧʦʢʘ ʦʥʦ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ ʤʝʩʪʘ ʩʚʦʝʛʦ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʷ (т.е. пока это животное не будет принесено в жертву – прим. редак-

тора)". Затем ранним утром в день ʘʪ-ʪʘʨʚʠʷ (т.е. 8-го числа месяца Зу-ль-Хиджа – прим. редактора) он приказал нам 

войти в состояние ихрама и произнести тальбию (с намерением совершить) хадж. Завершив обряды (хаджа), мы при-

были (в Мекку), совершили обход Дома (Аллаха) и ритуальный бег (сай) между ас-Сафой и аль-Марвой. Таким обра-

зом наш хадж подошел к концу, и нам оставалось только совершить жертвоприношение...". Этот хадис привели аль-

Бухари в форме ʪʘôʣʠʢ, Муслим не в «Сахихе» в форме ʤʘʚʩʫʣʴ, аль-Исмаили в «Аль-Мустахрадж», а через его путь 
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106- Ⱥə ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɛɚɗɟɐɑəəɧɕ əɌɘɌɓ (ɓɟɡɜ)119 Ɏ ȸɑɖɖɑ. 
107- Ȼɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɚə ɛɚɐɚɤɑɗ ɖ ɗɪɐɫɘ ɛɗɑɘɑəɔ ɍɌəɟ Ȭɍɐ Ɍɗɨ-ȸɟɞɞɌɗɔɍ, [Ɍ ɚəɔ {Ȭɍɟ ȹɟɌɕɘ, Ɍɐ-

ȰɌɜɔɘɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɜɟɐ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ}] ɜɌɝɛɜɑɐɑɗɫɗɔ Ɏɚɐɟ (ɔɓ ɔɝɞɚɣəɔɖɌ) ȳɌɘ-
ȳɌɘ120, ɔ ɝɖɌɓɌɗ: òȺ ɛɚɞɚɘɖɔ ôȬɍɐ Ɍɗɨ-ȸɟɞɞɌɗɔɍɌ, ɣɑɜɛɌɕɞɑ Ɏɚɐɟ! ȱɝɗɔ ɍɧ ɫ əɑ ɍɚɫɗɝɫ, ɣɞɚ ɗɪɐɔ Ɏɧɞɑɝ-
əɫɞ121 ɎɌɝ ɚɞɝɪɐɌ, ɫ ɍɧ ɣɑɜɛɌɗ ɑɑ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ ɎɌɘɔó. 

108- Ⱥəɔ ɛɚɐɌɗɔ ɑɘɟ Ɏɑɐɜɚ (ɔɓ ɔɝɞɚɣəɔɖɌ ȳɌɘ-ȳɌɘ), ɔ ɚə əɌɛɔɗɝɫ ɔɓ əɑɏɚ. 
 

ООККООННЧЧААННИИЕЕ  ИИССТТООРРИИИИ  ААЙЙШШИИ  
 
109- [ȰɒɌɍɔɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ: çȻɚɔɝɞɔəɑ, ȬɕɤɌ, ɟ ɖɚɞɚɜɚɕ ɍɧɗɔ ɘɑɝɫɣ-

əɧɑ, ɝɚɎɑɜɤɔɗɌ Ɏɝɑ ɚɍɜɫɐɧ ɡɌɐɒɌ, ɖɜɚɘɑ ɚɍɡɚɐɌ ȰɚɘɌ (ȬɗɗɌɡɌ) {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȬɡɘɌɐ}]è. 
110- [Ⱥə ɝɖɌɓɌɗ: çȶɚɏɐɌ ɒɑ ɚəɌ ɚɣɔɝɞɔɗɌɝɨ (ɚɞ ɘɑɝɫɣəɧɡ), ɞɚ ɝɚɎɑɜɤɔɗɌ ɚɍɡɚɐ ȶɌɌɍɧ122 ɔ ɜɔɞɟ-

Ɍɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ. Ȼɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ (ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ,) ɝɖɌɓɌɗ ɑɕ: çȹɟ Ɏɚɞ, ɞɧ ɔ ɎɧɤɗɌ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ (ɛɚɝɗɑ) ɡɌɐɒɌ ɔ ɟɘɜɧè. {ȸɟɝɗɔɘ, 
Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]. 

111- [ȺəɌ ɝɖɌɓɌɗɌ: çȺ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ! Ȯɧ ɟɑɓɒɌɑɞɑ, ɝɚɎɑɜɤɔɎ ɔ ɡɌɐɒ, ɔ ɟɘɜɟ, Ɍ ɫ ð ɝɚɎɑɜ-
ɤɔɎ ɚɐɔə ɞɚɗɨɖɚ ɡɌɐɒ?è {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȬɡɘɌɐ}123. [ȾɚɏɐɌ ɚə ɝɖɌɓɌɗ: çȻɚɔɝɞɔəɑ, ɞɎɚɑ (ɎɚɓəɌɏɜɌɒɐɑ-
əɔɑ ɚɞ ȬɗɗɌɡɌ) ɍɟɐɑɞ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɚɎɌɞɨ ɔɡ (ɎɚɓəɌɏɜɌɒɐɑəɔɪ ɚɞ ȬɗɗɌɡɌ)è. {ȬɡɘɌɐ}].  

112- [ȺəɌ ɝɖɌɓɌɗɌ: çȻɚɔɝɞɔəɑ, Ɏ ɐɟɤɑ ɟ ɘɑəɫ ɚɝɞɌɎɌɗɝɫ ɚɝɌɐɚɖ ɚɞ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ɫ əɑ ɚɍɚɤɗɌ (ɞɌɟɌɠ) 
Ȱɚɘ (ȬɗɗɌɡɌ) ɐɚ ɞɑɡ ɛɚɜ, ɛɚɖɌ əɑ ɝɚɎɑɜɤɔɗɌ ɡɌɐɒè {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, Ɍə-ȹɌɝɌõɔ, Ɍɞ-ȾɌɡɌɎɔ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}.  

                                                                                                                                                                                                            

передачи аль-Байхаки в "Ас-Сунан" (5/23). Иснад этого хадиса является достоверным, а все его передатчики заслужи-

вают доверия.  

Все вышеупомянутые факты свидетельствуют о несостоятельности утверждений, что в текст хадиса Айши вклю-

чены слова, которые не относятся к высказыванию Айши. Кроме того, эти факты подтверждают, что она, да будет 

доволен ею Аллах, запомнила то, чего не запомнил Джабир, да будет доволен им Аллах. Хадис Айши свидетельствует 

о том, что выполняющие хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô должны еще раз совершить ритуальный бег между ас-Сафой и аль-

Марвой. А в хадисе Ибн Аббаса содержится другой, крайне важный факт: тот (из выполняющих хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô), 

кто совершил ритуальный бег между ас-Сафой и аль-Марвой (после основного обхода Каабы, ʪʘʚʘʬʘ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ – 

прим. редактора), завершил свой хадж. Это, в свою очередь, подразумевает, что тот (из выполняющих хадж ʘʪ-

ʪʘʤʘʪʪʫô), кто не совершившил ритуальный бег между ас-Сафой и аль-Марвой (после основного обхода Каабы, ʪʘ-

ʚʘʬʘ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ – прим. редактора), не довел свой хадж до конца. А этот факт, если уж не указывает на то, что риту-

альный бег является столпом (ʨʫʢʥʦʤ) хаджа, то, по меньшей мере, он указывает на то, что ритуальный бег является 

обязательным (ʘʣʴ-ʚʫʜʞʫʙ) для выполнения (теми, кто совершает хадж ʘʪ-ʪʘʤʘʪʪʫô). Поэтому как можно говорить, 

что этот бег является всего лишь желательным? 

Что касается вышеупомянутого утверждения Шейх-аль-Ислама об отсутствии шариатского свидетельства (отно-

сительно совершения этого ритуального бега), к которому он пришел, основываясь на словах (пророка, да благосло-

вит его Аллах и приветствует) : ―ʋʤʨʘ ʚʦʰʣʘ ʚ ʭʘʜʞéò, - то совершенно очевидно, что подобная аргументация явля-

ется слабой после того, как было достоверно установлено веление пророка совершать этот ʩʘʡ. Да благословит Аллах 

пророка Мухаммада, его семью, сподвижников и да ниспошлет им мир !  
119 
Об этом сказал Джабир, тогда как в обоих «Сахихах» от Ибн Умара передается, что посланник Аллаха, да бла-

гословит его Аллах и приветствует, совершил полуденный намаз в Мине. Ученые разошлись во мнениях относитель-

но того, какому из этих хадисов отдать предпочтение. Некоторые ученые склонялись в пользу того, чтобы объединить 

оба хадиса, однако ни одно из их разъяснений не является убедительным. См. "Шapx Сахих Муслим" ан-Навави, "Заад 

аль-Ма‘ад" (Ибн аль-Каййима) и "Найль аль-Аутар" (аш-Шаукани). 

Здесь уместно привести следующее дополнение: затем он, да благословит его Аллах и приветствует, возвратился в 

Мину, проведя в ней дни ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ, в течение которых он бросал камешки в три столба. Он бросал камешки в стол-

бы в той последовательности, которая была разъяснена ранее имамом ан-Навави.  
120

 Это означает, что они черпали воду ведрами и заливали ее в баки, чаны и т.п. для общего пользования.  
121

 Это означает следующее: «Если бы я не боялся, что люди примут это за один из обрядов хаджа и станут соби-

раться толпами, вследствие чего они будут досаждать вам и оттеснят вас от поения паломников, то я черпал бы ее 

вместе с вами, ибо в поении паломников водой Зам-Зам содержится великое благо‖. См. ан-Навави.  
122

 Т.е. основной обход Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ). Аль-Хафиз сказал (3/480): "Все версии хадисов сходятся в том, 

что она совершила основной обход Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ), относящийся ко Дню Жертвоприношения". 
123 
В другом хадисе сообщается, что она сказала: "Люди возвращаются, заслужив два вознаграждения, а я возвра-

щаюсь, заслужив лишь одно!". Этот хадис Айши привел имам Муслим.  
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113- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: çȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɚɞɗɔɣɌɗɝɫ 
ɘɫɏɖɔɘ əɜɌɎɚɘ, ɛɚɩɞɚɘɟ ɑɝɗɔ ɚəɌ ɡɚɞɑɗɌ ɣɞɚ-ɗɔɍɚ, ɞɚ ɚə Ɏɧɛɚɗəɫɗ ɑɑ ɒɑɗɌəɔɫè. {ȸɟɝɗɔɘ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ}]124. 

114- [Ⱥə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: çȺ ȬɍɐɟɜɌɡɘɌə125! ȺɞɛɜɌɎɗɫɕɝɫ ɝ əɑɕ 
Ɏ Ɍɞ-ȾɌəõɔɘ, ɔ ɛɟɝɞɨ ɚəɌ (, ɎɧɑɡɌɎ) ɚɞɞɟɐɌ, ɝɚɎɑɜɤɔɞ ɝɎɚɪ ɟɘɜɟè. 

115- [ɔ ɚəɌ ɝɚɎɑɜɤɔɗɌ ɟɘɜɟ ɛɚɝɗɑ ɡɌɐɒɌ {Ɍɗɨ-ȭɟɡɌɜɔ, ȬɡɘɌɐ}] [, Ɍ ɓɌɞɑɘ ɎɑɜəɟɗɌɝɨ ɚɍɜɌɞəɚ 
{ȬɡɘɌɐ}] Ɏ əɚɣɨ Ɍɗɨ-ɁɌɝɍɌ {ȸɟɝɗɔɘ, Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ, ȬɡɘɌɐ}]126. 

116- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ: çȮɚ Ɏɜɑɘɫ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌ127 ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚ-
ɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɚɎɑɜɤɔɗ ɚɍɡɚɐ ȰɚɘɌ (ȬɗɗɌɡɌ), ɝɔɐɫ Ɏɑɜɡɚɘ əɌ Ɏɑɜɍɗɪɐɔɢɑ ɔ 
ɐɚɞɜɚəɟɎɤɔɝɨ ɐɚ (Ƀɑɜəɚɏɚ) ɖɌɘəɫ ɞɜɚɝɞɨɪ ɝ ɔɓɚɏəɟɞɚɕ ɜɟɣɖɚɕ. (ȾɌɖ ɍɧɗɚ ɝɐɑɗɌəɚ ɐɗɫ ɞɚɏɚ,) ɣɞɚ-
ɍɧ ɗɪɐɔ ɘɚɏɗɔ Ɏɔɐɑɞɨ ɑɏɚ, əɌɍɗɪɐɌɞɨ (ɓɌ ɑɏɚ ɚɍɜɫɐɌɘɔ) ɔ ɓɌɐɌɎɌɞɨ ɑɘɟ ɝɎɚɔ Ɏɚɛɜɚɝɧ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ 
Ɏɚɖɜɟɏ əɑɏɚ ɝɖɚɛɔɗɚɝɨ ɚɏɜɚɘəɚɑ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɚ əɌɜɚɐɌè. {ȸɟɝɗɔɘ, Ȭɍɟ ȰɌɟɐ, ȬɡɘɌɐ}].  

117- [ȰɒɌɍɔɜ ɝɖɌɓɌɗ128: çȺɐəɌ ɒɑəɥɔəɌ ɛɚɐəɫɗɌ ɝɎɚɑɏɚ ɜɑɍɑəɖɌ ɖ ȻɚɝɗɌəəɔɖɟ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ ɝɛɜɚɝɔɗɌ: òȸɚɒɑɞ ɗɔ ɚə ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ129?ó Ⱥə ɚɞɎɑɞɔɗ: 
òȰɌ, Ɍ ɞɑɍɑ ɓɌ ɩɞɚ (ɛɚɗɌɏɌɑɞɝɫ) ɎɚɓəɌɏɜɌɒɐɑəɔɑ (ɚɞ ȬɗɗɌɡɌ)óç. {Ɍɞ-Ⱦɔɜɘɔɓɔ, ȴɍə ȸɌɐɒɌ, Ɍɗɨ-
ȭɌɕɡɌɖɔ}]130. 

                                                           
124

 Смысл этих слов заключается в следующем: если она хотела то, что не влекло за собой ущерба для религии, 

например, ее просьба совершить умру и т.п., он, да благословит его Аллах и приветствует, отвечал на ее желание. Это 

свидетельствует о благой жизни супругов, ведь Всевышний сказал: РмϽЛгЮϝϠ екмϽІϝКм 

«ɾʠʚʠʪʝ ʩ ʥʠʤʠ ʧʦ-ʜʦʙʨʦʤʫ» (сура «Женщины», аят 19). А в особенности это касается того, что имеет отношение 

к послушанию Аллаху. См. ан-Навави.  
125 
Прим. редактора: Абдурахман бин Абу Бакр – родной брат Айши, да будет доволен ими Аллах.  

126
 Эта ночь следует за днями ʘʪ-ʪʘʰʨʠʢ (т.е. она наступает с 13 на 14 число месяца Зу-ль-Хиджа – прим. редак-

тора). Она названа «ʘʣʴ-ʍʘʩʙ» потому, участники того прощального паломничества выехали из Мины и остановились 

на ночь в местечке ʘʣʴ-ʄʫʭʘʩʩʘʙ. См. ан-Навави. ɸʣʴ-ʄʫʭʘʩʩʘʙ – это ущелье между Меккой и Миной, которое выво-

дит к ʘʣʴ-ɸʙʪʘʭ, о чем сообщается в «Ан-Нихаййа».  

Необходимо отметить, что Джабир, да будет доволен им Аллах, несмотря на прекрасный рассказ о хадже пророка, 

да благословит его Аллах и приветствует, не упомянул в переданных от него хадисах о совершении посланником Ал-

лаха, да благословит его Аллах и приветствует, прощального обхода Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʚʘʜʘô). Однако об этом упо-

мянула Айша, да будет доволен ею Аллах, рассказав о том в конце своей истории: "Глубокой ночью мы пришли к по-

сланнику Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, который находился внутри дома. Он спросил меня: "Ты 

завершила (свою умру)?" Я ответила: "Да», после чего он объявил своим сподвижникам об отъезде и тронулся в путь. 

Проезжая мимо Дома (Аллаха), он совершил вокруг него обход до утреннего намаза, а затем направился в Медину". 

Этот хадис привели Аль-Бухари, Муслим (текст хадиса приводится в его изложении) и Абу Дауд. Согласно хадису 

Умара, который приводится в обоих «Сахихах», посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, не шел 

первые три круга быстрым шагом (ʘʨ-ʨʘʤʣʴ) ни во время прощального обхода Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʚʘʜʘô), ни во время 

основного обхода Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ/ʪʘʚʘʬ ʘʩ-ʩʘʜʨ). 
127 
В этом хадисе, как может заметить читатель, не сообщается о каком именно обходе Каабы идет речь. Ранее бы-

ло упомянуто, что посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, совершил первоначальный обход Ка-

абы по прибытии в Мекку (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʢʫʜʫʤ) пешим. Что касается обхода Каабы, о котором сообщается в данном ха-

дисе, то он совершил его, сидя верхом на животном, что было вызвано большим стечением народа. Таким образом, 

здесь имеется в виду либо основной обход Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-ʠʬʘʜʘ), либо прощальный обход Каабы (ʪʘʚʘʬ ʘʣʴ-

ʚʘʜʘô), а Аллаху это ведомо лучше.  
128

 Этот хадис также был передан от Ибн Аббаса. В некоторых путях передачи данного хадиса сообщается, что 

этот вопрос был задан пророку, да благословит его Аллах и приветствует, во время возвращения из Мекки в Медину в 

местечке под названием ʘʨ-ʈʘʫʭʘ. Именно поэтому я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) привел вышеупомя-

нутый хадис в конце этой книги. 
129 
Прим. редактора: т.е. будет ли действительным хадж ребенка?  

130 
Т.е. эта женщина будет вознаграждена за то, что она носила с собой ребенка (в течение всего хаджа), а также 

способствовала тому, чтобы ребенок воздерживался от действий, запрещенных для находящихся в состоянии ихрама, 

и совершил те обряды, которые совершает паломник. Ан-Навави сказал: "Аш-Шафии, Малик, Ахмад и большинство 

ученых использовали этот хадис в качестве довода, согласно которому хадж, совершенный ребенком, является дей-

ствительным (ʩʘʭʠʭ), и он за него будет вознагражден Аллахом. Тем не менее, когда ребенок достигнет совершенно-

летия, он должен повторить хадж (как один из столпов Ислама), поскольку паломничество, совершенное им до со-

вершеннолетия, является добровольным и ему не засчитывается. Об этом единодушно говорят все ученые, за исклю-

чением небольшой группы людей, которые сказали: «Хадж, совершенный ребенком, засчитывается». Это мнение про-

тиворечит мнению подавляющего большинства ученых, которые даже не обращают внимания на вышеупомянутое 

высказывание. В свою очередь, Абу Ханифа сказал: "Хадж, совершенный ребенком, не является действительным". 
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ɉɞɔ ɝɞɜɚɖɔ ɓɌɎɑɜɤɌɪɞ ɘɚɑ ɔɝɝɗɑɐɚɎɌəɔɑ òɁɌɐɒɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞó, ɚ ɖɚɞɚɜɚɘ ɜɌɝɝɖɌɓɌɗ ȰɒɌɍɔɜ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ. Ƚɗɑɐɟɫ ɝɚɎɑɞɌɘ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɍɜɌ-
ɞɨɑɎ, ɐɌ ɎɚɓɐɌɝɞ ɔɘ ȬɗɗɌɡ ɐɚɍɜɚɘ, Ɏ ɖɚəɢɑ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɔ ɫ ɛɜɔɎɚɒɟ ɖɜɌɞɖɚɑ ɔɓɗɚɒɑəɔɑ ɚɍɜɫɐɚɎ 
ɡɌɐɒɌ. ɉɞɚɞ ɜɌɓɐɑɗ ɫɎɗɑɞɝɫ ɚɝɚɍɑəəɚ ɌɖɞɟɌɗɨəɧɘ ɐɗɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɐɚɗɒəɧ ɓəɌɞɨ ɚɍ ɩɞɔɡ 
ɚɍɜɫɐɌɡ ɔ ɔɓɟɣɔɞɨ ɔɡ.  

 

                                                                                                                                                                                                            

Соратники Абу Ханифы сказали: «Поистине, они (т.е. дети) совершали хадж для практики, чтобы приучиться к его 

(обрядам). Поэтому-то они и совершали хадж». Ан-Навави сказал: "Данный хадис опровергает их (мнение)". 
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ККРРААТТККООЕЕ  ИИЗЗЛЛООЖЖЕЕННИИЕЕ  ХХААДДЖЖАА    

ППРРООРРООККАА,,  ДДАА  ББЛЛААГГООССЛЛООВВИИТТ  ЕЕГГОО  ААЛЛЛЛААХХ  ИИ  ППРРИИВВЕЕТТССТТВВУУЕЕТТ  
 
Ȯ ɩɞɚɘ ɜɌɓɐɑɗɑ ɫ ɐɚɍɌɎɔɗ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɚɍɜɫɐɧ ɡɌɐɒɌ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɍɧɗɔ ɜɌɓɦɫɝəɑəɧ Ɏ ɛɜɔɘɑɣɌəɔɫɡ 

ɖ ɚɝəɚɎəɚɘɟ ɞɑɖɝɞɟ ɖəɔɏɔ. ȹɌɐɑɪɝɨ, ɣɞɚ ɞɑɘ ɝɌɘɧɘ ɣɔɞɌɞɑɗɨ ɔɓɎɗɑɣɑɞ ɐɗɫ ɝɑɍɫ ɍ·ɗɨɤɟɪ ɛɚɗɨɓɟ, Ɍ 
ɐɌəəɧɕ ɜɌɓɐɑɗ ɝɞɌəɑɞ ɛɚɗəɑɑ, ɑɝɗɔ əɌ ɞɚ ɍɟɐɑɞ Ɏɚɗɫ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ!131 

 
1-Ȯɡɚɒɐɑəɔɑ Ɏ ɔɡɜɌɘ Ɏ ɚɐɑɫəɔɔ ɔɓɌɜ ɔ ɜɔɐɌ132.  
2-ȺɍɗɌɣɑəɔɑ Ɏ ɩɞɔ ɚɐɑɒɐɧ ɔ ɟɘɌɥɑəɔɑ ɝɑɍɫ ɍɗɌɏɚɎɚəɔɫɘɔ ɐɚ ɞɚɏɚ, ɖɌɖ ɔɡ əɌɐɑɞɨ. 
3-Ȯɡɚɒɐɑəɔɑ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ Ɏ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɚɘ ɘɑɝɞɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ əɌɓɧɎɌɑɞɝɫ ɘɔɖɌɞ. 
4-Ȯɡɚɒɐɑəɔɑ ɒɑəɥɔə, ɟ ɖɚɞɚɜɧɡ ɘɑɝɫɣəɧɑ ɔɗɔ ɛɚɝɗɑɜɚɐɚɎɚɑ ɖɜɚɎɚɞɑɣɑəɔɑ, Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ 

ɔɡɜɌɘɌ ɛɚɝɗɑ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ (ɏɟcɗɨ). 
5-Ȯɡɚɒɐɑəɔɑ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ ɔ ɟɘɜɟ133. 
6-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɡɌɐɒɌ, ɝɔɐɫ Ɏɑɜɡɚɘ əɌ ɒɔɎɚɞəɚɘ.  
7-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɡɌɐɒɌ ɝ ɒɑəɥɔəɌɘɔ ɔ ɐɑɞɨɘɔ.  
8-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɞɑɡ ɒɑ ɝɗɚɎ ɞɌɗɨɍɔɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɏɚɎɚɜɔɗ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 

ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. ȮɚɓɏɗɌɤɑəɔɑ ɞɌɗɨɍɔɔ ɏɜɚɘɖɔɘ ɏɚɗɚɝɚɘ.  
9-ȻɜɑɜɧɎɌəɔɑ ɡɌɐɒɌ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɟɘɜɧ ɞɑɘ ɣɑɗɚɎɑɖɚɘ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɎɚɓəɌɘɑɜɔɗɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ 

Ɍɗɨ-ɔɠɜɌɐ ɔɗɔ Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə, ɑɝɗɔ ɚə əɑ ɏɚəɔɞ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɡ ɒɔɎɚɞəɧɡ. 
10-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-ɖɟɐɟɘ) ɛɚ ɛɜɔɍɧɞɔɔ Ɏ ȸɑɖɖɟ.  
11-ȺɍəɌɒɑəɔɑ ɘɟɒɣɔəɌɘɔ ɛɜɌɎɚɏɚ ɛɗɑɣɌ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɩɞɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ  
12-Ȼɜɚɡɚɒɐɑəɔɑ ɛɑɜɎɧɡ ɞɜɑɡ ɖɜɟɏɚɎ ɍɧɝɞɜɧɘ ɤɌɏɚɘ (Ɍɜ-ɜɌɘɗɨ) Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɩɞɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ.  
13-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɚɎ: çȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ!è ɚɖɚɗɚ Ƀɑɜəɚɏɚ ɖɌɘəɫ.  
14-ɂɑɗɚɎɌəɔɑ Ƀɑɜəɚɏɚ ɖɌɘəɫ ɔ ɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəɔɑ ɖ ȵɑɘɑəɝɖɚɘɟ ɟɏɗɟ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɖɌɒɐɚɏɚ ɖɜɟɏɌ 

ɛɜɔ ɚɍɡɚɐɑ ȶɌɌɍɧ. 
15-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌɘɌɓɌ Ɏ ɐɎɌ ɜɌɖõɌɞɌ ɛɚɝɗɑ (ɩɞɚɏɚ) ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ.  
16-Ȯ ɛɑɜɎɚɘ ɜɌɖõɌɞɑ (ɛɚɝɗɑ çȬɗɨ-ɀɌɞɔɡɔè) ɣɞɑəɔɑ ɝɟɜɧ çȬɗɨ-ȶɫɠɔɜɟəè (ʈ109), Ɍ Ɏɚ Ɏɞɚɜɚɘ - 

çȬɗɨ-ȴɡɗɌɝè (ʈ112). 
17-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɩɞɚɏɚ əɌɘɌɓɌ ɛɚɓɌɐɔ ɘɑɝɞɌ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ (ɘɌɖɌɘ ȴɍɜɌɡɔɘ). 
18-Ȼɔɞɨɑ Ɏɚɐɧ (ɔɓ ɔɝɞɚɣəɔɖɌ) ȳɌɘ-ȳɌɘ ɔ ɛɚɗɔɎɌəɔɑ ɑɑ ɝɑɍɑ əɌ ɏɚɗɚɎɟ.  
19-ȮɚɓɎɜɌɥɑəɔɑ ɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘəɪ, ɣɞɚɍɧ ɛɜɔɖɚɝəɟɞɨɝɫ ɖ əɑɘɟ. 
20-Ƚɞɚɫəɔɑ əɌ (ɡɚɗɘɑ) Ɍɝ-ȽɌɠɌ, ɚɍɜɌɞɔɎɤɔɝɨ ɗɔɢɚɘ ɖ ȶɔɍɗɑ. 
21-ȻɚɘɔəɌəɔɑ ȬɗɗɌɡɌ əɌ Ɍɝ-ȽɌɠɑ; ɞɜɚɑɖɜɌɞəɚɑ ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɌ ɑɐɔəɚɍɚɒɔɫ 

(ɞɌɟɡɔɐ), ɎɚɓɎɑɗɔɣɔɎɌəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ (ɞɌɖɍɔɜ), ɎɚɝɡɎɌɗɑəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ (ɞɌɡɘɔɐ) ɔ ɝɗɚɎ: çȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-
ȷɗɌɡè (ɞɌɡɗɔɗɨ).  
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 Прим. редактора: обращаю особое внимание читателя на то, что данный раздел книги явлется кратким изложе-

нием прощального хаджа пророка, да благословит его Аллах и приветствует.  
132

 Шейх аль-Ислам в «Манасик аль-Хадж» сказал: ―В соответствии с Сунной в ихрам входят в одеянии, именуе-

мом ʠʟʘʨ (кусок материи, которую паломник оборачивает вокруг пояса – прим. редактора) и ʨʠʜʘ (кусок материи, ко-

торую паломник набрасывает на плечи – прим. редактора): они могут быть как сшитыми, так и несшитыми согласно 

единодушному мнению имамов‖. Наш друг – преподаватель Мечети Пророка – шейх Абдурахман аль-Африкий, да 

будет милостив к нему Аллах, в своей книге ―Таудых аль-Хадж ва аль-Умра‖ (стр. 44) пишет: ―Слово ―сшитые‖ озна-

чает наличие на ʠʟʘʨʝ или ʨʠʜʝ продольного или поперечного шитья. Многие люди ошибаются в данном вопросе, 

считая, что (находящемуся в ихраме) запрещено все сшитое, т.е. любое одеяние, прошитое ниткой, все равно, покры-

вает оно какой-либо орган человеческого тела или нет. Тем самым, мнение о том, что абсолютно все сшитое запреще-

но, является неверным. На самом деле (для находящегося в ихраме) запрещено то, что скроено по форме человеческо-

го тела, например, рубашка, футболка, плащ, бюстгальтер, брюки и все иное, что сшито по форме какого-либо органа 

человека. Именно такого типа одежду нельзя носить находящемуся в ихраме, даже если она выткана. А что касается 

того, чтобы пришить что-либо к ʨʠʜʝ, если она коротка или узка, либо зашить ее, если она порвалась, то это разреше-

но‖.  
133

 Шейх аль-Ислам в «Манасик аль-Хадж» сказал: ―Желательно вступать в состояние ихрама по окончании обяза-

тельного или добровольного намаза, если наступило время добровольного намаза, согласно одному из двух мнений 

ученых. Второе мнение гласит о том, что если паломник совершил обязательный намаз, то он входит в состояние 

ихрама после завершения этой молитвы. В любом случае, не существует никакого дополнительного намаза, который 

специально совершается перед вхождением в состояние ихрама. Это мнение ученых является наиболее весомым».  
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22-ȽɑɘɔɖɜɌɞəɚɑ ɛɜɚɡɚɒɐɑəɔɑ ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ.  
23-ȼɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɛɜɔ ɖɌɒɐɚɘ ɛɜɚɡɚɒɐɑəɔɔ ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ, ɝɞɟɛɔɎ 

Ɏəɟɞɜɨ ɛɑɜɑɝɚɡɤɑɏɚ ɜɟɝɗɌ (ɎɌɐɔ)134.  
24-Ƚɞɚɫəɔɑ əɌ (ɡɚɗɘɑ) Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɌ (, ɚɍɜɌɞɔɎɤɔɝɨ ɗɔɢɚɘ ɖ ȶɔɍɗɑ). 
25-ȾɌɖɚɑ ɒɑ ɛɚɘɔəɌəɔɑ ȬɗɗɌɡɌ əɌ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɍɧɗɚ ɝɚɎɑɜɤɑəɚ əɌ Ɍɝ-ȽɌɠɑ.  
26-ȳɌɎɑɜɤɑəɔɑ ɜɔɞɟɌɗɨəɚɏɚ ɍɑɏɌ (ɝɌɕ) əɌ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɑ.  
27-Ȯɧɡɚɐ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɛɌɗɚɘəɔɖɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ ɔɗɔ ɡɌɐɒ 

Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə, ɑɝɗɔ ɚə əɑ ɛɜɔɏəɌɗ ɝ ɝɚɍɚɕ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ, ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ɝɞɜɔɒɖɔ Ɏɚɗɚɝ, ɚɍɗɌɣɑ-
əɔɫ Ɏ ɚɍɧɣəɟɪ ɚɐɑɒɐɟ ɔ ɞ.ɛ. 

28-Ȯɧɡɚɐ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɞɚɏɚ ɛɌɗɚɘəɔɖɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɛɚ-
ɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ɝɞɜɔɒɖɔ Ɏɚɗɚɝ, Ɍ əɑ ɍɜɔɞɨɫ ɏɚɗɚɎɧ.  

29-Ȯɡɚɒɐɑəɔɑ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɔ ɛɜɚɎɚɓɏɗɌɤɑəɔɑ ɞɌɗɨɍɔɔ (ɝ əɌɘɑɜɑəɔɑɘ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ) ɡɌɐɒ 
Ɏ ɐɑəɨ Ɍɞ-ɞɌɜɎɔɫ135. 

30-ȺɞɛɜɌɎɗɑəɔɑ (Ɏ ɐɚɗɔəɟ) ȸɔəɌ ɔ əɚɣɑɎɖɌ Ɏ əɑɕ.  
ȳ1-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ Ɏ ȸɔəɑ ɛɚɗɟɐɑəəɚɏɚ (ɓɟɡɜ) ɔ ɚɝɞɌɗɨəɧɡ ɛɫɞɔ ɛɜɑɐɛɔɝɌəəɧɡ əɌɘɌɓɚɎ. 
32-Ȼɑɜɑɘɑɥɑəɔɑ ɔɓ ȸɔəɧ ɖ ȬɜɌɠɌɞɟ ɛɚɝɗɑ ɎɚɝɡɚɐɌ ɝɚɗəɢɌ Ɏ Ȱɑəɨ (ɝɞɚɫəɔɫ əɌ) ȬɜɌɠɌɞɑ136. 
33-ȺɝɞɌəɚɎɖɌ Ɏ ȹɌɘɔɜɑ ɚɖɚɗɚ ȬɜɌɠɌɞɌ.  
34-ȽɚɎɘɑɥɑəɔɑ ɓɐɑɝɨ ɛɚɗɟɐɑəəɚɏɚ ɔ ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɑɏɚ əɌɘɌɓɚɎ. ȽəɌɣɌɗɌ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞɝɫ ɛɚɗɟɐɑə-

əɧɕ əɌɘɌɓ (ɓɟɡɜ), Ɍ ɓɌɞɑɘ ɝɜɌɓɟ ɒɑ ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɔɕ əɌɘɌɓ (Ɍɝɜ).  
35-Ƚɞɚɫəɔɑ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ, əɑ ɝɚɍɗɪɐɌɫ ɛɚɝɞ.  
36-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɔɘɌɘɚɘ ɛɜɚɛɚɎɑɐɔ (ɡɟɞɍɧ) (Ɏ Ȱɑəɨ ɝɞɚɫəɔɫ) əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ.  
37-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɗɔɢɚɘ ɖ ȶɔɍɗɑ, ɛɚɐəɫɎ ɜɟɖɔ ɔ ɎɓɧɎɌɫ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ (ɐɟɌ) ɖ ȬɗɗɌɡɟ, Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɝɞɚɫ-

əɔɫ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ.  
38-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɚɎ ɞɌɗɨɍɔɔ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ.  
39-ȺɞɛɜɌɎɗɑəɔɑ ɔɓ ȬɜɌɠɌɞɌ ɛɚɝɗɑ ɓɌɡɚɐɌ ɝɚɗəɢɌ, ɝɚɡɜɌəɫɫ ɝɛɚɖɚɕɝɞɎɔɑ. 
40-ȽɚɎɘɑɥɑəɔɑ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ ɓɌɖɌɞəɚɏɚ ɔ Ɏɑɣɑɜəɑɏɚ əɌɘɌɓɚɎ. ȽəɌɣɌɗɌ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞɝɫ Ɏɑɣɑɜəɔɕ 

əɌɘɌɓ (ôɔɤɌ), Ɍ ɓɌɞɑɘ ɝɜɌɓɟ ɒɑ ɓɌɖɌɞəɧɕ əɌɘɌɓ (ɘɌɏɜɔɍ). 
41-ȮɚɓɏɗɌɤɑəɔɑ ɔɖɌɘɌɞɌ ɛɑɜɑɐ ɖɌɒɐɧɘ ɔɓ ɩɞɔɡ əɌɘɌɓɚɎ.  
42-ȺɞɖɌɓ ɚɞ ɣɞɑəɔɫ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɧɡ (ɝɟəəɌ) ɘɚɗɔɞɎ ɘɑɒɐɟ ɐɎɟɘɫ ɩɞɔɘɔ əɌɘɌɓɌɘɔ.  
43-ȹɚɣɑɎɖɌ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ Ɏɝɪ əɚɣɨ. 
44-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɟɞɜɑəəɑɏɚ əɌɘɌɓɌ (ɠɌɐɒɜ) ɛɜɔ ɛɑɜɎɧɡ ɛɜɚɍɗɑɝɖɌɡ ɓɌɜɔ. 
45-Ƚɞɚɫəɔɑ əɌ Ɍɗɨ-ȸɌɤõɌɜ Ɍɗɨ-ɁɌɜɌɘ, əɌɡɚɐɫɥɑɕɝɫ Ɏ ɛɜɑɐɑɗɌɡ ȸɟɓɐɌɗɔɠɧ, ɚɍɜɌɞɔɎɤɔɝɨ ɗɔ-

ɢɚɘ ɖ ȶɔɍɗɑ ɔ ɛɜɔ ɩɞɚɘ ɎɓɧɎɌɫ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ ɖ ȬɗɗɌɡɟ, ɎɚɝɡɎɌɗɫɫ ȱɏɚ (ɞɌɡɘɔɐ), ɎɚɓɎɑɗɔɣɔɎɌɫ ȱɏɚ 
(ɞɌɖɍɔɜ), ɛɜɚɔɓəɚɝɫ ɝɗɚɎɌ: çȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡè (ɞɌɡɗɔɗɨ), ɛɚɖɌ ɝɚɎɝɑɘ əɑ ɜɌɝɝɎɑɞɑɞ. 

46-ȺɞɛɜɌɎɗɑəɔɑ ɔɓ Ɍɗɨ-ȸɌɤõɌɜ Ɍɗɨ-ɁɌɜɌɘ ɐɚ ɎɚɝɡɚɐɌ ɝɚɗəɢɌ.  
47-Ȼɜɚɡɚɒɐɑəɔɑ ɣɑɜɑɓ ɐɚɗɔəɟ Ɍɗɨ-ȸɟɡɌɝɝɔɜ əɑɘəɚɏɚ ɍɧɝɞɜɑɑ, ɣɑɘ ɚɍɧɣəɚ. 
48-Ȼɜɔɍɧɞɔɑ ɖ (ɍɚɗɨɤɚɘɟ) ɝɞɚɗɍɟ (ɐɗɫ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ) ɐɜɟɏɚɕ ɐɚɜɚɏɚɕ, ɚɞɗɔɣɌɪɥɑɕɝɫ 

ɚɞ ɞɚɕ, ɛɚ ɖɚɞɚɜɚɕ əɌɛɜɌɎɗɫɗɔɝɨ ɖ ȬɜɌɠɌɞɟ.  
49-ȭɜɚɝɌəɔɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ Ɏ ɍɚɗɨɤɚɕ ɝɞɚɗɍ (Ɍɗɨ-ɐɒɌɘɜɌɞ Ɍɗɨ-ɖɟɍɜɌ) Ɏ Ȱɑəɨ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ ɔɓ 

Ɏəɟɞɜɑəəɑɕ ɣɌɝɞɔ ɎɌɐɔ ɐɚ ɛɚɗɟɐəɫ.  
50-ȭɜɚɝɌəɔɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ ɜɌɓɘɑɜɚɘ ɝ Ɍɗɨ-ɡɌɓɠ. 
51-Ȱɚɛɟɝɞɔɘɚɝɞɨ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ ɛɚɝɗɑ ɛɚɗɟɐəɫ. 
52-ȭɜɚɝɌəɔɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ ɔɓ Ɏəɟɞɜɑəəɑɕ ɣɌɝɞɔ ɎɌɐɔ. 
53-Ȼɜɚɓəɑɝɑəɔɑ ɞɌɖɍɔɜɌ ɛɜɔ ɖɌɒɐɚɘ ɍɜɚɝɖɑ ɖɌɘɑɤɖɌ.  
54-ȻɜɑɖɜɌɥɑəɔɑ ɛɜɚɔɓəɚɝɑəɔɫ ɝɗɚɎ ɞɌɗɨɍɔɔ ɛɑɜɑɐ ɍɜɚɝɌəɔɑɘ ɖɌɘɑɤɖɚɎ. 
55-ȭɜɚɝɌəɔɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ ɓəɌɘɑəɟɑɞ ɝɚɍɚɕ çɘɌɗɧɕè, ɞ.ɑ. ɣɌɝɞɔɣəɧɕ Ɏɧɡɚɐ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ. 
56-ȭɜɚɝɌəɔɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ Ɏ ɐəɔ Ɍɞ-ɞɌɤɜɔɖ137 Ɏɧɛɚɗəɫɑɞɝɫ ɛɚɝɗɑ ɛɚɗɟɐəɫ. 

                                                           
134

 Прим. редактора: в настоящее время этот участок пути между холмами ас-Сафа и аль-Марва обозначен зеле-

ными указателями.  
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 Прим. редактора: т.е. 8-го числа месяца Зу-ль-Хиджа.  
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 Прим. редактора: т.е. 9-го числа месяца Зу-ль-Хиджа. 
137

 Прим. редактора: т.е. 11, 12 и 13 числа месяца Зу-ль-Хиджа.  
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57-ȻɌɗɚɘəɔɖɔ, Ɏɧɛɚɗəɫɪɥɔɑ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə ɔɗɔ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɝɚɎɑɜɤɌɪɞ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔ-
əɚɤɑəɔɑ. Ⱦɚɞ, ɖɞɚ əɑ ɘɚɒɑɞ əɌɕɞɔ ɒɑɜɞɎɑəəɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɛɚɝɞɔɞɝɫ ɞɜɔ ɐəɫ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ ɔ 
ɑɥɑ ɝɑɘɨ ð ɛɚ ɎɚɓɎɜɌɥɑəɔɔ ɐɚɘɚɕ. 

58-Ȯɑɜɍɗɪɐ ɔɗɔ ɖɚɜɚɎɌ ɛɜɔəɚɝɔɞɝɫ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ ɚɞ ɝɑɘɔ ɣɑɗɚɎɑɖ.  
59-ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɑ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞɝɫ ɖɌɖ Ɏ ȸɔəɑ, ɞɌɖ ɔ Ɏ ȸɑɖɖɑ. 
60-ȿɛɚɞɜɑɍɗɑəɔɑ Ɏ ɛɔɥɟ ɘɫɝɌ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɛɜɔəɑɝɑəəɚɏɚ Ɏ ɒɑɜɞɎɟ. 
61-ȿɘɌɥɑəɔɑ ɝɑɍɫ ɍɗɌɏɚɎɚəɔɫɘɔ ɛɚɝɗɑ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ. 
62-ȭɜɔɞɨɑ ɏɚɗɚɎɧ.  
63-ȽɍɜɔɎɌəɔɑ Ɏɚɗɚɝ, əɌɣɔəɌɫ ɝ ɛɜɌɎɚɕ ɝɞɚɜɚəɧ ɏɚɗɚɎɧ. 
64-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɔɘɌɘɚɘ ɛɜɚɛɚɎɑɐɔ (ɡɟɞɍɧ) (ɛɚ ɝɗɟɣɌɪ) Ȱəɫ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ 
65-ȺɞɛɜɌɎɗɑəɔɑ Ɏ ȸɑɖɖɟ ɐɗɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɚɝəɚɎəɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɝ-ɝɌɐɜ/  ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-

ɔɠɌɐɌ), Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɖɚɞɚɜɚɏɚ əɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɔɐɞɔ ɍɧɝɞɜɧɘ ɤɌɏɚɘ (Ɍɜ-ɜɌɘɗɨ) ɛɑɜɎɧɑ ɞɜɔ ɖɜɟɏɌ.  
66-ȼɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɛɚɝɗɑ ɚɝəɚɎəɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ, Ɏɧɛɚɗəɫɑɘɧɕ ɞɑɘ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ, ɖɚɞɚ-

ɜɧɕ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ. ȻɌɗɚɘəɔɖ, ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɕ ɡɌɐɒ Ɍɗɨ-ɖɧɜɌə, əɑ Ɏɧɛɚɗəɫɑɞ ɩɞɚɞ 
ɜɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ.  

67-Ƚɚɍɗɪɐɑəɔɑ ɛɚɜɫɐɖɌ Ɏɧɛɚɗəɑəɔɫ ɚɍɜɫɐɚɎ ɡɌɐɒɌ Ɏ Ȱɑəɨ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ.  
68-Ȼɚɗəɧɕ ɔ ɚɖɚəɣɌɞɑɗɨəɧɕ Ɏɧɡɚɐ ɔɓ ɝɚɝɞɚɫəɔɫ ɔɡɜɌɘɌ ɛɚɝɗɑ Ɏɧɛɚɗəɑəɔɫ Ɏɝɑɡ ɩɞɔɡ ɚɍɜɫɐɚɎ.  
69-Ȼɔɞɨɑ Ɏɚɐɧ (ɔɓ ɔɝɞɚɣəɔɖɌ) ȳɌɘ-ȳɌɘ ɛɚ ɚɖɚəɣɌəɔɔ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ. 
70-ȮɚɓɎɜɌɥɑəɔɑ Ɏ ȸɔəɟ ɔ ɛɜɑɍɧɎɌəɔɑ Ɏ əɑɕ Ɏ ɞɑɣɑəɔɑ ɞɜɑɡ ɐəɑɕ Ɍɞ-ɞɌɤɜɔɖ. 
71-ȭɜɚɝɌəɔɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ Ɏ ɞɜɔ ɝɞɚɗɍɌ ɛɚɝɗɑ ɛɚɗɟɐəɫ Ɏ ɖɌɒɐɧɕ ɔɓ ɐəɑɕ Ɍɞ-ɞɌɤɜɔɖ.  
72-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-ɎɌɐɌõ) əɑɛɚɝɜɑɐɝɞɎɑəəɚ ɛɑɜɑɐ ɚɞɦɑɓɐɚɘ 

ɔɓ ȸɑɖɖɔ ɐɚɘɚɕ, Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɖɚɞɚɜɚɏɚ əɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɔɐɞɔ ɍɧɝɞɜɧɘ ɤɌɏɚɘ (Ɍɜ-ɜɌɘɗɨ) ɛɑɜɎɧɑ ɞɜɔ ɖɜɟɏɌ.  
 

ȹɌ ɩɞɚɘ ɖəɔɏɌ ɓɌɎɑɜɤɑəɌ. Ȯ ɓɌɖɗɪɣɑəɔɑ ɎɚɓɐɌɐɔɘ ɡɎɌɗɟ ȬɗɗɌɡɟ, ȯɚɝɛɚɐɟ ɘɔɜɚɎ! 
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Ȯ ɓɌɎɑɜɤɑəɔɑ ɐɌəəɚɏɚ ɔɓɐɌəɔɫ ɖəɔɏɔ ɫ ɝɣɑɗ əɑɚɍɡɚɐɔɘɧɘ ɟɖɌɓɌɞɨ əɌ ɞɑ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɚɎ-

Ɏɑɐɑəɔɫ (ɍɔɐɌõ), ɖɚɞɚɜɧɑ ɝɚɎɑɜɤɌɪɞɝɫ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ, ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ȷɟɣɑɓɌɜəɚɕ ȸɑɐɔəɧ ɔ ȴɑɜɟɝɌ-
ɗɔɘɌ. ɋ ɜɑɤɔɗ ɛɜɔɎɑɝɞɔ ɩɞɔ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɚɎɑɐɑəɔɫ ɛɚɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɘəɚɏɔɑ ɗɪɐɔ ɛɚ əɑɓəɌəɔɪ 
ɝɚɎɑɜɤɌɪɞ ɔɡ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ ɘəɑ ɡɚɞɑɗɚɝɨ ɍɧ ɐɌɞɨ Ɏɝɑɘ Ɏɑɜɟɪɥɔɘ ɐɚɍɜɧɕ ɝɚɎɑɞ, ɜɌɓɦɫɝəɔɞɨ ɩɞɔ ɜɑ-
ɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɤɑɝɞɎɌ ɔ ɛɜɑɐɚɝɞɑɜɑɣɨ ɔɡ ɚɞ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɚɐɚɍəɧɡ ɐɑɫəɔɕ. Ȯɑɐɨ ȭɗɌɏɚɝɗɚɎɑəəɧɕ 
ɔ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ ɛɜɔəɔɘɌɑɞ ɞɚɗɨɖɚ ɞɑ ɐɑɗɌ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɚɞɎɑɣɌɪɞ ɐɎɟɘ ɟɝɗɚɎɔɫɘ: 
ȻɑɜɎɚɑ: ɗɪɍɚɑ ɐɑɗɚ ɐɚɗɒəɚ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨɝɫ ɔɝɖɜɑəəɑ, ɞɚɗɨɖɚ ɜɌɐɔ Ȯɑɗɔɖɚɏɚ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɑɏɚ Ȭɗ-

ɗɌɡɌ; 
Ȯɞɚɜɚɑ: ɗɪɍɚɑ ɐɑɗɚ ɐɚɗɒəɚ ɍɧɞɨ ɛɜɌɎɑɐəɧɘ. Ȭ ɐɑɗɚ ɘɚɒɑɞ ɍɧɞɨ ɛɜɌɎɑɐəɧɘ ɞɚɗɨɖɚ ɞɚɏɐɌ, ɖɚ-

ɏɐɌ ɚəɚ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɑɞ Ƚɟəəɑ ɔ əɑ ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɔɞ ɑɕ. ȶɌɖ ɖɚəɝɞɌɞɔɜɚɎɌɗɔ ɟɣɑəɧɑ-ɔɝɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɔ ɔɓ 
ɣɔɝɗɌ ɓəɌɞɚɖɚɎ ɜɑɗɔɏɔɔ, ɗɪɍɚɕ Ɏɔɐ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɕ əɑ ɟɝɞɌəɚɎɔɗ ɐɗɫ əɌɝ ȻɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌ-
ɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɎɚɔɘ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑɘ, ɔ ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ɖɚɞɚɜɚɏɚ ɚə, 
ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɛɜɔɍɗɔɒɌɗɝɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɎɚɔɘ ɐɑɕɝɞɎɔɑɘ, ɛɜɚɞɔɎɚɜɑ-
ɣɔɞ ɑɏɚ Ƚɟəəɑ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ȽɟəəɌ ɐɑɗɔɞɝɫ əɌ ɐɎɑ ɣɌɝɞɔ:  
1) ȻɜɌɖɞɔɣɑɝɖɌɫ ȽɟəəɌ (ɝɟəəɌ ɠɔɦɗɔɕɕɌ), ɞ.ɑ. ɞɑ ɐɑɕɝɞɎɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɝɚɎɑɜɤɌɗ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚ-

ɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ 
2) ȺɝɞɌɎɗɑəəɌɫ ȽɟəəɌ (ɝɟəəɌ ɞɌɜɖɔɕɕɌ), ɞ.ɑ. ɞɑ ɐɑɕɝɞɎɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ əɑ ɝɚɎɑɜɤɌɗ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌ-

ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ.  
 ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɞɑ Ɏɔɐɧ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-

ɝɞɎɟɑɞ, ɚɞɖɌɓɌɗɝɫ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ, ɞɌɖɒɑ əɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ, ɚɞɖɌɓ ɚɞ ɔɡ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɍɟ-
ɐɑɞ ɚɞəɚɝɔɞɨɝɫ ɖ Ƚɟəəɑ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. ȹɌɛɜɔɘɑɜ, 
ɌɓɌə ɛɑɜɑɐ ɛɜɌɓɐəɔɣəɧɘ ɔɗɔ ɛɚɏɜɑɍɌɗɨəɧɘ əɌɘɌɓɚɘ əɑɗɨɓɫ ɛɜɚɔɓəɚɝɔɞɨ, ɡɚɞɫ ɛɚ ɝɎɚɑɕ ɝɟɞɔ 
ɛɜɔɓɧɎ əɌ ɘɚɗɔɞɎɟ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɛɚɘɔəɌəɔɑɘ ɔ ɎɚɓɎɑɗɔɣɔɎɌəɔɑɘ Ȯɑɗɔɖɚɏɚ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ. Ȭ 
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əɑɐɚɛɟɝɞɔɘɚ ɛɜɔɍɗɔɒɌɞɨɝɫ ɖ Ȯɑɗɔɖɚɘɟ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɑɘɟ ȬɗɗɌɡɟ ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ɩɞɚɏɚ ɌɓɌəɌ ɔɘɑəəɚ 
ɛɚɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɚə ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ Ƚɟəəɑ, ɖɚɞɚɜɟɪ əɑ ɝɚɎɑɜɤɌɗ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. Ƚɘɧɝɗ, ɓɌɖɗɪɣɑəəɧɕ Ɏ ɚɞɖɌɓɑ ɚɞ ɞɚɏɚ, ɚɞ ɣɑɏɚ ɎɚɓɐɑɜɒɔɎɌɗɝɫ ɛɜɚɜɚɖ, ɐɌ 
ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɑɖɜɌɝəɚ ɚɝɚɓəɌɗɔ ɑɏɚ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-
ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ, ɛɚɩɞɚɘɟ ɚəɔ ɣɌɝɞɚ ɛɜɑɐɚɝɞɑɜɑɏɌɗɔ ɚɞ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɚɎ-
Ɏɑɐɑəɔɕ. ȾɌɖ, ɚɐɔə ɔɓ əɔɡ, ɁɟɓɌɕɠɌ ɍɔə Ɍɗɨ-ȵɌɘɌə, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ: òȷɪɍɚɑ 
ɛɚɖɗɚəɑəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ əɑ ɝɚɎɑɜɤɌɗɔ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɔ ɎɌɘ!ó. Ȭ ȴɍə ȸɌɝõɟɐ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɔɘ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ: 
òȽɗɑɐɟɕɞɑ Ƚɟəəɑ ɔ əɑ ɎɎɚɐɔɞɑ əɚɎɤɑɝɞɎ Ɏ ɜɑɗɔɏɔɪ! ȰɚɝɞɌɞɚɣəɚ ɎɌɘ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ɛɜɑɐɛɔɝɌəɚ ɐɌɎ-
əɚ!ó. 
Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɝɣɌɝɞɗɔɎɧɘ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɞɚɞ ɣɑɗɚɎɑɖ, ɖɚɘɟ ȬɗɗɌɡ ɛɚɘɚɏ ɝɗɑɐɚɎɌɞɨ Ƚɟəəɑ ȱɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, 

ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏ ɐɑɗɌɡ ɛɚɖɗɚəɑəɔɫ, ɔ ɖɚɞɚɜɧɑ ɚə əɑ ɝɘɑɤɌɗ ɝ ɜɑɗɔɏɔ-
ɚɓəɧɘɔ əɚɎɚɎɑɐɑəɔɫɘɔ! Ȼɟɝɞɨ ɒɑ ɚɍɜɌɐɟɑɞ ɞɌɖɚɏɚ ɣɑɗɚɎɑɖɌ ɞɚ, ɣɞɚ Ȯɑɗɔɖɔɕ ɔ Ȯɝɑɘɚɏɟɥɔɕ ȬɗɗɌɡ 
ɛɜɔɘɑɞ ɑɏɚ ɛɚɎɔəɚɎɑəɔɑ ɔ ɎɎɑɐɑɞ ɑɏɚ Ɏ ȽɎɚɕ ȼɌɕ! ȰɌ ɝɐɑɗɌɑɞ əɌɝ ȬɗɗɌɡ ɔɓ ɣɔɝɗɌ ɞɑɡ, ɖɚɞɚɜɧɑ 
ɟɝɗɧɤɌɗɔ ȽɗɚɎɚ ɔ ɝɗɑɐɟɪɞ əɌɔɗɟɣɤɑɘɟ! 
Ƚɗɑɐɟɑɞ ɓəɌɞɨ, ɣɞɚ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɎɚɎɑɐɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɍɟɐɟɞ ɛɑɜɑɣɔɝɗɑəɧ (Ɏ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɑ), 

ɐɑɗɫɞɝɫ əɌ ɐɎɌ ɎɔɐɌ: 
(1) ɞɑ əɚɎɎɚɎɑɐɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɫ ɚɍəɌɜɟɒɔɗ Ɏ ɞɜɟɐɌɡ ɟɣɑəɧɡ, ɔ ɖɚɞɚɜɧɑ ɍɧɗɔ ɖɗɌɝɝɔɠɔɢɔɜɚɎɌ-

əɧ ɔɘɔ ɖɌɖ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɤɑɝɞɎɌ. Ȼɚɝɗɑ ɟɛɚɘɔəɌəɔɫ ɞɌɖɚɏɚ əɚɎɎɚɎɑɐɑəɔɫ ɫ ɟɖɌɓɧɎɌɗ ɞɚɞ ɞɜɟɐ, 
Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ ɖɌɖɚɕ-ɗɔɍɚ ɔɓ ɟɣɑəɧɡ ɚɞəɑɝ ɩɞɚ ɐɑɕɝɞɎɔɑ ɖ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɘɟ əɚɎɤɑɝɞɎɟ;  
(2) ɞɑ əɚɎɎɚɎɑɐɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɫ əɑ ɚɍəɌɜɟɒɔɗ Ɏ ɞɜɟɐɌɡ ɟɣɑəɧɡ. Ⱦɑɘ əɑ ɘɑəɑɑ, ȽɟəəɌ ɗɔɍɚ ɛɜɌ-

ɎɔɗɌ əɌɟɖɔ ɚɍ ɚɝəɚɎɌɡ (ɠɔɖɡɌ) ɟɖɌɓɧɎɌɪɞ əɌ ɞɚ, ɣɞɚ ɩɞɚ ɐɑɕɝɞɎɔɑ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɘɟ əɚɎ-
ɤɑɝɞɎɟ. Ȼɚɩɞɚɘɟ ɛɚɝɗɑ ɟɛɚɘɔəɌəɔɫ ɞɌɖɚɏɚ əɚɎɎɚɎɑɐɑəɔɫ ɫ əɑ ɟɖɌɓɧɎɌɗ ɞɚɞ ɞɜɟɐ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɘ ɚəɚ 
ɛɜɔɎɚɐɔɞɝɫ.  
Ƚɗɑɐɟɑɞ ɓəɌɞɨ, ɣɞɚ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ Ɏɚɓəɔɖɗɔ Ɏ ɝɔɗɟ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɛɜɔɣɔə: 
Первое: ɝɗɌɍɧɑ ɡɌɐɔɝɧ. ȴɡ əɑɗɨɓɫ ɔɝɛɚɗɨɓɚɎɌɞɨ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɐɚɎɚɐɌ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɜɔɛɔɝɧɎɌɞɨ ɛɜɚ-

ɜɚɖɟ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. ȶɜɚɘɑ ɞɚɏɚ, ɘɧ əɑ ɜɌɓɜɑɤɌɑɘ ɛɚɝɞɟɛɌɞɨ Ɏ ɝɚɚɞ-
ɎɑɞɝɞɎɔɔ c əɔɘɔ, ɖɌɖ ɫ ɜɌɓɦɫɝəɔɗ Ɏ ɛɜɑɐɔɝɗɚɎɔɔ ɝɎɚɑɕ ɖəɔɏɔ çȺɛɔɝɌəɔɑ əɌɘɌɓɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞè. ȾɌɖɚɎɚ ɘəɑəɔɑ (ɘɌɓɡɌɍ) ɍɚɗɨɤɔəɝɞɎɌ ɟɣɑəɧɡ, əɌɛɜɔɘɑɜ, ȴɍə 
ȾɌɕɘɔɕɕɔ ɔ ɐɜɟɏɔɡ.  

Второе: Ɏɧɘɧɤɗɑəəɧɑ ɡɌɐɔɝɧ ɗɔɍɚ ɡɌɐɔɝɧ, ɟ ɖɚɞɚɜɧɡ əɑɞ ɚɝəɚɎɧ. ȹɑɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɌɎɚɎɑɐɧ, əɑ 
ɓəɌɫ ɚɍ ɔɝɞɔəəɚɕ ɝɟɥəɚɝɞɔ ɩɞɔɡ ɡɌɐɔɝɚɎ, Ɏɧəɚɝɔɗɔ əɌ ɔɡ ɚɝəɚɎɑ ɝɎɚɔ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑ-
əɔɫ, ɣɞɚ ɔ ɝɞɌɗɚ ɚɐəɚɕ ɔɓ ɛɜɔɣɔə ɛɚɫɎɗɑəɔɫ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɕ ɔ əɚɎɤɑɝɞɎ.  
Ⱦɜɑɞɨɑ: ɔɐɒɞɔɡɌɐ138 ɗɔɍɚ ɔɝɞɔɡɝɌə139 əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɛɜɌɎɚɎɑɐɚɎ, ɚɝɚɍɑəəɚ ɔɓ ɛɚɓɐəɔɡ ɛɚɖɚɗɑəɔɕ 

ɘɟɝɟɗɨɘɌə, ɖɚɞɚɜɧɕ əɑ ɚɝəɚɎɌə əɌ ɖɌɖɚɘ-ɗɔɍɚ ɤɌɜɔɌɞɝɖɚɘ ɐɚɖɌɓɌɞɑɗɨɝɞɎɑ. ȼɑɓɟɗɨɞɌɞ ɔɡ ɐɑɫ-
ɞɑɗɨəɚɝɞɔ ɛɜɔɎɑɗ ɖ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ Ɏɧəɑɝɑəəɧɑ ɔɘɔ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɫ ɝɞɌɗɔ ɣɌɝɞɨɪ çɝɟəəɧè, ɖɚɞɚɜɚɕ 
ɝɞɌɗɔ ɝɗɑɐɚɎɌɞɨ ɗɪɐɔ. Ⱥɞ ɣɑɗɚɎɑɖɌ, ɛɜɚəɔɢɌɞɑɗɨəɚ ɝɘɚɞɜɫɥɑɏɚ Ɏ ɝɎɚɪ ɜɑɗɔɏɔɪ, əɑ ɝɖɜɚɑɞɝɫ ɞɚɞ 
ɠɌɖɞ, ɣɞɚ əɑɐɚɛɟɝɞɔɘɚ ɝɗɑɐɚɎɌɞɨ ɛɚɐɚɍəɚɏɚ ɜɚɐɌ ɛɚɝɞɌəɚɎɗɑəɔɫɘ. Ȯɑɐɨ ɖ ɄɌɜɔɌɞɟ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ 
ɞɚɗɨɖɚ ɞɚ, ɣɞɚ ɟɝɞɌəɚɎɔɗ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ. ȱɝɗɔ ɏɚɎɚɜɫɥɔɕ ɚ ɒɑɗɌɞɑɗɨəɚɝɞɔ ɣɑɏɚ-ɗɔɍɚ ɫɎɗɫɑɞɝɫ 
ɘɟɐɒɞɌɡɔɐɚɘ, ɞɚ ɑɘɟ ɜɌɓɜɑɤɑəɚ ɛɚɝɞɟɛɌɞɨ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝɚ ɝɎɚɔɘ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑɘ, ɣɞɚ ɝɌɘɚ ɛɚ 
ɝɑɍɑ ɐɚɝɞɌɞɚɣəɚ, ɔ ȬɗɗɌɡ əɑ əɌɖɌɒɑɞ ɑɏɚ ɓɌ ɩɞɚ. Ƀɞɚ ɒɑ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɗɪɐɑɕ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɔəɔɘɌɪɞ ɑɏɚ 
ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ ɖɌɖ əɑɣɞɚ ɟɝɞɌəɚɎɗɑəəɚɑ Ɏ ɄɌɜɔɌɞɑ ɔ Ɏ Ƚɟəəɑ, ɞɚ əɌ əɔɡ Ɏɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɚɑ ɛɜɌɎɔɗɚ 
Ɍɍɝɚɗɪɞəɚ əɑ ɜɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɫɑɞɝɫ. Ȭ ɖɌɖ ɘɚɒɑɞ ɍɧɞɨ ɔəɌɣɑ, ɖɚɏɐɌ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɔɓ ɩɞɔɡ Ɏɑɥɑɕ ɛɜɚɞɔ-
ɎɚɜɑɣɌɞ ɛɜɌɖɞɔɣɑɝɖɚɕ Ƚɟəəɑ, ɚ ɣɑɘ, ɑɝɗɔ ɛɚɒɑɗɌɑɞ ȮɝɑɎɧɤəɔɕ ȬɗɗɌɡ, ɍɟɐɑɞ ɝɖɌɓɌəɚ ɛɚɓɒɑ?! 
ɃɑɞɎɑɜɞɚɑ: ȺɍɧɣɌɔ ɔ ɛɜɑɐɜɌɝɝɟɐɖɔ, ɖɚɞɚɜɧɑ əɑ ɞɚɗɨɖɚ əɑ ɔɘɑɪɞ ɚɞəɚɤɑəɔɫ ɖ ɄɌɜɔɌɞɟ, əɚ ɔ 

ɛɜɚɞɔɎɚɜɑɣɌɞ ɓɐɜɌɎɚɘɟ ɝɘɧɝɗɟ, ɐɌɒɑ ɑɝɗɔ əɑɖɚɞɚɜɧɑ əɑɎɑɒɐɧ ɛɚɝɞɟɛɌɪɞ Ɏ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɔɔ ɝ əɔɘɔ 
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 Прим. редактора: ʠʜʞʪʠʭʘʜ (букв. усилие) – право авторитетного знатока религии самостоятельно решать во-

просы религиозно-правового характера. Человек, который имеет право заниматься ʠʜʞʪʠʭʘʜʦʤ, именуется ʤʫʜʞʪʘ-

ʭʠʜʦʤ.  
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 Прим. редактора: ʠʩʪʠʭʩʘʥ (букв. предпочтение) – предпочтение одного доказательства другому по той при-

чине, что первое из них оказывается более подходящим для конкретной ситуации, чем последнее, даже в том случае, 

если доказательство, которому отдано предпочтение, является более слабым.  
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ɔ Ɏɓɫɗɔ ɔɡ, ɖɌɖ ɣɌɝɞɨ ɄɌɜɔɌɞɌ. ȴəɚɏɐɌ ɚəɔ əɌɡɚɐɫɞ Ɏ ɩɞɚɘ ɛɚɐɐɑɜɒɖɟ ɟ ɐɜɟɏɔɡ ɗɪɐɑɕ, ɐɌɒɑ ɟ ɞɑɡ, 
ɖɞɚ ɛɜɔɣɔɝɗɫɑɞ ɝɑɍɫ ɖ ɓəɌɞɚɖɌɘ ɜɑɗɔɏɔɔ ɔ ɔɘɑɑɞ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɔɕ Ɏɔɐ.  
ȾɌɖɔɘ ɚɍɜɌɓɚɘ, ɝɗɑɐɟɑɞ ɓəɌɞɨ, ɣɞɚ ɚɛɌɝəɚɝɞɨ ɩɞɔɡ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɕ əɑ ɚɏɜɌəɔɣɔɎɌ-

ɑɞɝɫ ɣɑɘ-ɞɚ ɚɐəɔɘ. ȹɌɚɍɚɜɚɞ, ɚəɌ ɔɘɑɑɞ ɜɌɓɗɔɣəɧɑ ɝɞɑɛɑəɔ. Ⱥɐəɔ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ 
ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɪɞ ɝɚɍɚɕ ɘəɚɏɚɍɚɒɔɑ (ɤɔɜɖ) ɔ ɫɎəɚɑ əɑɎɑɜɔɑ (ɖɟɠɜ), ɖɌɖ Ɏɧ ɟɎɔɐɔɞɑ ɐɌɗɑɑ, Ɍ ɐɜɟɏɔɑ 
ɫɎɗɫɪɞɝɫ ɘɑəɑɑ ɞɫɒɖɔɘɔ. ȺɐəɌɖɚ, əɑɚɍɡɚɐɔɘɚ ɓəɌɞɨ, ɣɞɚ ɗɪɍɚɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɣɑɗɚɎɑɖ 
Ɏəɚɝɔɞ Ɏ ɜɑɗɔɏɔɪ, ɖɌɖɔɘ ɍɧ ɘɌɗɑəɨɖɔɘ ɚəɚ əɔ ɍɧɗɚ, ɝɞɜɚɏɚ ɓɌɛɜɑɥɑəɚ (ɡɌɜɌɘ) ɛɚɝɗɑ ɞɚɏɚ, ɖɌɖ 
ɜɌɓɦɫɝəɑəɌ ɝɟɥəɚɝɞɨ ɛɚɐɚɍəɚɏɚ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ. ȹɑɞ ɞɌɖɚɏɚ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɏɚ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ, ɖɚɞɚɜɚɑ, 
ɖɌɖ əɑɛɜɌɎɔɗɨəɚ ɛɚəɔɘɌɪɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɗɪɐɔ, ɚɞəɚɝɔɞɝɫ Ɏɝɑɏɚ ɗɔɤɨ ɖ ɜɌɓɜɫɐɟ əɑɒɑɗɌɞɑɗɨəɚɏɚ 
(ɘɌɖɜɟɡ). Ȭ ɖɌɖ ɘɚɒɑɞ ɍɧɞɨ ɔəɌɣɑ, ɖɚɏɐɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
ɝɞɎɟɑɞ, ɝɖɌɓɌɗ: òȮɝɫɖɚɑ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɑ (ɍɔɐõɌ) ɛɜɑɐɝɞɌɎɗɫɑɞ ɝɚɍɚɕ ɓɌɍɗɟɒɐɑəɔɑ, Ɍ ɖɌɒɐɚɑ ɓɌ-
ɍɗɟɒɐɑəɔɑ Ɏ Ⱥɏəɑó, ɞ.ɑ. ɝɚɎɑɜɤɔɎɤɔɕ ɑɏɚ ɚɖɌɒɑɞɝɫ Ɏ Ⱥɏəɑ.  

 ȴɘɌɘ Ɍɤ-ɄɌɞɔɍɔ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ ȬɗɗɌɡ, ɛɜɚɎɑɗ ɏɗɟɍɚɖɚɑ ɔɝɝɗɑɐɚɎɌəɔɑ ɐɌəəɚɕ 
ɞɑɘɧ Ɏ ɝɎɚɑɕ Ɏɑɗɔɖɚɕ ɖəɔɏɑ çȬɗɨ-ȴõɞɔɝɌɘè, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ Ɏɚɛɜɚɝ, ɖɌɝɌɪɥɔɕɝɫ ɚɛɌɝəɚɝɞɔ ɜɑɗɔɏɔɚɓ-
əɧɡ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɕ, ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɣɑəɨ ɝɑɜɨɑɓəɧɘ. ȸəɚɏɔɑ ɗɪɐɔ ɛɜɚɐɚɗɒɌɪɞ ɛɜəɑɍɜɑɒɔɞɑɗɨəɚ ɚɞəɚ-
ɝɔɞɨɝɫ ɖ ɩɞɚɘɟ Ɏɚɛɜɚɝɟ ɔ əɑ ɚɝɎɑɐɚɘɗɑəɧ ɚ əɑɘ, ɓɌ ɔɝɖɗɪɣɑəɔɑɘ ɗɔɤɨ əɑɍɚɗɨɤɚɕ ɏɜɟɛɛɧ ɟɣɑ-
əɧɡ. Ȯ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɐɚɎɚɐɌ (ɐɌɗɔɗɨ), ɟɖɌɓɧɎɌɪɥɑɏɚ əɌ ɚɛɌɝəɚɝɞɨ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɕ, ɐɚɝɞɌ-
ɞɚɣəɚ ɛɜɔɎɑɝɞɔ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ: 
òȻɚɔɝɞɔəɑ, ȬɗɗɌɡ ɚɞɖɌɓɌɗɝɫ ɛɜɔəɫɞɨ ɛɚɖɌɫəɔɑ ɗɪɍɚɏɚ (ɣɑɗɚɎɑɖɌ), ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɑ əɚɎɚ-
ɎɎɑɐɑəɔɑ (ɍɔɐõɌ), ɛɚɖɌ ɚə əɑ ɚɞɖɌɒɑɞɝɫ ɚɞ ɝɎɚɑɏɚ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫó. ɉɞɚɞ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɕ ɡɌɐɔɝ ɛɜɔɎɑɗɔ Ɍɞ-
ȾɌɍɌɜɌəɔ ɔ Ɍɐ-Ȱɔɕɫ Ɍɗɨ-ȸɌɖɐɔɝɔ Ɏ çȬɗɨ-ȬɡɌɐɔɝ Ȭɗɨ-ȸɟɡɞɌɜɌè, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɐɜɟɏɔɑ (ɘɟɡɌɐɐɔɝɧ) ɣɑ-
ɜɑɓ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɟɪ ɢɑɛɚɣɖɟ ɛɑɜɑɐɌɞɣɔɖɚɎ, ɖɚɞɚɜɟɪ Ɍɗɨ-ȸɟəɓɔɜɔ əɌɓɎɌɗ ɡɚɜɚɤɑɕ.  
Ȯ ɓɌɖɗɪɣɑəɔɑ ɘəɑ ɡɚɞɑɗɚɝɨ ɍɧ ɛɜɔɎɑɝɞɔ ɣɔɞɌɞɑɗɪ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɝɚɎɑɞɌ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ ɎɧɐɌɪɥɑ-

ɏɚɝɫ ɔɘɌɘɌ, ɚɐəɚɏɚ ɔɓ ɛɑɜɎɧɡ ɔɝɗɌɘɝɖɔɡ ɟɣɑəɧɡ, ɤɑɕɡɌ ɁɌɝɌəɌ ɍɔə Ȭɗɔ Ɍɗɨ-ȭɌɜɍɌɡɌɜɔ. Ⱥə ɫɎ-
ɗɫɗɝɫ ɛɚɝɗɑɐɚɎɌɞɑɗɑɘ ɝɚɜɌɞəɔɖɚɎ ɔɘɌɘɌ ȬɡɘɌɐɌ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ ȬɗɗɌɡ, ɔ ɟɘɑɜ Ɏ 329 
ɏɚɐɟ ɡɔɐɒɜɧ. Ʉɑɕɡ Ɍɗɨ-ȭɌɜɍɌɡɌɜɔ, ɐɌ ɍɟɐɑɞ ɘɔɗɚɝɞɔɎ ɖ əɑɘɟ ȬɗɗɌɡ, ɝɖɌɓɌɗ: 

 òȺɝɞɑɜɑɏɌɕɝɫ ɘɌɗɧɡ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɤɑɝɞɎ, ɔɍɚ ɘɌɗɧɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ ɔɓ-ɓɌ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ɚəɔ ɛɚ-
Ɏɞɚɜɫɪɞɝɫ, ɝɞɌəɚɎɫɞɝɫ ɍɚɗɨɤɔɘɔ. ȶɌɒɐɚɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɛɚɫɎɔɗɚɝɨ Ɏ ɩɞɚɕ ɚɍɥɔəɑ (ɟɘɘɑ) 
ɞɌɖɒɑ ɝəɌɣɌɗɌ ɍɧɗɚ ɘɌɗɧɘ, ɛɚɡɚɒɑɘ əɌ ɔɝɞɔəɟ. Ⱦɚɞ, ɖɞɚ ɝɞɌɗ ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ ɩɞɚ əɚɎɤɑɝɞɎɚ, ɚɍɚɗɨ-
ɝɞɔɗɝɫ ɔɘ, Ɍ ɓɌɞɑɘ əɑ ɝɘɚɏ ɔɓɍɌɎɔɞɨɝɫ ɚɞ əɑɏɚ. Ȯ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɑ, ɩɞɚ əɚɎɤɑɝɞɎɚ ɜɌɓɜɚɝɗɚɝɨ ɔ ɝɞɌɗɚ ɣɌ-
ɝɞɨɪ ɜɑɗɔɏɔɔ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɚə ɔɝɛɚɎɑɐɟɑɞ.  

 ȾɌɖ ɛɜɔɝɘɚɞɜɔɝɨ ɒɑ, ɐɌ ɛɚɘɔɗɟɑɞ ɞɑɍɫ ȬɗɗɌɡ, ɖ ɜɑɣɌɘ ɗɪɐɑɕ ɞɎɚɑɏɚ Ɏɜɑɘɑəɔ, ɖɚɞɚɜɧɘ ɞɧ 
ɎəɔɘɌɑɤɨ, ɔ əɑ ɞɚɜɚɛɔɝɨ! ȹɑ ɜɟɖɚɎɚɐɝɞɎɟɕɝɫ ɔɡ ɝɗɚɎɌɘɔ, ɛɚɖɌ ɞɧ əɑ ɝɛɜɚɝɔɤɨ ɔ əɑ ɟɓəɌɑɤɨ: òȯɚ-
Ɏɚɜɔɗɔ ɗɔ ɚ ɞɚɘ ɒɑ ɝɌɘɚɘ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɔ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɗɔ 
ɖɌɖɚɕ-ɗɔɍɚ ɔɓ ɟɣɑəɧɡ?ó ȱɝɗɔ ɟ ɞɑɍɫ ɍɟɐɑɞ ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɑɑ ɛɜɑɐɌəɔɑ, ɛɜɔɎɚɐɔɘɚɑ ɚɞ əɔɡ, ɞɚ 
ɖɜɑɛɖɚ ɐɑɜɒɔɝɨ ɑɏɚ, əɑ ɚɝɞɌɎɗɫɕ ɑɏɚ ɜɌɐɔ ɣɑɏɚ-ɗɔɍɚ ɔəɚɏɚ ɔ əɑ ɛɜɑɐɌɎɌɕ ɑɏɚ, Ɍ əɑ ɞɚ ɟɛɌɐɑɤɨ Ɏ 
Ȭɐɝɖɔɕ Ⱥɏɚəɨ!  

 ȴ, ɓəɌɕ, ɐɌ ɛɚɘɔɗɟɑɞ ɞɑɍɫ ȬɗɗɌɡ, ɣɞɚ ȴɝɗɌɘ ɜɌɍɌ (ȬɗɗɌɡɌ) əɑ ɍɟɐɑɞ ɛɚɗəɧɘ, ɛɚɖɌ ɚə əɑ ɝɞɌəɑɞ 
ɝɗɑɐɚɎɌɞɨ (ɤɌɜɔɌɞɝɖɚɘɟ ɐɚɖɌɓɌɞɑɗɨɝɞɎɟ), ɍɟɐɟɣɔ ɔɝɖɜɑəəɔɘ, ɔ ɛɚɖɚɜɔɎɤɔɝɨ (ȴɝɞɔəɑ). Ȼɚɩɞɚɘɟ 
ɞɚɞ, ɖɞɚ ɓɌɫɎɗɫɑɞ, ɣɞɚ Ɏ ȴɝɗɌɘɑ ɚɝɞɌɗɚɝɨ ɣɞɚ-ɗɔɍɚ əɑ ɛɚɗəɚɝɞɨɪ ɐɚɤɑɐɤɑɑ ɚɞ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ ɛɚ-
ɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɓɘɧɝɗɔɗ əɌ əɔɡ ɗɚɒɨ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ ɚə 
əɑ ɞɚɗɨɖɚ ɝɑɑɞ ɜɚɓəɨ, əɚ ɔ ɛɚɜɚɣɔɞ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ, ɍɟɐɟɣɔ ɔɓ ɣɔɝɗɌ ɞɑɡ, ɖɞɚ Ɏəɚɝɔɞ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ 
əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ, ɓɌɍɗɟɐɔɗɝɫ ɝɌɘ ɔ ɎɎɚɐɔɞ Ɏ ɓɌɍɗɟɒɐɑəɔɑ ɐɜɟɏɔɡ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɜɔɛɔɝɧɎɌɑɞ ȴɝɗɌɘɟ ɞɚ, 
ɣɞɚ əɑ ɔɘɑɑɞ ɖ əɑɘɟ ɚɞəɚɤɑəɔɫ!ó140.  
ȰɌ ɛɚɘɔɗɟɑɞ ȬɗɗɌɡ ɔɘɌɘɌ ȸɌɗɔɖɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɖɌɓɌɗ:  
òȶɚəɑɢ ɩɞɚɕ ɚɍɥɔəɧ (ɟɘɘɧ) ɝɘɚɒɑɞ ɔɝɛɜɌɎɔɞɨ ɞɚɗɨɖɚ ɞɚ, ɣɞɚ ɔɝɛɜɌɎɔɗɚ ɑɑ əɌɣɌɗɚ. Ⱦɚ, ɣɞɚ əɑ 

ɫɎɗɫɗɚɝɨ ɣɌɝɞɨɪ ɜɑɗɔɏɔɔ ɞɚɏɐɌ, əɑ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɩɞɔɘ ɔ ɞɑɛɑɜɨó.  
ȰɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ əɌɤɑɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɝɖɌɓɌɗ: 
òɋ əɑ ɚɝɞɌɎɔɗ əɔɣɑɏɚ, ɣɞɚ ɛɜɔɍɔɒɌɗɚ ɍɧ ɎɌɝ ɖ ȬɗɗɌɡɟ, əɑ ɎɑɗɑɎ ɎɌɘ ɩɞɚ, ɔ ɫ əɑ ɚɝɞɌɎɔɗ əɔɣɑɏɚ, ɣɞɚ 

ɚɞɐɌɗɫɗɚ ɍɧ ɎɌɝ ɚɞ ȬɗɗɌɡɌ ɔ ɛɜɔɍɗɔɒɌɗɚ ɖ Ⱥɏəɪ, əɑ ɓɌɛɜɑɞɔɎ ɎɌɘ ɩɞɚó. 
ɁɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ, ɍɗɌɏɚɐɌɜɫ ɘɔɗɚɝɞɔ ȶɚɞɚɜɚɏɚ ɐɚɎɚɐɫɞɝɫ ɐɚ ɖɚəɢɌ ɍɗɌɏɔɑ ɐɑɗɌ! 
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 «Табакат аль-Ханабиля» (2/18-19) Ибн Аби Яаъля.  
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РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,    

ССООВВЕЕРРШШААЕЕММЫЫЕЕ  ДДОО  ВВХХООЖЖДДЕЕННИИЯЯ  ВВ  ССООССТТООЯЯННИИЕЕ  ИИХХРРААММАА  
 
1-ȮɚɓɐɑɜɒɌəɔɑ ɚɞ ɛɚɑɓɐɚɖ Ɏ ɘɑɝɫɢ ȽɌɠɌɜ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɚɞ əɌɣɔəɌəɔɫ Ɏ ɩɞɚɞ ɘɑɝɫɢ ɖɌɖɔɡ-ɗɔɍɚ ɐɑɗ, 

əɌɛɜɔɘɑɜ, ɍɜɌɖɚɝɚɣɑɞɌəɔɫ, ɝɞɜɚɔɞɑɗɨɝɞɎɌ ɔ ɞ.ɐ.141 
2-ȺɞɖɌɓ ɚɞ ɛɚɑɓɐɚɖ Ɏɚ Ɏɞɚɜɚɕ ɛɚɗɚɎɔəɑ ɘɑɝɫɢɌ, ɔɗɔ ɖɚɏɐɌ ɗɟəɌ əɌɡɚɐɔɞɝɫ Ɏ ɝɚɓɎɑɓɐɔɔ Ƚɖɚɜɛɔ-

ɚəɌ142. 
3-ȺɞɖɌɓ ɟɍɔɜɌɞɨɝɫ ɐɚɘɌ ɔ ɛɚɐɘɑɞɌɞɨ Ɏ əɑɘ ɝɜɌɓɟ ɒɑ ɛɚɝɗɑ ɚɞɦɑɓɐɌ ɖɚɏɚ-ɗɔɍɚ. (çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè 

ȴɍə Ɍɗɨ-ɁɌɐɒɌ, 2/67)143.  
4-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌɘɌɓɌ, ɝɚɝɞɚɫɥɑɏɚ ɔɓ ɐɎɟɡ ɜɌɖõɌɞɚɎ, ɛɑɜɑɐ ɚɞɦɑɓɐɚɘ Ɏ ɡɌɐɒ. Ȼɜɔ ɩɞɚɘ Ɏ ɛɑɜɎɚɘ 

ɜɌɖɌõɌɞɑ ɛɚɝɗɑ çȬɗɨ-ɀɌɞɔɡɔè ɣɔɞɌɑɞɝɫ ɝɟɜɌ çȬɗɨ-ȶɫɠɔɜɟəè (ʈ109), Ɍ Ɏɚ Ɏɞɚɜɚɘ - çȬɗɨ-ȴɡɗɌɝè 
(ʈ112). Ȼɚ ɚɖɚəɣɌəɔɔ ɩɞɚɏɚ əɌɘɌɓɌ ɏɚɎɚɜɔɞɝɫ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɍɔɖɌ ɔəɞɌɤɌɜɞɟ ɎɌ ɔɗɫɕɖɌ ɞɌɎɌɐɒɌɡ-
ɞɟ...è (Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ɋ ɟɑɓɒɌɪ ɜɌɐɔ Ⱦɑɍɫ ɔ əɌɛɜɌɎɗɫɪɝɨ ɖ Ⱦɑɍɑ...), ɓɌɞɑɘ ɣɔɞɌɑɞɝɫ Ɍɫɞ çȬɗɨ-ȶɟɜɝɔè, ɝɟ-
ɜɧ çȬɗɨ-ȴɡɗɌɝè (ʈ112), çȬɗɨ-ɀɌɗɫɖè (ʈ113), çȬə-ȹɌɝè (ʈ114) ɔ ɐɜɟɏɚɑ, ɚ ɣɑɘ ɟɛɚɘɫəɟɞɚ Ɏ əɑɖɚ-
ɞɚɜɧɡ ɖəɔɏɌɡ, əɌɛɜɔɘɑɜ, çȬɗɨ-ȴɡɨɫè Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ, çȬɗɨ-ɀɌɞɌɎɌ Ɍɗɨ-Ɂɔəɐɔɫè, çɄɔɜõɌɞ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘè 
ɔ ɞ.ɐ.144 

5-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ (ɛɑɜɑɐ ɚɞɦɑɓɐɚɘ) əɌɘɌɓɌ, ɝɚɝɞɚɫɥɑɏɚ ɔɓ ɣɑɞɧɜɑɡ ɜɌɖõɌɞɚɎ145. 
6-Ƀɞɑəɔɑ ɣɑɗɚɎɑɖɚɘ, əɌɘɑɜɑɎɌɪɥɔɘɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ, ɛɚɝɗɑɐəɔɡ ɌɫɞɚɎ ɔɓ ɝɟɜɧ çȬɗɨ-

ȴɘɜɌəè, ɌɫɞɌ çȬɗɨ-ȶɟɜɝɔè, ɝɟɜ çȳɑɘɗɫɞɜɫɝɑəɔɑè (ʈ99) ɔ çȬɗɨ-ɀɌɞɔɡɌè ɛɜɔ Ɏɧɡɚɐɑ ɔɓ ɐɚɘɌ, ɛɚ-
ɗɌɏɌɫ, ɣɞɚ ɩɞɚ ɜɑɤɔɞ Ɏɝɑ ɑɏɚ ɛɜɚɍɗɑɘɧ, ɖɌɖ Ɏ ɩɞɚɘ ɘɔɜɑ, ɞɌɖ ɔ Ɏ ɔəɚɘ146. 

7-ȯɜɚɘɖɚɑ ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɚɎ ɛɚɘɔəɌəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ ɔ ɞɌɖɍɔɜɌ ɛɜɔ ɛɜɚɎɚɐɌɡ ɔ Ɏɝɞɜɑɣɑ ɛɌɗɚɘəɔ-
ɖɚɎ. (çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/322; çȸɌɐɒɌɗɗɫ Ɍɗɨ-ȸɌəɌɜè, 12/271). 

8-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɌɓɌəɌ ɛɜɔ ɛɜɚɎɚɐɌɡ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ. 
9-ȻɌɗɌəɖɔə ɝ ɛɚɖɜɧɎɌɗɚɘ ɐɗɫ ȶɌɌɍɧ ɔ ɛɜɚɎɑɐɑəɔɑ ɞɚɜɒɑɝɞɎɑəəɧɡ ɘɑɜɚɛɜɔɫɞɔɕ, ɝɎɫɓɌəəɧɡ 

ɝɚ ɝɘɑəɚɕ ɛɚɖɜɧɎɌɗɌ ȶɌɌɍɧ147. (çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/213; çȬɗɨ-ȴɍɐɌõ ɠɔ ɘɌɐɌɜ Ɍɗɨ-ȴɍɞɔɐɌèô, 131-132; 
çȾɌɠɝɔɜ Ɍɗɨ-ȸɌəɌɜè, 10/358).  

10-ȻɜɚɎɚɐɧ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ ɛɚɐ ɘɟɓɧɖɟ, ɖɌɖ ɩɞɚ ɐɑɗɌɑɞɝɫ Ɏ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɝɞɜɌəɌɡ! 
11-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɑɓɐɖɔ Ɏ ɚɐɔəɚɣɖɟ, çɎɓɫɎ Ɏ ɝɛɟɞəɔɖɔ ɞɚɗɨɖɚ ȬɗɗɌɡɌè, - ɖɌɖ ɏɚɎɚɜɫɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ 

ɝɟɠɔɔ! 
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 Хадис: "Того, кто обрадовал меня окончанием месяца Сафар, я обязательно обрадую Раем", - является вымыш-

ленным, о чем сообщается в "Аль-Фатава аль-Хиндия" (5/330) и в сборниках, где собраны вымышленные хадисы.  
142

 Хадис, передающийся на эту тему, является недостоверным, о чем сообщается в "Тазкира аль-Мавду‘ат" 

(стр.122).  
143

 Прим. редактора: еще раз обращаю внимание уважаемого читателя, что в круглых скобках шейх аль-Альбани 

указывает имя автора и его труд, в котором тот или иной ученый отнес данное действие к религиозным нововведени-

ям.  
144

 Хадис: "Нет ничего лучше, что оставляет раб (Аллаха) своей семье, чем намаз в два рак‘ата, совершенный у 

них в то время, когда он хочет отправиться в путь", - имеет слабый иснад, как я разъяснил в "Сильсилят аль-Ахадис 

ад-Даи‘фа"(№372). Поэтому нельзя руководствоваться данным хадисом в делах поклонения, как установлено в науке 

об основах (фикха). Имам ан-Навави, назвав данный хадис слабым, сказал: "Считать, что этот хадис относится к до-

полнительным видам поклонения, неправильно». Подобным ему является и хадис Анаса: "Каждый раз, когда послан-

ник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, желал отправиться в путь, он вставал со своего места и гово-

рил: "Аллахумма бика инташарту…". Этот хадис привел Ибн ‗Ади и аль-Байхаки (5/250). В иснаде этого хадиса име-

ется передатчик по имени ‗Умар, также говорят ‗Амр, бин Масавир. Хадисы от него относятся к категории отвергае-

мых (ʤʫʥʢʘʨ), как сказал аль-Бухари. Другие (знатоки хадисов) также назвали этого человека слабым передатчиком.  
145

 Хадис, передаваемый на эту тему, также является слабым. Его привел аль-Хара‘ити в "Макарим аль-Ахлак" в 

следующей формулировке от Анаса: "Не оставляет раб (Аллаха) для своей семьи более любимого Аллахом преемни-

ка, чем четыре рак‘ата, совершенные им в своем доме, когда он облачился в одеяния путника". Аль-Ираки сказал об 

этом хадисе следующее: «Он является слабым».  
146

 На эту тему передается хадис в форме «ʤʘʨʬʫè‘, однако он является ложным, о чем сообщается в "Ат-Тазкира" 

(123). 
147

 С этим религиозным новшеством покончено, хвала Аллаху, много лет назад! Однако вместо него продолжается 

другое религиозное новшество. В комментариях аль-Баджури к Ибн аль-Касыму (1/41) сказано: «Запрещено любо-

ваться известным паланкином с покрывалом для Каабы, покрывалом места (стояния) Ибрахима и т.п.». 
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12-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɑɓɐɖɔ, əɑ ɎɓɫɎ ɝ ɝɚɍɚɕ əɔɖɌɖɔɡ ɛɜɔɛɌɝɚɎ, ɟɞɎɑɜɒɐɌɫ, ɣɞɚ Ɏ ɩɞɚɘ ɓɌɖɗɪɣɌɑɞɝɫ 
ɟɛɚɎɌəɔɑ əɌ ȬɗɗɌɡɌ (ɞɌɎɌɖɖɟɗɨ)148! 

13-ȺɞɛɜɌɎɗɑəɔɑ Ɏ ɛɟɞɨ ɝ ɢɑɗɨɪ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ɘɚɏɔɗ ɛɜɚɜɚɖɚɎ ɔ ɛɜɌɎɑɐəɔɖɚɎ149. (çȸɌɐɒɘɟõ Ɍɜ-
ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè (2/395) ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘɌ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ). 

14-Ɍ) ȳɌɖɗɪɣɑəɔɑ ɐɚɏɚɎɚɜɌ ɘɑɒɐɟ ɘɟɒɣɔəɚɕ ɔ ɓɌɘɟɒəɑɕ ɒɑəɥɔəɚɕ, əɌɘɑɜɑɎɌɪɥɑɕɝɫ ɝɚɎɑɜ-
ɤɔɞɨ ɡɌɐɒ ɔ əɑ ɔɘɑɪɥɑɕ ɜɚɐɝɞɎɑəəɔɖɌ ɘɟɒɝɖɚɏɚ ɛɚɗɌ (ɘɌɡɜɌɘ), ɝɚɏɗɌɝəɚ ɖɚɞɚɜɚɘɟ ɚə ɍɟɐɑɞ ɝɚ-
ɛɜɚɎɚɒɐɌɞɨ ɑɑ Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɘɌɡɜɌɘɌ150. (çȬɝ-ȽɟəɌə ɎɌ Ɍɗɨ-ȸɟɍɞɌɐɌõɌɞè, 109).  
ɍ) ȽɔɞɟɌɢɔɫ, ɛɜɔ ɖɚɞɚɜɚɕ ɒɑəɥɔəɌ ɛɜɚɝɔɞ ɛɚɝɞɚɜɚəəɑɏɚ ɘɟɒɣɔəɟ Ɏɧɝɞɟɛɔɞɨ Ɏ ɜɚɗɔ ɍɜɌɞɌ, 

ɖɚɞɚɜɧɕ ɍɧɗ ɍɧ ɑɕ ɘɌɡɜɌɘɚɘ, Ɍ ɓɌɞɑɘ ɚɞəɚɤɑəɔɑ ɖ ɩɞɚɘɟ ɘɟɒɣɔəɑ ɖɌɖ ɖ ɘɌɡɜɌɘɟ151.  
 Ɏ) ȻɚɑɓɐɖɌ ɒɑəɥɔəɧ ɝ ɏɜɟɛɛɚɕ ɒɑəɥɔə, ɖɚɞɚɜɧɑ, ɖɌɖ ɚəɔ ɟɞɎɑɜɒɐɌɪɞ, çɐɚɝɞɚɕəɧ ɐɚɎɑɜɔɫè, 

ɍɑɓ ɘɌɡɜɌɘɌ, ɗɔɍɚ ɛɚɑɓɐɖɌ Ɏ ɝɚɛɜɚɎɚɒɐɑəɔɔ ɘɟɒɣɔəɧ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɘɌɡɜɌɘɚɘ ɚɐəɚɕ ɔɓ ɩɞɔɡ 
ɒɑəɥɔə, ɟɞɎɑɜɒɐɌɫ, ɣɞɚ ɚə ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɘɌɡɜɌɘɚɘ ɐɗɫ Ɏɝɑɡ əɔɡ.  

15-ȮɓɧɘɌəɔɑ ɛɚɤɗɔə ɝ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ, əɌɘɑɜɑɎɌɪɥɔɡɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɕ ɡɌɐɒ. (çȬɗɨ-
ȴɡɨɫè, 1/236). 

16-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɟɞəɔɖɚɘ əɌɘɌɓɌ ɔɓ ɐɎɟɡ ɜɌɖɌõɌɞɚɎ Ɏɝɫɖɔɕ ɜɌɓ, ɖɚɏɐɌ ɚə ɚɝɞɌəɌɎɗɔɎɌɑɞɝɫ Ɏ ɖɌ-
ɖɚɘ-ɗɔɍɚ ɘɑɝɞɑ, ɏɚɎɚɜɫ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ Ɍəɓɔɗɨəɔ ɘɌəɓɔɗɫə ɘɟɍɌɜɌɖɌə ɎɌ ɌəɞɌ ɡɌɕɜɟɗɨ ɘɟəɓɔɗɔəéè 
(çȺ ȬɗɗɌɡ! ȽɐɑɗɌɕ ɘɚɪ ɚɝɞɌəɚɎɖɟ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɑəəɚɕ, ɔɍɚ Ⱦɧ ð əɌɔɗɟɣɤɔɕ ɔɓ ɡɚɓɫɑɎéè152. 

17-Ƀɞɑəɔɑ ɛɟɞəɔɖɚɘ Ɏ ɖɌɒɐɚɘ ɘɑɝɞɑ, ɏɐɑ ɚə ɚɝɞɌəɌɎɗɔɎɌɑɞɝɫ, ɝɟɜɧ çȬɗɨ-ȴɡɗɌɝè (ʈ112) ɚɐɔə-
əɌɐɢɌɞɨ ɜɌɓ, ɌɫɞɌ çȬɗɨ-ȶɟɜɝɔè ɚɐɔə ɜɌɓ ɔ ɌɫɞɌ çȸɌ ɖɌɐɌɜɟ-ȷɗɌɡɌ ɡɌɖɖɌ ɖɌɐɜɔɡɔ (çȺəɔ əɑ ɢɑəɔɗɔ 
ȬɗɗɌɡɌ ɐɚɗɒəɧɘ ɚɍɜɌɓɚɘè)153 ɚɐɔə ɜɌɓ154. 

18-ȿɛɚɞɜɑɍɗɑəɔɑ Ɏ ɛɔɥɟ ɗɟɖɌ Ɏ ɖɌɒɐɚɕ ɘɑɝɞəɚɝɞɔ, ɖɟɐɌ ɛɜɔɑɓɒɌɑɞ ɛɟɞəɔɖ155. 
19- ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɧɡ ɘɑɝɞ ɝ ɢɑɗɨɪ ɝəɔɝɖɌɞɨ ɚɞ ɩɞɚɏɚ ɍɗɌɏɚ, Ɏ ɞɚ Ɏɜɑɘɫ ɖɌɖ 

Ɏ ɄɌɜɔɌɞɑ ɚɞɝɟɞɝɞɎɟɪɞ ɐɚɎɚɐɧ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɟɖɌɓɧɎɌɗɔ ɍɧ əɌ ɒɑɗɌɞɑɗɨəɚɝɞɨ ɛɚɐɚɍəɚɏɚ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ. ȶ 
ɞɌɖɔɘ ɘɑɝɞɌɘ, əɌɛɜɔɘɑɜ, ɚɞəɚɝɫɞɝɫ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɚɎ ɔ ɝɎɫɞɧɡ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɞɑ ɘɑɝɞɌ, əɌ ɖɚɞɚɜɧɡ, ɖɌɖ 
ɏɚɎɚɜɫɞ ɗɪɐɔ, ɫɖɚɍɧ ɚɝɞɌɗɔɝɨ ɝɗɑɐɧ ɛɜɑɍɧɎɌəɔɫ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞ-
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 Аль-Газали в "Аль-Ихья" (3/249) назвал это желательным, а в другом месте (4/229) он сказал: "Отправляться в 

пустыню без припасов допустимо, и это является высшей степенью упования на Аллаха". 

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: это ложь. Если бы это действительно было так, как он ска-

зал, то посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, был бы первым из людей, кто поступал бы по-

добным образом. А нам достоверно известно, что он, да благословит его Аллах и приветствует, этого не совершал. А 

как же иначе, если он, да благословит его Аллах и приветствует, запасся мясом принесенных им в жертву животных, 

отправляясь в путь из Мекки в Медину. Я не знаю, как такой ученый, как аль-Газали, мог утверждать подобное, ведь 

Всевышний Аллах сказал:  Ͻу϶ дϗТ ϜмϸмϿϦмонЧϧЮϜ ϸϜϿЮϜ "ɹʝʨʠʪʝ ʩ ʩʦʙʦʡ ʧʨʠʧʘʩʳ, ʥʦ ʣʫʯʰʠʤ ʧʨʠʧʘʩʦʤ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʦʛʦʙʦʷʟ-

ʥʝʥʥʦʩʪʴ» (сура «Корова», аят 197). Этот аят был ниспослан о жителях Йемена, которые, отправляясь в хадж, не бра-

ли с собой провианта, говоря: «Мы уповаем на Аллаха!» Этот хадис привели аль-Бухари и другие (мухаддисы). Так 

что же отвратило аль-Газали от этой истины, на которую указала Книга Аллаха и Сунна? Неужели он не знал об этом? 

Конечно же, знал, поскольку человек, подобный ему, не мог упустить из виду эту истину. Поистине, причина кроется 

в суфизме, который приводит к тому, что его приверженцы отходят от Шариата из-за «скрытого» толкования 

(ʪʘôʚʠʣʴ) священных текстов. А аль-Газали занимался этим, также как и спекулятивным богословием (óʠʣʴʤ ʘʣʴ-

ʢʘʣʷʤ – толкование догматов Ислама, основанное на разуме, а не на следовании Корану и Сунне – прим. редактора). 

Да защитит нас Аллах посредством Сунны от всего, что ей противоречит! 
149

 Что касается посещения могил пророков и праведников, которое не требует совершения поездки, то это допу-

стимо согласно Шариату, о чем единодушно сказали все ученых, в том числе и Ибн Таймиййа. Каждый, кто считает 

это недопустимым и порицаемым, является либо невежественным человеком, либо тем, кто полон предубеждений.  
150

 Это религиозное новшество относится к числу самых гнусных ввиду того, что оно представляет собой попытку 

обойти Шариат и создает предпосылки для совершения распутства и мерзости, что совершенно очевидно. 
151

 Прим. редактора: это и следующее религиозное нововведение шейх аль-Альбани приводит в своей книге «Ма-

насик аль-Хадж ва аль-Умра фи аль-Китаб ва ас-Сунна ва Асари ас-Саляф» («Обряды хаджа и умры согласно Книге 

(Аллаха), Сунне и преданиям праведных предков»).  
152

 См. книгу "Шарх Шир‘а аль-Ислам", стр.369-374 
153

 Прим. редактора: сура «Хадж», аят 74. 
154

 См. книгу "Шарх Шир‘а аль-Ислам", стр.369-374 
155

 В "Шарх Шир‘а аль-Ислам" (стр. 381) сказано, что так поступать желательно. Суждение Шариата относительно 

желательности чего-либо требует соответствующего доказательства. В данном случае в качестве доказательства в 

этой книге приводится следующий хадис: "Кто отведал зелень какой-либо местности, ему не нанесет вред ее вода», 

под «зеленью» здесь подразумевается лук".  

Это одинокий хадис (ʛʘʨʠʙ). Нам не известна основа этого хадиса, за исключением труда»Ан-Нихаййа» Ибн аль-

Асира, однако в нем очень много безосновательных хадисов.  
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ɝɞɎɟɑɞ: ȽɖɌɗɌ (əɌ ɁɜɌɘɚɎɚɕ ɏɚɜɑ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) Ɏ ȴɑɜɟɝɌɗɔɘɑ ɔ ȸɌɝɐɒɔɐ Ɍɗɨ-ȶɌɐɌɘ (çȸɑɣɑɞɨ 
ɝɞɟɛəɔè) Ɏ ȰɌɘɌɝɖɑ. (çȴɖɞɔɐɌ Ɍɝ-ȽɧɜɌɞ Ɍɗɨ-ȸɟɝɞɌɖɧɘ ɘɟɡɌɗɔɠɌ ȬɝɡɌɍ Ɍɗɨ-ȰɒɌɡɔɘè, ɝɞɜ. 151, 
152)156.  

20-ȺɍəɌɒɑəɔɑ ɖɌɖɚɏɚ-ɗɔɍɚ ɔɘɑɪɥɑɏɚɝɫ ɚɜɟɒɔɫ ɛɚ ɛɜɔɍɧɞɔɔ Ɏ ȾɌɍɟɖ. (çȬɗɨ-ȴɡɞɔɫɜɌɞ Ɍɗɨ-
õȴɗɨɘɔɫè ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘɌ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ).  

 

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,    

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  ССОО  ВВХХООЖЖДДЕЕННИИЕЕММ  ВВ  ССООССТТООЯЯННИИЕЕ  ИИХХРРААММАА,,    

СС  ППРРООИИЗЗННЕЕССЕЕННИИЕЕММ  ТТААЛЛЬЬББИИИИ  ИИ  ТТ..ПП..  
 
21-Ȼɜɔɚɍɜɑɞɑəɔɑ ɚɝɚɍɚɏɚ ɎɔɐɌ ɚɍɟɎɔ, ɝɚɚɞɎɑɞɝɞɎɟɪɥɑɕ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɧɘ ɟɝɗɚɎɔɫɘ, ɚ ɖɚɞɚɜɧɡ 

ɔɓɎɑɝɞəɚ Ɏ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɖəɔɏɌɡ157.  
22-Ȯɡɚɒɐɑəɔɑ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ ɐɚ ɛɜɔɍɧɞɔɫ Ɏ ɘɔɖɌɞ158. 
23-ȹɚɤɑəɔɑ ɘɟɒɣɔəɌɘɔ çɜɔɐɌè (ɖɟɝɖɌ ɘɌɞɑɜɔɔ, ɖɚɞɚɜɟɪ ɛɌɗɚɘəɔɖ əɌɍɜɌɝɧɎɌɑɞ əɌ ɛɗɑɣɔ ð 

ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɞɌɖ, ɣɞɚɍɧ ɛɜɌɎɚɑ ɛɗɑɣɚ ɍɧɗɚ ɚɍəɌɒɑəəəɧɘ (Ɍɗɨ-ɔɐɞɔɍɌõ) ɛɚɝɗɑ Ɏɡɚɒɐɑəɔɫ Ɏ 
ɝɚɝɞɚɫəɔɑ ɔɡɜɌɘɌ159. (çȾɌɗɨɍɔɝ ȴɍɗɔɝè ȴɍə Ɍɗɨ-ȰɒɌɟɓɔ, ɝɞɜ.154) 

24-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ əɌɘɑɜɑəɔɫ Ɏɝɗɟɡ160. 
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 На эту тему передается достоверное предание от Умара, да будет доволен им Аллах, который однажды во вре-

мя своего хаджа увидел людей, спешащих к какому-то месту. Он спросил: «Что это?» Ему ответили: «Место, где мо-

лился посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует». Тогда он сказал: "Точно так же погубили себя 

обладатели Писания, которые превращали места со следами (пребывания) своих пророков в места для моления. Тот из 

вас, кого время намаза застало в этом месте, пусть помолится. В противном же случае ему не следует в них молиться". 

См. нашу книгу «Тахзир ас-саджид мин иттихази-ль-кубур масаджид» («Предостережение поклоняющемуся от изби-

рания могил в качестве мест для моления», стр. 97).  
157

 Поистине, о подобных условиях до нас ничего не дошло из Сунны, а ведь религия Аллаха легка. Всякое усло-

вие, которое не содержится в Книге Аллаха, является ложным, даже если бы существовала сотня подобных условий, о 

чем достоверно передано в «Сахихе» аль-Бухари. В преданиях сообщается лишь об одном условии, которое пророк, 

да благословит его Аллах и приветствует, предъявил к обуви паломника, находящегося в состоянии ихрама: она не 

должна прикрывать лодыжки, которые представляют собой две кости, находящиеся в сочленении голени и стопы и 

упомянутые в аяте о малом омовении (ʚʫʜʫ). Так, посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: 

"Находящемуся в состоянии ихрама не следует надевать кожаные носки, кроме тех случаев, когда он не может найти 

сандалии. В таком случае пусть он наденет кожаные носки, обрезав их так, чтобы верхние края не доходили до лоды-

жек". Текст данного хадиса согласован. Поэтому паломнику, находящемуся в ихраме, разрешено носить обувь напо-

добие сандалий и шлепанцев.  
158

 Это действие относится к религиозному новшеству, поскольку оно противоречит Сунне. Что касается хадиса: 

"К числу того, что делает твой хадж совершенным, относится вхождение в ихрам в жилище твоей семьи",- то он явля-

ется отвергаемым (ʤʫʥʢʘʨ), как я разъяснил в "Сильсилят аль-Ахадис ад-Да‘ифа» (№210). Данный хадис противоре-

чит многочисленным хадисам, переданным в форме «ʤʘʨʬʫè‘ и «ʤʘʫʢʫʬ» целой группой сподвижников, таких как 

Умар и Усман, да будет доволен Аллах ими обоими, о чем уже было упомянуто ранее. Кроме того, как прекрасно пре-

дание, о котором рассказали аль-Харави и другие (ученые) от Ибн Уйейны: "Я слышал, как Малик бин Анас в ответ на 

вопрос пришедшего к нему человека: "О, Абу Абдуллах! Где мне войти в состояние ихрама?", сказал: "В Зу-ль-

Хулейфе, как это делал посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует". Тогда этот человек спросил: "А 

если я хочу войти в ихрам в Мечети Пророка, рядом с его могилой?", на что (имам Малик) ответил: "Не делай этого, 

ибо я боюсь, что тебя постигнет искушение (ʬʠʪʥʘ)". Тогда этот человек снова спросил: "А в чем же здесь искуше-

ние? В том небольшом расстоянии от Мечети до миката, которое я желаю преодолеть в состоянии ихрама?" Тогда 

Малик воскликнул: "А разве существует большее искушение, чем то, когда ты думаешь, что опередил Посланника 

Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, в хорошем поступке, которое был не в состоянии совершить он?! 

Ведь я слышал, как Аллах сказал:  

çʇʫʩʪʴ ʞʝ ʦʩʪʝʨʝʛʘʶʪʩʷ ʪʝ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʪ ʝʛʦ ʚʝʣʝʥʠʶ, ʢʘʢ ʙʳ ʠʭ ʥʝ ʧʦʩʪʠʛʣʦ ʠʩʢʫʰʝʥʠʝ ʠʣʠ ʥʝ 

ʧʦʩʪʠʛʣʠ ʠʭ ʤʫʯʠʪʝʣʴʥʳʝ ʥʘʢʘʟʘʥʠʷ!è (сура «Свет», аят 63). 

Исходя из вышеизложенного, читатель сам может сделать вывод об обоснованности утверждений, что существует 

единодушное мнение ученых, разрешающих входить в состояние ихрама до микатов, о чем говорится в «Шарх аль-

Хидая» (2/132). И лишь Аллаха мы молим о помощи!  
159

 Ибн ‗Абидин в "Аль-Хашия" (2/215) сказал: "Сунной является обнажение мужчинами правого плеча непосред-

ственно перед совершением (первоначального) обхода Каабы вплоть до его окончания, и больше никогда". О том же 

самом говорится в "Фатх аль-Кадир" (2/150). 
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25-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɡɌɐɒɌ ɘɚɗɣɌ, əɑ ɜɌɓɏɚɎɌɜɔɎɌɫ. (çȬɗɨ-ȴɖɞɔɐɌèô, ɝɞɜ. 60). 
26-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɞɌɗɨɍɔɔ ɏɜɟɛɛɚɕ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ Ɏ ɚɐɔə ɏɚɗɚɝ. (çɄɌɜɡ Ɍɞ-ȾɌɜɔɖɌ Ɍɗɨ-

ȸɟɡɌɘɘɌɐɔɕɕɌè (1/115) Ɍɗɨ-ɁɌɐɒ ȼɌɐɒɌɍɌ; çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè (2/221) ȴɍə Ɍɗɨ-ɁɌɐɒɌ).  
27-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɞɌɖɍɔɜɌ (ɞ.ɑ. ɝɗɚɎ çȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜè- ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɔ ɞɌɡɗɔɗɫ (ɞ.ɑ. ɝɗɚɎ çȷɫ 

ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡè- ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) Ɏɘɑɝɞɚ ɞɌɗɨɍɔɔ. (çȶɌəɓ Ɍɗɨ-ËȿɘɘɌɗɨè ɚɞ ȴɍə ȬɍɍɌɝɌ, 3/30).  
28-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɛɚɝɗɑ ɞɌɗɨɍɔɔ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔəəɔ ɟɜɔɐɟ Ɍɗɨ-ɡɌɐɒɌ, ɠɌ-

ɕɌɝɝɔɜɡɟ ɗɔ ɎɌ ôɌɔəəɔ Ɍɗɫ ɌɐɌõɔ ɠɌɜɌɐɔɡɔ ɎɌ ɞɌɖɌɍɍɌɗɨɡɟ ɘɔəəɔ. ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔəəɔ əɌɎɌɕɞɟ ɌɐɌõɌ 
ɠɌɜɔɐɌɞɔɖɌ ɠɔ-ɗɨ-ɡɌɐɒ, ɠɌ-ɐɒõɌɗɨəɔ ɘɔə Ɍɗɨ-ɗɫɓɔəɌ ɝɞɌɐɒɔɍɟ ɗɫɖɌéè (çȺ, ȬɗɗɌɡ! Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɫ 
ɡɚɣɟ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɡɌɐɒ, ɞɌɖ ɚɍɗɑɏɣɔ ɒɑ ɘəɑ ɑɏɚ, ɛɚɘɚɏɔ ɘəɑ Ɏɧɛɚɗəɔɞɨ ɑɏɚ ɚɍɜɫɐɧ ɔ ɛɜɔɘɔ ɑɏɚ ɚɞ 
ɘɑəɫ! Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ɋ ɎɚɓəɌɘɑɜɔɗɝɫ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɞɚ, ɣɞɚ Ⱦɧ ɝɐɑɗɌɗ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɘ Ɏ ɡɌɐɒɑ, ɞɌɖ ɝɐɑɗɌɕ 
ɘɑəɫ ɔɓ ɣɔɝɗɌ ɞɑɡ, ɖɞɚ ɚɞɎɑɞɔɗ Ⱦɑɍɑéè)161.  

29-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɑɣɑɞɑɕ, əɌɡɚɐɫɥɔɡɝɫ Ɏ ȸɑɖɖɑ ɔ Ɏ ɑɑ ɚɖɜɑɝɞəɚɝɞɫɡ, ɓɌ ɔɝɖɗɪɣɑəɔ-
ɑɘ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ ȸɑɣɑɞɔ. ȹɌɛɜɔɘɑɜ, ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɑɣɑɞɔ əɑɛɚɐɌɗɑɖɟ ɚɞ ɡɚɗɘɌ Ɍɝ-ȽɌɠɌ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɜɌɝ-
ɛɚɗɚɒɑəɌ ɟ ɛɚɐəɚɒɔɫ ɏɚɜɧ Ȭɍɟ ȶɟɍɌɕɝ, ɘɑɣɑɞɔ Ȭɗɨ-ȸɌɟɗɔɐ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɐɜɟɏɔɡ ɘɑɣɑɞɑɕ, ɛɚɝɞɜɚɑə-
əɧɡ Ɏ ɘɑɝɞɌɡ, ɚɞɘɑɣɑəəɧɡ ɝɗɑɐɌɘɔ ɛɜɑɍɧɎɌəɔɫ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟ-
ɑɞ. (çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/388-389; çȾɌɠɝɔɜ ɝɟɜɧ Ȭɗɨ-ȴɡɗɌɝè ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ, 179). 

30-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɏɚɜ ɔ ɖɌɖɔɡ-ɗɔɍɚ ɐɜɟɏɔɡ ɘɑɝɞ Ɏɚɖɜɟɏ ȸɑɖɖɔ. ȹɌɛɜɔɘɑɜ, ɛɑɥɑɜɟ əɌ 
ɏɚɜɑ Ɍɗɨ-ɁɔɜɌ, ɔ ɏɚɜɟ ɚɖɚɗɚ ɐɚɗɔəɧ ȸɔəɌ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɕ, ɖɌɖ ɏɚɎɚɜɫɞ ɗɪɐɔ, ɫɖɚɍɧ əɌɡɚɐɔɗɌɝɨ ɔɝɖɟ-
ɛɔɞɑɗɨəɌɫ ɒɑɜɞɎɌ (ɓɌ ȴɝɘɌɔɗɌ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɔ ɞ.ɐ. (çȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 
2/289). 

31-ȹɌɘɑɜɑəəɌɫ ɛɚɑɓɐɖɌ Ɏ Ɍɞ-ȾɌəõɔɘ, ɣɞɚɍɧ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ əɌɘɌɓ Ɏ ȸɑɣɑɞɔ Ȭɕɤɔ. (çȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɜ-
ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/357-358). 

32-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɑɜɑɐ ȶɌɌɍɚɕ ɖɜɑɝɞəɚɏɚ ɓəɌɘɑəɔɫ (ɞɌɝɗɔɍ)162(çȬɗɨ-ȴɖɞɔɐɌè, 101).  
 

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ООББХХООДДООММ  ККААААББЫЫ  ((ȾȾȬȬȿȿȬȬɀɀ))  
 
33-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ (ɏɟɝɗɨ) ɐɗɫ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ. (çȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-

ȶɟɍɜɌè, 2/380). 
34-ȹɚɤɑəɔɑ ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɘ ɞɌɟɌɠ əɚɝɖɚɎ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɛɚɐɚɍəɧɡ Ɏɑɥɑɕ, ɣɞɚɍɧ əɑ əɌɝɞɟɛɔɞɨ əɌ 

ɏɚɗɟɍɔəɧɕ ɛɚɘɑɞ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɚɖɜɧɎɌəɔɑ ɣɑɘ-ɗɔɍɚ ɜɟɖ, ɐɌɍɧ əɑ ɛɜɔɖɚɝəɟɞɨɝɫ ɖ ɛɚɝɞɚɜɚəəɑɕ ɒɑə-
ɥɔəɑ163. 

35-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌɘɌɓɌ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɫ ɘɑɣɑɞɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ, əɌɡɚɐɫɥɔɘɝɫ Ɏ ɝɚɝɞɚɫəɔɔ ɔɡɜɌɘɌ 
(ɘɟɡɜɔɘ), ɖɚɏɐɌ ɚə ɓɌɡɚɐɔɞ Ɏ ȳɌɛɚɎɑɐəɟɪ ȸɑɣɑɞɨ164. 

36-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɚɎ: çɋ əɌɘɑɜɑɎɌɪɝɨ ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ɘɚɑɏɚ ɞɌɟɌɠɌ, ɝɚɝɞɚɫɥɑɏɚ ɔɓ ɝɑɘɔ ɖɜɟɏɚɎ, 
ɞɚ-ɞɚ ɔ ɞɚ-ɞɚè. (çȳɌɌɐ Ɍɗɨ-ȸɌõɌɐè, 1/455, 3/303; çȼɌɎɐɌ Ɍə-ȹɌɐɔɕɕɌè, 1/261). 

37-ȻɚɐəɔɘɌəɔɑ ɜɟɖ ɛɜɔ ɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəɔɔ ɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘəɪ ɞɌɖ ɒɑ, ɖɌɖ ɐɗɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ əɌɘɌɓɌ. 
(çȳɌɌɐ Ɍɗɨ-ȸɌõɌɐè, 1/303); çȽɌɠɌɜ Ɍɗɨ-ËȬɐɌè Ɍɗɨ-ɀɌɕɜɟɓ ȬɍɌɐɔ, 70)165. 

                                                                                                                                                                                                            
160

 См. текст примечания к пункту №5 данной книги. 
161

 Аль-Газали считал, что произносить эти слова желательно, а аль-Баджури полагал, что это относится к сунне. 

Под сунной он, вероятно, подразумевал сунну шейхов. Если же нет, то каждому, кто обладает знаниями о Сунне, из-

вестно, что у этих слов нет основы в Сунне. 
162

 Прим. редактора: шейх аль-Альбани снабдил это религиозное новшество следующим примечанием в своей 

книге «Манасик аль-Хадж ва аль-Умра фи аль-Китаб ва ас-Сунна ва Асари ас-Саляф» («Обряды хаджа и умры соглас-

но Книге (Аллаха), Сунне и преданиям праведных предков»): «Это (действие) представляет собой обтирание лица и 

груди обеими руками наподобие крестного знамения (ʪʘʩʣʠʙ)».  
163

 Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа в "Аль-Маджмуа" (2/374) сказал: «Поступающий так противоречит Сунне, ибо 

пророк, да благословит его Аллах и приветствует, его сподвижники и их последователи (ʪʘʙʠʠʥʳ) продолжали со-

вершать обход Каабы несмотря на то, что в Мекке всегда были голуби". 
164

 Поистине, приветствием Заповедной Мечети является обход Каабы, а затем намаз позади места (стояния) Иб-

рахима, как делал посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, о чем сообщалось ранее. См. "Аль-

Кава‘ид ан-Нураниййа" (101) Ибн Таймиййи.  
165

 Этот ученый сказал, что так поступают только невежды, хотя таково мнение ханифитского мазхаба, который 

принял эту норму, как сообщается в «Аль-Хидая», опираясь на следующий хадис: "Руки следует поднимать только в 

семи случаях...", среди которых было упомянуто "...при прикосновении к Черному камню". Однако данный хадис яв-
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38-ȯɜɚɘɖɔɑ ɎɚɝɖɗɔɢɌəɔɫ ɛɜɔ ɢɑɗɚɎɌəɔɔ Ƀɑɜəɚɏɚ ɖɌɘəɫ. (çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/223). 
39-ȰɌɎɖɌ ɔ ɝɚɛɑɜəɔɣɑɝɞɎɚ ɐɜɟɏ ɝ ɐɜɟɏɚɘ ɛɜɔ ɢɑɗɚɎɌəɔɔ Ƀɑɜəɚɏɚ ɖɌɘəɫ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ 

ɝɗɚɎ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɫ, ɓəɌɘɑəɟɪɥɔɡ ɚɖɚəɣɌəɔɑ əɌɘɌɓɌ (ɞɌɝɗɔɘ), ɐɚ ɔɘɌɘɌ, ɣɞɚɍɧ ɚɛɑɜɑɐɔɞɨ ɐɜɟɏɔɡ ɔ 
ɛɚɢɑɗɚɎɌɞɨ Ƀɑɜəɧɕ ɖɌɘɑəɨ. 

40-ȻɜɔɛɚɐəɔɘɌəɔɑ ɛɚɐɚɗɌ ɚɐɑɒɐɧ ɛɜɔ ɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəɔɔ ɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘəɪ ɔɗɔ ɖ ȵɑɘɑəɝɖɚɘɟ 
ɟɏɗɟ. (çɄɌɜɡ Ɍɞ-ȾɌɜɔɖɌ Ɍɗɨ-ȸɟɡɌɘɘɌɐɔɕɕɌè Ɍɗɨ-ɁɌɐɒ ȼɌɐɒɌɍɌ, 1/122).  

41-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ ɛɜɔ ɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəɔɔ ɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘəɪ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔɘɌəɌə 
ɍɔɖɌ, ɎɌ ɞɌɝɐɔɖɌə ɍɔ ɖɔɞɌɍɔɖɌè. (çȺ, ȬɗɗɌɡ! Ȯɑɜɟɫ Ɏ Ⱦɑɍɫ, ɔ ɛɜɔɓəɌɎɌɫ ɔɝɞɔəɚɕ ȾɎɚɪ ȶəɔɏɟè) 
(çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/225)166. 

42-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ ɛɜɔ ɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəɔɔ ɖ Ƀɑɜəɚɘɟ ɖɌɘəɪ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔəəɔ 
Ɍõɟɓɟ ɍɔɖɌ ɘɔə Ɍɗɨ-ɖɔɍɜ, ɎɌ Ɍɗɨ-ɠɌɖɌ, ɎɌ ɘɌɜɌɞɔɍɔ-ɗɨ-ɡɔɓɕɔ ɠɔ-ɐ-ɐɟəɨɫ ɎɌ-ɗɨ-ɌɡɔɜɌè (çȺ, ȬɗɗɌɡ! 
Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɫ ɔɥɟ ȾɎɚɑɕ ɓɌɥɔɞɧ ɚɞ Ɏɧɝɚɖɚɘɑɜɔɫ, əɟɒɐɧ ɔ ɜɌɓəɧɡ ɎɔɐɚɎ ɛɚɓɚɜɌ ɖɌɖ Ɏ ɩɞɚɘ ɘɔɜɑ, 
ɞɌɖ ɔ Ɏ ɍɟɐɟɥɑɘ!è)167. 

43-Ȯɚɓɗɚɒɑəɔɑ ɛɜɌɎɚɕ ɜɟɖɔ əɌ ɗɑɎɟɪ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ. (çɄɌɜɡ Ɍɞ-ȾɌɜɔɖɌ Ɍɗɨ-
ȸɟɡɌɘɘɌɐɔɕɕɌè (1/122) Ɍɗɨ-ɁɌɐɒ ȼɌɐɒɌɍɌ). 

44-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ, əɌɡɚɐɫɝɨ ɛɑɜɑɐ ɐɎɑɜɨɪ ȶɌɌɍɧ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔəəɌ-ɗɨ-ɍɌɕɞɌ 
ɍɌɕɞɟɖɌ, ɎɌ Ɍɗɨ-ɡɌɜɌɘɌ ɡɌɜɌɘɟɖɌ, ɎɌ Ɍɗɨ-ɌɘəɌ ɌɘəɟɖɌè (çȺ, ȬɗɗɌɡ! Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɩɞɚɞ Ȱɚɘ ð ȾɎɚɕ 
Ȱɚɘ, Ɍ ȳɌɛɚɎɑɐəɌɫ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɫ ð ȾɎɚɫ ȳɌɛɚɎɑɐəɌɫ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɫ, Ɍ ɍɑɓɚɛɌɝəɚɝɞɨ ð ȾɎɚɫ ɍɑɓɚɛɌɝ-
əɚɝɞɨè). ȳɌɞɑɘ, ɟɖɌɓɌɎ Ɏ ɝɞɚɜɚəɟ ɘɑɝɞɌ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ, ɏɚɎɚɜɔɞɨ: çȮɌ ɡɌɓɌ ɘɌɖɌɘɟ Ɍɗɨ-õɌõɔɓ 
ɍɔɖɌ ɘɔə-Ɍə-əɌɜè (çȬ ɩɞɚ ɘɑɝɞɚ (ɝɞɚɫəɔɫ) ɞɚɏɚ, ɖɞɚ ɚɍɜɌɞɔɗɝɫ ɖ ȾɎɚɑɕ ɓɌɥɔɞɑ ɚɞ Ⱥɏəɫ!è). 

45-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɑɕ ɘɚɗɨɍɚɕ, əɌɡɚɐɫɝɨ ɚɖɚɗɚ ȴɜɌɖɝɖɚɏɚ ɟɏɗɌ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ 
ɔəəɔ Ɍɟɓɟ ɍɔɖɌ ɘɔə Ɍɤ-ɤɌɖɖ, ɎɌ Ɍɤ-ɤɔɜɖ, ɎɌ Ɍɤ-ɤɔɖɌɖ, ɎɌ Ɍə-əɔɠɌɖ, ɎɌ ɝɟõɔ-ɗɨ-ɌɡɗɌɖ, ɎɌ ɝɟõɔ-ɗɨ-
ɘɟəɖɌɗɫɍ ɠɔ-ɗɨ-Ɍɡɗɨ, ɎɌ Ɍɗɨ-ɘɌɗ, ɎɌ Ɍɗɨ-ɎɌɗɫɐè. (Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ɋ ɔɥɟ ȾɎɚɑɕ ɓɌɥɔɞɧ ɚɞ ɝɚɘəɑəɔɕ, 
ɘəɚɏɚɍɚɒɔɫ, ɞɜɟɐəɚɝɞɑɕ, ɗɔɢɑɘɑɜɔɫ, ɐɟɜəɧɡ əɜɌɎɝɞɎɑəəɧɡ ɖɌɣɑɝɞɎ ɔ ɓɗɚɏɚ ɔɝɡɚɐɌ ɐɗɫ ɘɚɑɕ ɝɑ-
ɘɨɔ, ɔɘɟɥɑɝɞɎɌ ɔ ɐɑɞɑɕ!è). 

46-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɑɕ ɘɚɗɨɍɚɕ, əɌɡɚɐɫɝɨ ɛɚɐ Ɏɚɐɚɝɞɚɖɚɘ ȶɌɌɍɧ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ 
Ɍɓɔɗɨəɔ ɠɔ ɓɔɗɗɔɖɌ ɕɌɟɘɌ ɗɫ ɓɔɗɗɫ ɔɗɗɫ ɓɔɗɗɔɖɌ, ɎɌ Ɍɝɖɔəɔ ɍɔ ɖɌõɝɔ ɝɌɕɕɔɐɔəɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɔə, 
ɝɌɗɗɌ-ȷɗɌɡɟ Ɍɗɑɕɡɔ ɎɌ ɝɌɗɗɫɘ, ɤɟɜɍɌɞɌə ɡɌəɔõɌɞɌə ɘɌɜɔõɌɞɌə ɗɫ ɌɓɘɌõɟ ɍɌõɐɌɡɌ ɌɍɌɐɌə. ȵɌ ȳɌɗɨ-
ȰɒɌɗɫɗɔ ɎɌ-ɗɨ-ȴɖɜɌɘ!è (çȺ, ȬɗɗɌɡ! ȿɖɜɚɕ ɘɑəɫ Ɏ ȽɎɚɑɕ Ⱦɑəɔ Ɏ ɞɚɞ ɐɑəɨ, ɖɚɏɐɌ əɑ ɍɟɐɑɞ əɔɖɌɖɚɕ 
ɞɑəɔ, ɖɜɚɘɑ ȾɎɚɑɕ Ⱦɑəɔ! ȴ əɌɛɚɔ ɘɑəɫ ɔɓ ɣɌɤɔ əɌɤɑɏɚ ɏɚɝɛɚɐɔəɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɔɞɨɑɘ ɛɜɔɫɞəɧɘ, ɓɐɚɜɚɎɧɘ, əɌɎɝɑɏɐɌ ɟɞɚɗɫɪɥɔɘ ɒɌɒɐɟ, ɚ, ȺɍɗɌɐɌɞɑɗɨ 
Ȯɑɗɔɣɔɫ ɔ Ʌɑɐɜɚɝɞɔ!è). 

47-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɑɕ ɘɚɗɨɍɚɕ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɍɧɝɞɜɚɏɚ ɛɜɚɡɚɒɐɑəɔɫ (Ɍɜ-ɜɌɘɗɨ) 
ɛɑɜɎɧɡ ɞɜɑɡ ɖɜɟɏɚɎ Ɏɚɖɜɟɏ ȶɌɌɍɧ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔɐɒõɌɗɨɡɟ ɡɌɐɒɌə ɘɌɍɜɟɜɌə, ɎɌ ɓɌəɍɌə ɘɌɏɠɟɜɌə, 
ɎɌ ɝɌɕõɌə ɘɌɤɖɟɜɌə, ɎɌ ɞɔɒɌɜɌɞɌə ɗɫə ɞɌɍɟɜɌ, ɕɌ ôȬɓɔɓ, ɕɌ ȯɌɠɟɜ!è (çȺ, ȬɗɗɌɡ! ȽɐɑɗɌɕ ɩɞɚɞ ɡɌɐɒ 
ɍɑɓɟɛɜɑɣəɧɘ, ɏɜɑɡɔ ɛɜɚɥɑəəɧɘɔ, ɜɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɐɚɝɞɚɕəɧɘ ɛɚɡɎɌɗɧ, Ɍ ɞɚɜɏɚɎɗɪ ɛɜɔ-
ɍɧɗɨəɚɕ. Ⱥ, ȸɚɏɟɥɑɝɞɎɑəəɧɕ! Ⱥ, ȻɜɚɥɌɪɥɔɕ!è)168 

48- ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɑɕ ɘɚɗɨɍɚɕ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɛɜɚɡɚɒɐɑəɔɫ ɚɝɞɌɎɤɔɡɝɫ ɣɑɞɧɜɑɡ 
ɖɜɟɏɚɎ: çȼɌɍɍɔ, ɏɠɔɜɗɔ, ɎɌ-ɜɡɌɘəɔ, ɎɌ ɞɌɐɒɌɎɌɓ ɌɘɘɌ ɞɌõɗɫɘ, ɔəəɌɖɫ ɌəɞɌ-ɗɨ-Ɍ-Ɍõɓɓɟ-ɗɨ-ɌɖɜɌɘè 

                                                                                                                                                                                                            

ляется слабым через все пути его передачи. Более того, Ибн аль-Хамам в «Аль-Фатх» (2/148) указал, что в этом хадисе 

вообще нет оснований для упоминания Черного камня. Он словно заимствовал это утверждение от аз-Зайла‘и из 

«Насб ар-Райа»(2/38), в котором рассматривается данный вопрос, однако здесь не место для его разъяснения.  
166

 В книге "Аль-Ма‘уна" (2/124) говорится, что имам Малик не одобрял, когда люди, прикасаясь к Черному кам-

ню, произносили: «Иманан бика…». Эта мольба была передана от Али и Ибн Умара в форме «ʤʘʫʢʫʬ» через две сла-

бые цепочки передатчиков. Поэтому не следует обманываться следующим высказыванием аль-Хайсами о хадисе Ибн 

Умара: "Его передатчики достоверны», ибо аль-Хайсами перепутал имя одного передатчика, приняв его за другого 

человека, как я разъяснил в «Ас-Сильсилят».  
167

 О хадисе, в котором приводятся эти слова, имам ас-Суйути в "Зайль аль-Мавдуат" (стр.122) сказал следующее: 

"В его иснаде имеется передатчик по имени Нахшаль, являвшийся отъявленным лжецом (ʢʘʟʟʘʙ)".  
168

 Ар-Рафии передал эти слова в качестве хадиса, возведенного к пророку, да благословит его Аллах и привет-

ствует. Однако данный хадис не имеет основы, как указал Хафиз Ибн Хаджар в своем труде ("Ат-Талхис" стр.214), 

сказав: "Я вообще нигде его не нашел ". 
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(çȯɚɝɛɚɐɔ! Ȼɜɚɝɞɔ ɘɑəɫ, ɝɘɔɗɟɕɝɫ əɌɐ ɘəɚɕ, ɛɜɚɝɞɔɘ ɘəɑ ɞɚ, ɚ ɣɑɘ Ⱦɧ ɓəɌɑɤɨ, Ɏɑɐɨ, Ɏɚɔɝɞɔəɟ, 
Ⱦɧ ð ȽɌɘɧɕ ȸɚɏɟɥɑɝɞɎɑəəɧɕ ɔ ȹɌɔɥɑɐɜɑɕɤɔɕ!è)169. 

49-ɂɑɗɚɎɌəɔɑ ȵɑɘɑəɝɖɚɏɚ ɟɏɗɌ (çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/224). 
50-ɂɑɗɚɎɌəɔɑ ɐɎɟɡ Ƚɔɜɔɕɝɖɔɡ ɟɏɗɚɎ, ɘɑɝɞɌ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɜɔɖɚɝəɚɎɑəɔɑ ɖ 

əɔɘ. (çȬɗɨ-ȴɖɞɔɐɌè, 204; çȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/371; çȬɗɨ-ȴɡɞɔɫɜɌɞ Ɍɗɨ-õȴɗɨɘɔɫè 
(ɝɞɜ.69) ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ). 

51-ȺɍɞɔɜɌəɔɑ ɝɞɑə ȶɌɌɍɧ ɔ ɘɑɝɞɌ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ. (çȾɌɠɝɔɜ ɝɟɜɧ çɌɗɨ-ȴɡɗɌɝè, 177; çȴɏɌ-
ɝɌ Ɍɗɨ-ȷɫɡɠɌəè,1/212; çȬɝ-ȽɟəɌə ɎɌ Ɍɗɨ-ȸɟɍɞɌɐɌõɌɞè, 113). 

52- ȾɌɖ əɌɓɧɎɌɑɘɌɫ çɞɎɑɜɐɌɫ ɜɟɖɚɫɞɨè (Ɍɗɨ-õɟɜɎɌ Ɍɗɨ-ɎɟɝɖɌ), Ɏɧɝɚɖɚɑ ɘɑɝɞɚ, əɌɡɚɐɫɥɑɑɝɫ əɌɛɜɚ-
ɞɔɎ ɐɎɑɜɔ ȶɌɌɍɧ ɔ ɚɞəɚɝɫɥɑɑɝɫ ɖ ɝɞɑəɑ ȶɌɌɍɧ. Ȼɚ ɛɚɎɑɜɨɪ ɛɜɚɝɞɧɡ ɗɪɐɑɕ ɞɚɞ, ɖɞɚ ɖɚɝəɑɞɝɫ ɩɞɚɏɚ 
ɘɑɝɞɌ ɜɟɖɚɕ, ɟɡɎɌɞɔɗɝɫ ɓɌ çɞɎɑɜɐɟɪ ɜɟɖɚɫɞɨè (Ɍɗɨ-õɟɜɎɌ Ɍɗɨ-ɎɟɝɖɌ). (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝ ôɌɗɫ ȴəɖɌɜ Ɍɗɨ-
ȭɔɐɌõ ɎɌ Ɍɗɨ-ɁɌɎɌɐɔɝè (ɝɞɜ. 69) Ȭɍɔ ɄɌɘɧ170; çɀɌɞɡ Ɍɗɨ-ȶɌɐɔɜè (2/182-183) ȴɍə Ɍɗɨ-ɁɟɘɌɘɌ; çȬɗɨ-
ȴɍɞɔɐɌèô, 165).  

53-ȶɜɪɖ Ɏ ɢɑəɞɜɑ ȶɌɌɍɧ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɗɪɐɔ əɌɓɧɎɌɪɞ çɛɟɛ ɘɔɜɌè. ȹɑɖɚɞɚɜɧɑ ɔɓ əɔɡ ɚɍəɌɒɌɪɞ 
ɝɎɚɕ ɛɟɛɚɖ ɔ ɖɌɝɌɪɞɝɫ ɔɘ ɩɞɚɏɚ ɘɑɝɞɌ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ, ɛɚ ɔɡ ɛɚɎɑɜɨɪ, ɚəɔ ɎɚɓɗɌɏɌɪɞ ɝɎɚɕ ɛɟɛɚɖ əɌ 
çɛɟɛ ɘɔɜɌè171.  

54-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɚɍɡɚɐ ȶɌɌɍɧ ɛɚɐ ɐɚɒɐɑɘ, ɛɚɗɌɏɌɫ, ɣɞɚ ɞɚɘɟ, ɖɞɚ ɞɌɖ ɛɚɝɞɟɛɌɑɞ, 
ɛɜɚɥɌɪɞɝɫ ɛɜɚɤɗɧɑ ɏɜɑɡɔ172. 

55-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɝəɔɝɖɌɞɨ ɍɗɌɏɚɐɌɞɨ ɚɞ ɐɚɒɐɑɎɚɕ Ɏɚɐɧ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɝɞɑɖɌɑɞ ɝ ȶɌɌɍɧ ɛɚ Ɏɚɐɚɝɞɚɖɟ 
ȸɔɗɚɝɞɔ. 

56-ȺɞɖɌɓ ɚɞ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ Ɏ ɚɐɑɒɐɑ, əɌ ɖɚɞɚɜɚɕ ɑɝɞɨ ɏɜɫɓɨ. (çȬɗɨ-ȴɖɞɔɐɌè ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ, 60). 
57-ȽɗɔɎɌəɔɑ ɚɝɞɌɞɖɚɎ Ɏɚɐɧ ȳɌɘ-ȳɌɘ, əɑɐɚɛɔɞɚɕ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ, Ɏ ɔɝɞɚɣəɔɖ ȳɌɘ-ȳɌɘ ɝɚ ɝɗɚɎɌɘɔ: 

çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔəəɔ ɌɝõɌɗɪɖɫ ɜɔɓɖɌə ɎɌɝɔɌə, ɎɌ ôɔɗɨɘɌə əɌɠɔɌə, ɎɌ ɤɔɠɌõɌə ɘɔə ɖɟɗɔ ɐɌõɔəéè (Ⱥ, 
ȬɗɗɌɡ! ɋ ɛɜɚɤɟ ɟ Ⱦɑɍɫ ɚɍɔɗɨəɚɏɚ ɟɐɑɗɌ, ɛɚɗɑɓəɚɏɚ ɓəɌəɔɫ ɔ ɔɝɢɑɗɑəɔɫ ɚɞ Ɏɝɑɡ ɍɚɗɑɓəɑɕéè). 

58-ȺɍɗɔɎɌəɔɑ Ɏɚɐɚɕ ȳɌɘ-ȳɌɘ173. 
59-ȺɍɞɔɜɌəɔɑ ɍɚɜɚɐɧ, ɐɑəɑɏ, ɚɐɑɒɐɧ Ɏɚɐɚɕ ȳɌɘ-ȳɌɘ Ɏ əɌɐɑɒɐɑ ɝəɔɝɖɌɞɨ ɚɞ əɑɑ ɍɗɌɏɚɐɌɞɨ. (çɌɝ-

ȽɟəɌə ɎɌ Ɍɗɨ-ȸɟɍɞɌɐɌõɌɞè, 113).  
60-ȿɛɚɘɫəɟɞɌɫ Ɏ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɖəɔɏɌɡ ɛɚ ɠɔɖɡɟ əɚɜɘɌ, ɝɚɏɗɌɝəɚ ɖɚɞɚɜɚɕ ɝɗɑɐɟɑɞ ɘəɚɏɚɖɜɌɞəɚ 

ɛɚɛɗɑɎɧɎɌɞɨ əɌ Ɏɚɐɟ ȳɌɘ-ȳɌɘ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɑɑ ɛɔɞɨɫ, ɛɚɐəɔɘɌɫ ɝɎɚɕ Ɏɓɚɜ ɛɜɔ ɖɌɒɐɚɘ ɏɗɚɞɖɑ ɔ ɚɍɜɌ-
ɥɌɫ ɑɏɚ əɌ ȶɌɌɍɟ174. 
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 Шейх аль-Ислам в "Аль-Манасик" (стр. 372) сказал: "Совершающему обход Каабы желательно поминать Все-

вышнего Аллаха и обращаться к Нему с такими мольбами, которые установлены в Шариате. Что касается чтения Ко-

рана про себя, то это также допустимо. При этом от пророка, да благословит его Аллах и приветствует, не передается 

каких-либо определенных слов поминания Аллаха, которые он велел произносить (во время тавафа), произносил сам 

или обучал им своих сподвижников. Наоборот, совершающему обход Каабы следует обращаться к Аллаху, с теми 

мольбами, которые установлены в Шариате. Что касается тех видов мольбы, которые произносят многие люди, нахо-

дясь под водостоком Каабы и т.п., то у них нет оснований в Сунне. Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, 

завершал свой таваф, проходя между Йеменским углом и Черным камнем, следующими словами: "ʈʘʙʙʘʥʘ, ʘʪʠʥʘ 

ʬʠ-ʜ-ʜʫʥʴʷ ʭʘʩʘʥʘʪʘʥ ʚʘ ʬʠ-ʣ-ɹʘʭʠʨʘʪʠ ʭʘʩʘʥʘʪʘʥ ʚʘʢʳʥʘ ʘʟʘʙʘ-ʥ-ʥʘʨ" («Господь наш! Одари нас добром в этом 

мире и добром в Последней жизни и защити нас от мучений в Огне!»), обычно заканчивая этими словами и другие 

свои мольбы. Поэтому, согласно единодушному мнению имамов, при обходе Каабы нет какого-либо обязательного 

вида мольбы либо поминания Аллаха". 
170

 Аби Шама сказал: «Стремясь добраться до этого места, люди переносят различного рода страдания и трудно-

сти, забираются друг на друга, при этом женщины иногда лезут поверх мужчин». 
171

 Это и предыдущее религиозное новшество Ибн аль-Хаммам назвал ложным и необоснованным. Он сказал, что 

так поступают люди, лишенные разума, не говоря уже о знании.  
172

 Что касается хадиса "Тому, кто будет совершать обход Каабы под дождем в течение недели, простятся про-

шлые грехи", - то он безоснователен, как сказал аль-Бухари и другие (мухаддисы). 
173

 Ибн Таймиййа в "Аль-Манасик" (стр.388) сказал: "Желательно досыта напиться водой Зам-Зам и обратиться к 

Аллаху во время ее питья с любой мольбой, которую хочет произнести человек. При этом нежелательно обливаться ее 

водой". 
174

 Хвала Аллаху, в наши дни стало невозможно совершать это религиозное новшество. Это произошло потому, 

что купол, который был воздвигнут над источником Зам-Зам, снесли и сровняли с землей, чтобы расширить площадку 

для молящихся. В результате, необходимо спускаться в помещение, где находится источник Зам-Зам, а оно располо-

жено под землей Заповедной Мечети, откуда невозможно увидеть Каабу.  
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РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  РРИИТТУУААЛЛЬЬННЫЫММ  ББЕЕГГООММ  

((ȽȽȬȬȵȵ))  ММЕЕЖЖДДУУ  ААСС--ССААФФООЙЙ  ИИ  ААЛЛЬЬ--ММААРРВВООЙЙ  
 
61-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɘɌɗɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ ɐɗɫ ɜɔɞɟɌɗɨəɚɏɚ ɍɑɏɌ (ɝɌɕ) ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ, 

ɟɞɎɑɜɒɐɌɫ, ɣɞɚ ɞɚɘɟ, ɖɞɚ ɞɌɖ ɛɚɝɞɟɛɌɑɞ, ɓɌ ɖɌɒɐɧɕ ɤɌɏ ɓɌɛɔɝɧɎɌɑɞɝɫ (əɌɏɜɌɐɌ) Ɏ ɝɑɘɨɐɑɝɫɞ ɞɧɝɫɣ 
ɜɌɓ175. 

62-Ȯɚɝɡɚɒɐɑəɔɑ əɌ Ɍɝ-ȽɌɠɟ ɐɚ ɞɑɡ ɛɚɜ, ɛɚɖɌ əɑ ɛɜɔɝɗɚəɔɤɨɝɫ ɖ ɝɞɑəɑ. (çȬɗɨ-ɁɌɤɔɫè ȴɍə 
ȬɍɔɐɔəɌ, 2/234). 

63-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɑɕ ɘɚɗɨɍɚɕ, ɝɛɟɝɖɌɫɝɨ ɝ Ɍɝ-ȽɌɠɧ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔɝ-
ɞɌõɘɔɗɨəɔ ɍɔ ɝɟəəɌɞɔ əɌɍɔɕɕɔɖɌ, ɎɌ ɞɌɟɌɠɠɌəɔ ôɌɗɫ ɘɔɗɗɫɞɔɡɔ, ɎɌ Ɍõɔɓəɔ ɘɔə ɘɟɐɔɗɗɫɞɔ Ɍɗɨ-
ɠɔɞɌə ɍɔ-ɜɌɡɘɌɞɔɖɫ ɕɌ ɌɜɡɌɘɟ-ɜ-ȼɌɡɔɘɔəè (Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! Ȼɜɔɣɔɝɗɔ ɘɑəɫ ɖ ɞɑɘ, ɖɞɚ ɝɗɑɐɟɑɞ Ƚɟəəɑ 
ɞɎɚɑɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɟɛɚɖɚɕ ɘɑəɫ Ɏ ɑɏɚ ɜɑɗɔɏɔɔ, ɟɛɌɝɔ ɘɑəɫ ɚɞ ɎɎɚɐɫɥɔɡ Ɏ ɓɌɍɗɟɒɐɑəɔɑ ɔɝɖɟɤɑəɔɕ 
ɛɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ ȾɎɚɑɏɚ ȸɔɗɚɝɑɜɐɔɫ, ɚ ȹɌɔɘɔɗɚɝɑɜɐəɑɕɤɔɕ!)176 

64-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɜɔɞɟɌɗɨəɚɏɚ ɍɑɏɌ (ɝɌɕ): ç ȼɌɍɍɔ, ɏɠɔɜ, 
ɎɌ-ɜɡɌɘ, ɎɌ ɞɌɐɒɌɎɌɓ ɌɘɘɌ ɞɌõɗɫɘ, ɔəəɌɖɫ ɌəɞɌ-ɗɨ-Ɍ-Ɍõɓɓɟ-ɗɨ-ɌɖɜɌɘ. ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ, ɔɐɒõɌɗɨɡɟ ɡɌɐɒɌə 
ɘɌɍɜɟɜɌə (ɔɗɔ çɟɘɜɌɞɌə ɘɌɍɜɟɜɌɞɌəè), ɎɌ ɓɟəɟɍɌə ɘɌɏɠɟɜɌɞɌə! ȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ, ȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ, 
ȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ ɎɌ ɗɔ-ȷɗɫɡɔɗɨ ɡɌɘɐ. ȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ ôɌɗɫ ɘɌ ɡɌɐɌəɌ, ɎɌ Ɍɗɨ-ɡɌɘɐɟ ɗɔ-ȷɗɫɡɔ ôɌɗɫ ɘɌ 
ɌɟɗɫəɌ. ȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡɟ ɎɌɡɐɌɡɟ ɗɫ ɤɌɜɔɖɌ ɗɫɡɟ! ȷɫɡɟɗɨ ɘɟɗɨɖɟ ɎɌ ɗɫɡɟɗɨ ɡɌɘɐɟ ɎɌ ɡɟɎɌ ôɌɗɫ 
ɖɟɗɗɔ ɤɌɕõɔə ɖɌɐɔɔɜ! ȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ ȷɗɌɡɟ ɎɌɡɐɌɡɟé ɔ ɐɚ ɝɗɚɎ: ɎɌ ɗɫɟ ɖɫɜɔɡɌ-ɗɨ-ɖɫɠɔɜɟəè. 
(çȯɚɝɛɚɐɔ! Ȼɜɚɝɞɔ, ɝɘɔɗɟɕɝɫ ɔ ɛɜɚɝɞɔ ɞɚ, ɚ ɣɑɘ Ⱦɧ ɓəɌɑɤɨ, Ɏɑɐɨ, Ɏɚɔɝɞɔəɟ, Ⱦɧ ð ȽɌɘɧɕ ȸɚɏɟɥɑ-
ɝɞɎɑəəɧɕ ɔ ȹɌɔɥɑɐɜɑɕɤɔɕ! Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ȽɐɑɗɌɕ ɩɞɚɞ ɡɌɐɒ ɍɑɓɟɛɜɑɣəɧɘ (ɔɗɔ: çɟɘɜɟ ɍɑɓɟɛɜɑɣ-
əɚɕè) ɔ ɏɜɑɡɔ ɛɜɚɥɑəəɧɘɔ! ȬɗɗɌɡ ȻɜɑɎɑɗɔɖ, ȬɗɗɌɡ ȻɜɑɎɑɗɔɖ, ȬɗɗɌɡ ȻɜɑɎɑɗɔɖ, ɔ Ɏɝɫ ɡɎɌɗɌ ɛɜɔ-
əɌɐɗɑɒɔɞ ȬɗɗɌɡɟ! ɁɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ ɓɌ ɞɚ, ɣɞɚ Ⱥə əɌɝɞɌɎɔɗ əɌɝ əɌ Ȼɜɫɘɚɕ Ȼɟɞɨ, ɔ ɡɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ ɓɌ ɞɚ, 
ɣɑɘ Ⱥə əɌɐɑɗɔɗ əɌɝ! ȹɑɞ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ ȬɗɗɌɡɌ, Ⱥɐəɚɏɚ, ɟ ȶɚɞɚɜɚɏɚ əɑɞ ɝɚɞɚɎɌɜɔɥɌ! ȱɘɟ ɛɜɔ-
əɌɐɗɑɒɔɞ ɎɗɌɝɞɨ ɔ əɌɐɗɑɒɔɞ ɡɎɌɗɌ, ɔ Ⱥə ɎɗɌɝɞɑə əɌɐ Ɏɝɑɘ ɝɟɥɔɘ! ȹɑɞ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ ɚɐəɚɏɚ 
ȬɗɗɌɡɌ éè ɔ ɐɚ ɝɗɚɎ: çéɐɌɒɑ ɑɝɗɔ ɩɞɚ əɑəɌɎɔɝɞəɚ əɑɎɑɜɟɪɥɔɘ!è)177. 

65-Ȼɜɚɡɚɒɐɑəɔɑ ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ 14 ɜɌɓ, Ɏ ɜɑɓɟɗɨɞɌɞɑ ɣɑɏɚ ɝɌɕ ɓɌɎɑɜɤɌɑɞɝɫ əɌ Ɍɝ-
ȽɌɠɑ178. 

66-ȸəɚɏɚɖɜɌɞəɚɑ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɝɌɕɫ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ ɔɗɔ ɟɘɜɧ. (çɄɌɜɡ ȽɌɡɔɡ ȸɟɝɗɔɘè Ɍə-
ȹɌɎɌɎɔ, 9/25). 

67-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌɘɌɓɌ ɔɓ ɐɎɟɡ ɜɌɖõɌɞɚɎ ɛɚɝɗɑ ɓɌɎɑɜɤɑəɔɫ ɝɌɕɌ179. (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝ Ɍɗɫ ȴəɖɌɜɔ Ɍɗɨ-
ȭɔɐɌõ ɎɌ Ɍɗɨ-ɁɌɎɌɐɔɝè ɔ çȬɗɨ-ȶɌɎɌõɔɐ Ɍə-ȹɟɜɌəɔɕɕɌè (101) ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘɌ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ).  

                                                           
175

 Хадис, передаваемый на эту тему, является вымышленным. Его привели ас-Суйути и другие (ученые) в сбор-

никах вымышленных хадисов «Аль-Мавду‘ат». См. "Аз-Зайль" (стр. 122) и "Ат-Тазкира" (стр. 74).  
176

 В некоторых сборниках хадисов передается, что Ибн ‗Умар произносил эту мольбу около ас-Сафы. Аль-

Байхаки привел это предание через слабую цепочку передатчиков. 
177

 Достоверно передаются в форме «ʤʘʫʢʫʬ» (т.е. как сообщение, возведенное к сподвижникам – прим. редакто-

ра) от Ибн Масуда и Ибн Умара следующие слова: "Рабби, гфир ва-рхам ва анта-ль-а-аззуль-акрам", о чем передал 

аль-Байхаки. Хадисы, возводящие эти слова к пророку, да благословит его Аллах и приветствует, недостоверны.  
178

 В соответствии с Сунной необходимо семь раз пройти между ас-Сафой и аль-Марвой, завершая ʩʘʡ на аль-

Марве, о чем говорилось в пункте № 33 данной книги.  
179

 Некоторые (ученые) сочли этот намаз желательным, проведя аналогию (ʢʳʡʘʩ) с намазом из двух рак‘атов, ко-

торый совершается после обхода Каабы. Ибн аль-Хаммам в "Аль-Фатх" (2/156-157) сказал: «Нет надобности прово-

дить здесь аналогию (ʢʳʡʘʩ) ввиду наличия хадиса, который передается на эту тему от аль-Мутталиба бин Аби Уда‘а: 

"Я видел, как посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, закончив свой сай (ʩʘôʡʠʭʠ), подошел…и 

прочитал намаз из двух рак‘атов с краю от того места, где совершается обход Каабы. При этом между ним и людьми, 

совершавшими обход Каабы, не было никого". Этот хадис передали Ахмад и Ибн Маджа».  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: удивительную ошибку допустил здесь такой выдающийся 

ученый, как Ибн аль-Хаммам. Вместо правильной формы слова «свои семь (кругов Каабы)» (ʩʘʙôʠʭʠ), о чем передает-

ся в хадисе Ибн Маджы (№ 2958), он перепутал буквы и упомянул (, цитируя вышеприведенный хадис,) слово "свой 

сай" (ʩʘôʡʠʭʠ). В "Аль-Муснаде" имама Ахмада передается «свой седьмой», а в другой версии хадиса от него приво-

дится следующее: "Он, да благословит его Аллах и приветствует, семь раз обошел вокруг Дома (Аллаха), а затем про-

читал намаз из двух рак‘атов в обуви…".  

Кроме того, хадис аль-Мутталиба безоснователен, поскольку он неясен по иснаду (ʠʜʪʠʨʘʙ), а один из его пере-

датчиков неизвестен, как я разъяснил в «Сильсилят аль-Ахадис ад-Да‘ифа». 
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68-Ȼɜɚɐɚɗɒɑəɔɑ ɜɔɞɟɌɗɨəɚɏɚ ɍɑɏɌ (ɝɌɕ) ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ ɛɚɝɗɑ ɚɍɦɫɎɗɑəɔɫ ɚ 
əɌɣɌɗɑ ɘɚɗɔɞɎɧ (ɔɖɌɘɌɞ), ɣɞɚ ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɖ ɛɜɚɛɟɝɖɟ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ ɚɍɥɑɏɚ əɌɘɌɓɌ. 

69-ȹɑɚɍɡɚɐɔɘɚɝɞɨ Ɏ ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɔ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɧɡ ɝɗɚɎ ɘɚɗɨɍɧ (ɐɟɌ) ɛɚ ɛɜɔɍɧɞɔɔ Ɏ ȸɔəɟ, 
əɌɛɜɔɘɔɜ, ɞɑɡ, ɣɞɚ ɟɛɚɘɫəɟɞɧ Ɏ ɖəɔɏɑ (Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ) çȴɡɨɫ ôȿɗɪɘ Ɍɐ-Ȱɔəè: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɡɌɓɔɡɔ 
ȸɔəɌ ɠɌ-ɘəɟə ɌɗɫɕɕɌ ɍɔɘɌ ɘɌəɌəɞɌ ɍɔɡɔ ôɌɗɫ ɌɟɗɔɫɖɌ ɎɌ Ɍɡɗɔ ɞɌɌɞɔɖɌè (Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ɉɞɚ ð ȸɔəɌ, 
ɞɌɖ ɚɖɌɒɔ ɘəɑ ɞɌɖɚɑ ɒɑ ɍɗɌɏɚɐɑɫəɔɑ, ɖɚɞɚɜɚɑ Ⱦɧ ɚɖɌɓɌɗ ȽɎɚɔɘ ɝɎɫɞɧɘ ɔ ɗɪɐɫɘ, ɛɚɝɗɟɤəɧɘ Ⱦɑ-
ɍɑ), Ɍ ɟɑɓɒɌɫ ɔɓ ȸɔəɧ ɏɚɎɚɜɔɞɨ ɝɗɑɐɟɪɥɑɑ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔɐɒɌɗɨɡɌ ɡɌɕɜɌ ɏɟɐɎɌɞɔə ɏɟɐɎɌɞɟɡɌ 
ɖɌɞ...è ɔ ɞ.ɐ. (Ⱥ ȬɗɗɌɡ, ɝɐɑɗɌɕ ɩɞɚ ɜɌəəɑɑ ɟɞɜɚ ɝɌɘɧɘ ɗɟɣɤɔɘ ɟɞɜɚɘéè).  

 

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ДДННЕЕММ  ССТТООЯЯННИИЯЯ  ННАА  ААРРААФФААТТЕЕ  
 
70-Ƚɞɚɫəɔɑ əɌ ɏɚɜɑ ȬɜɌɠɌɞ ɓɌɜɌəɑɑ, ɞ.ɑ. 8-ɏɚ ɣɔɝɗɌ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟ-ɗɨ-ɁɔɐɒɌ. ɉɞɚ ɐɑɗɌɑɞɝɫ ɖɌɖ ɘɑɜɌ 

ɛɜɑɐɚɝɞɚɜɚɒəɚɝɞɔ, ɔɓ ɚɛɌɝɑəɔɕ, ɣɞɚ ɘɚɏɗɌ ɛɜɚɔɓɚɕɞɔ ɚɤɔɍɖɌ ɛɜɔ ɚɛɜɑɐɑɗɑəɔɔ əɌɣɌɗɌ ɗɟəəɚɏɚ 
ɘɑɝɢɌ180. 

71-ȳɌɒɔɏɌəɔɑ Ɏ ȸɔəɑ ɘəɚɒɑɝɞɎɌ ɝɎɑɣɑɕ Ɏ əɚɣɨ ɛɑɜɑɐ (ɝɞɚɫəɔɑɘ əɌ) ȬɜɌɠɌɞɑ. (çȸɌɐɒɘɟõ Ɍɜ-
ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/377-379; çȬɗɨ-ɁɌɤɔɫè (2/211) Ɍɗɨ-ȭɌɐɒɔɜɘɔ).  

72-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɨɍɚɕ Ɏ əɚɣɨ ɛɑɜɑɐ (ɝɞɚɫəɔɑɘ əɌ) ȬɜɌɠɌɞɑ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɝɚɝɞɚɔɞ ɔɓ ɐɑ-
ɝɫɞɔ ɠɜɌɓ ɔ ɛɚɎɞɚɜɫɑɞɝɫ ɞɧɝɫɣɟ ɜɌɓ: çȽɟɍɡɌəɌ-ɗɗɫɓɔ ɠɔ-ɝ-ɝɌɘɌõɔ Ɍɜɤɟɡɟ. ȽɟɍɡɌəɌ-ɗɗɫɓɔ ɠɔ-ɗɨ-
Ɍɜɐɔ ɘɌɟɞɔõɟɡɟ. ȽɟɍɡɌəɌ-ɗɗɫɓɔ ɠɔ-ɗɨ-ɍɌɡɜɔ ɝɌɍɔɗɪɡɟ...ɔ ɞ.ɐ.è (ȭɑɓɟɛɜɑɣɑə Ⱦɚɞ, Ƀɑɕ Ⱦɜɚə əɌ əɑ-
ɍɑɝɌɡ! ȭɑɓɟɛɜɑɣɑə Ⱦɚɞ, Ƀɨɑ ɘɑɝɞɚ ɝɞɟɛɌəɔɫ əɌ ɓɑɘɗɑ! ȭɑɓɟɛɜɑɣɑə Ⱦɚɞ, Ƀɑɕ ɛɟɞɨ Ɏ ɘɚɜɑ... ɔ ɞ.ɐ.)181. 

73-Ⱥɞɦɑɓɐ 8-ɏɚ ɣɔɝɗɌ ɘɑɝɫɢɌ ȳɟ-ɗɨ-ɁɔɐɒɌ ɔɓ ȸɑɖɖɔ ɛɜɫɘɚ əɌ ȬɜɌɠɌɞ (ɍɑɓ əɚɣɑɎɖɔ Ɏ ȸɔəɑ - 
ɛɜɔɘ. ɛɑɜɑɎɚɐɣɔɖɌ). (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝ ôɌɗɫ ȴəɖɌɜ Ɍɗɨ-ȭɔɐɌõè, 69-70)182. 

74-Ⱥɞɦɑɓɐ ɔɓ ȸɔəɧ əɌ ȬɜɌɠɌɞ əɚɣɨɪ.(çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/227)183.  
75-ȳɌɒɔɏɌəɔɑ ɚɏəɑɕ ɔ ɝɎɑɣɑɕ əɌ ɏɚɜɑ ȬɜɌɠɌɞ Ɏ əɚɣɨ ɛɑɜɑɐ ɝɞɚɫəɔɑɘ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ. (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝ 

ôɌɗɫ ȴəɖɌɜ Ɍɗɨ-ȭɔɐɌõè, 2/378-379; çȬɗɨ-ȴõɞɔɝɌɘè (2/273) Ɍɤ-ɄɌɞɔɍɔ; çȬɗɨ-ȴɍɐɌõ ɠɔ ɘɌɐɌɜ Ɍɗɨ-
ȴɍɞɔɐɌèô, 165). 

76-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ ɛɚ ɝɗɟɣɌɪ ɐəɫ (ɝɞɚɫəɔɫ əɌ) ȬɜɌɠɌɞɑ184. 

                                                           
180

 В "Аль-Ихья" аль-Газали одобрил это действие, сказав: ‗Это относится к предусмотрительности".  

Удивительно, что такой правовед, как аль-Газали, высказал это мнение, ведь если бы в этом деянии заключалась 

истина и благо, то его непременно совершил бы посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, ведь он 

был самым богобоязненным из людей. Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа в "Аль-Маджмуа"(2/374) сказал: "Предусмот-

рительность хороша, когда она не противоречит известной Сунне. А если предусмотрительность переходит пределы 

Сунны, то она становится ошибкой". 
181

 На эту тему передается хадис, однако его иснад является слабым. Более того, Ибн аль-Джаузи, приведя данный 

хадис в "Аль-Мавдуат", сказал: "Он недостоверен". Вслед за Ибн аль-Джаузи ас-Суйути в своем труде «Аль-

Ляяли»‘(1/120) сказал, что слабость данного хадиса вполне допустима.  
182

 Ночевка в Мине в ночь перед Днем (стояния) на Арафате является не только желательной (ʩʫʥʥʘ), а даже обя-

зательной (ʚʘʜʞʠʙ), о чем речь шла ранее. Люди зачастую не придают особого значения этой Сунне. В этом им "по-

могают" некоторые руководители групп паломников, которых не заботит следование за пророком, да благословит его 

Аллах и приветствует, в том, что касается обрядов хаджа. Зато они считают важным следовать мнениям правоведов, 

которые облегчают им работу. Это касается, например, следующего высказывания аль-Газали: "Поистине, ночевка в 

Мине то же самое, что и ночевка дома. Ночевка в Мине не связана с обрядами хаджа". 
183

 Согласно Сунне отправляться из Мины на Арафат следует после восхода солнца в День Арафата (т.е. 9 числа 

месяца Зу-ль-Хиджа –прим. редактора), о чем речь шла ранее. 
184

 Что касается хадиса: "Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, совершал полное омовение в День 

Праздника Разговения (ʡʘʫʤ ʘʣʴ-ʬʠʪʨ), в День Праздника Жертвоприношения (ʡʘʫʤ ʘʥ-ʥʘʭʨ) и в День (стояния на) 

Арафате (ʡʘʫʤ óʘʨʘʬʘ)", то он является очень слабым, как разъяснили Аз- Зайла‘и в "Насб ар-Райа" (1/85) и Ибн аль-

Хаммам в "Аль-Фатх" (1/45). Очевидно, что степень достоверности этого хадиса не была известна Ибн Таймиййи, ко-

торый в «Аль-Маджмуа» (2:380) сказал: "Что касается полного омовения, связанного с хаджем, то передается, что по-

сланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, и сподвижники совершали его только в трех случаях: пе-

ред вступлением в состояние ихрама, перед прибытием в Мекку и в День (стояния на) Арафате. В прочих ситуациях, 

например, для бросания камешков, обхода Каабы или ночевки в Муздалифе совершение полного омовения не только 

необоснованно, а даже представляет собой религиозное нововведение". 
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77-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ, ɛɜɔɍɗɔɓɔɎɤɔɝɨ ɖ ȬɜɌɠɌɞɟ ɔ ɟɎɔɐɑɎ ɏɚɜɟ Ɍɜ-
ȼɌɡɘɌ:èȽɟɍɡɌəɌ-ȷɗɌɡ, ɎɌ-ɗɨ-ɡɌɘɐɟ ɗɔ-ȷɗɫɡ, ɎɌ ɗɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡ, ɎɌ ȬɗɗɌɡɟ ɌɖɍɌɜè (çȭɑɓɟɛɜɑ-
ɣɑə ȬɗɗɌɡ, ɔ Ɏɝɫ ɡɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ, ɔ əɑɞ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ ȬɗɗɌɡɌ, ɔ ȬɗɗɌɡ ȻɜɑɎɑɗɔɖ!è).  

78-ȺɞɛɜɌɎɗɑəɔɑ əɌ ȬɜɌɠɌɞ ɐɚ əɌɣɌɗɌ Ɏɜɑɘɑəɔ ɝɞɚɫəɔɫ, ɖɚɞɚɜɚɑ əɌɝɞɟɛɌɑɞ Ɏɚ Ɏɞɚɜɚɕ ɛɚɗɚɎɔəɑ 
ɐəɫ. (çȬɗɨ-ȴɍɐɌõè, 166). 

79-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ ɝɗɚɎ: çȷɫ ɔɗɫɡɌ ɔɗɗɫ-ȷɗɌɡɟè ɝɞɚ ɜɌɓ, ɓɌɞɑɘ ɣɞɑəɔɑ ɝɟɜɧ çȬɗɨ-
ȴɡɗɌɝè ɝɞɚ ɜɌɓ, ɓɌɞɑɘ ɚɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɔɞɎɌɘɔ ɓɌ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ 
ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏ ɖɚəɢɑ ɖɚɞɚɜɚɕ ɏɚɎɚɜɔɞɝɫ: çȮɌ ɌɗɫɕəɌ ɘɌõɌɡɟɘè (ç.. ɔ əɌ əɌɝ Ɏɘɑɝɞɑ ɝ əɔɘɔè) ɝɞɚ 
ɜɌɓ185. 

80-ȸɚɗɣɌəɔɑ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɝɞɚɫəɔɫ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ ɔ ɚɞɖɌɓ ɚɞ ɚɍɜɌɥɑəɔɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ186.  
81-Ȯɚɝɡɚɒɐɑəɔɑ əɌ ɏɚɜɟ Ɍɜ-ȼɌɡɘɌ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɝɞɚɫəɔɫ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ. (çȬɗɨ-ȸɌɐɒɘɟɌè (2/380) ȴɍə 

ȾɌɕɘɔɕɕɔ; çȬɗɨ-ȴɡɞɔɫɜɌɞ Ɍɗɨ-õȴɗɨɘɔɫè187(69), ɔ çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè (4/227). 
82-Ȯɡɚɐ Ɏ ɖɟɛɚɗ, ɔɘɑəɟɑɘɧɕ çɖɟɛɚɗ ȬɐɌɘɌè, ɖɚɞɚɜɧɕ əɌɡɚɐɔɞɝɫ əɌ ɏɚɜɑ Ɍɜ-ȼɌɡɘɌ, ɣɞɑəɔɑ Ɏ 

əɑɘ əɌɘɌɓɌ ɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑ Ɏɚɖɜɟɏ əɑɏɚ ɚɍɡɚɐɌ (ɞɌɟɌɠ) ɛɚɐɚɍəɚ ɞɌɟɌɠɟ Ɏɚɖɜɟɏ ȶɌɌɍɧ. (çȬɗɨ-
ȸɌɐɒɘɟɌè (2/380) ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ; çȴɖɞɔɐɌ Ɍɝ-ȽɧɜɌɞ Ɍɗɨ-ȸɟɝɞɌɖɧɘè (149) ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ; çȬɗɨ-
ȸɌɐɡɌɗè (4/237) .  

83-ȮɑɜɌ Ɏ ɞɚ, ɣɞɚ Ɏ əɚɣɨ ȬɜɌɠɌɞɌ ȬɗɗɌɡ ɝɛɟɝɖɌɑɞɝɫ əɌ ɛɑɛɑɗɨəɚɏɚ ɢɎɑɞɌ Ɏɑɜɍɗɪɐɑ, ɛɚɒɔɘɌɫ 
ɜɟɖɔ ɎɝɌɐəɔɖɌɘ, ɔ ɚɍəɔɘɌɫ ɛɑɤɔɡ188. (çȬɗɨ-ȸɌɐɒɘɟɌè (2/279) ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ).  

84-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɔɘɌɘɚɘ ɛɜɚɛɚɎɑɐɔ (ɡɟɞɍɧ) əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ, ɝɚɝɞɚɫɥɑɕ ɔɓ ɐɎɟɡ ɣɌɝɞɑɕ, Ɏ ɛɜɚɘɑ-
ɒɟɞɖɑ ɘɑɒɐɟ ɖɚɞɚɜɧɘɔ ɚə ɝɌɐɔɞɝɫ ɖɌɖ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɛɫɞəɔɣəɚɕ ɡɟɞɍɧ189. 

85-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɗɟɐɑəəɚɏɚ (ɓɟɡɜ) ɔ ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɑɏɚ (ôɌɝɜ) əɌɘɌɓɚɎ ɐɚ ɛɜɚɛɚɎɑɐɔ ɔɘɌɘɌ190. 
86-ȮɚɓɏɗɌɤɑəɔɑ ɌɓɌəɌ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ ɐɗɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɚɗɟɐɑəəɚɏɚ (ɓɟɡɜ) ɔ ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɑɏɚ (ôɌɝɜ) 

əɌɘɌɓɚɎ ɐɚ ɞɚɏɚ, ɖɌɖ ɔɘɌɘ ɓɌɎɑɜɤɔɞ ɝɎɚɪ ɛɜɚɛɚɎɑɐɨ191. 
87-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɔɘɌɘɌ ɖ ɒɔɞɑɗɫɘ ȸɑɖɖɔ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ ɛɚɝɗɑ ɓɌɎɑɜɤɑəɔɫ əɌɘɌɓɌ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɔɘɔ 

ɝɗɚɎɌɘɔ: çȰɚɎɑɐɔɞɑ ɐɚ ɖɚəɢɌ ɎɌɤ əɌɘɌɓ, ɔɍɚ ɘɧ ð ɛɟɞəɔɖɔ!è192. 
88-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ ɐɚɍɜɚɎɚɗɨəɧɡ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɧɡ ɘɚɗɔɞɎ ɘɑɒɐɟ ɛɚɗɟɐɑəəɧɘ (ɓɟɡɜ) 

ɔ ɛɜɑɐɎɑɣɑɜəɔɘ (ôɌɝɜ) əɌɘɌɓɌɘɔ193. 
89-Ƀɞɑəɔɑ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɚɕ ɘɚɗɨɍɧ ɗɔɍɚ ɛɚɘɔəɌəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ, əɌɛɜɔɘɑɜ, ɘɚɗɨɍɧ Ɍɗɨ-

ɁɔɐɜɌ, ɘɔɜ ɑɘɟ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɟɛɚɘɔəɌɑɞɝɫ Ɏ ɖəɔɏɑ (Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ) çȬɗɨ-ȴɡɨɫè ɔ əɌɣɔəɌɑɞɝɫ ɝɗɑɐɟɪɥɔ-

                                                           
185

 Иснад хадиса, который передается на эту тему, является достоверным. Аль-Байхаки, приведя данный хадис в 

"Аш-Шу‘аб", сказал: "Эта ветвь (ʬʘʥʘʥ) хадиса является странной и одинокой (ʛʘʨʠʙ), однако в его иснаде ʥʝʪ тех, 

кто мог бы быть обвинен в выдумывании хадисов", о чем сказано в «Аль-Ляяли»‘(1261) и упомянуто Ибн аль-

Хаммамом в "Аль-Фатх" (2/167), но без слова "ʥʝʪ"! 
186

 См. «Аль-Мадхал» (4/229). 
187

 В этом труде сказано: "Согласно единодушному мнению ученых в Шариате не установлено забираться на гору 

ар-Рахма". 
188

 Ибн Таймиййа, упомянув, что некоторые люди передают на эту тему соответствующий хадис, сказал: "Это от-

носится к величайшей лжи, возводимой на Аллаха и Его посланника, да благословит его Аллах и приветствует, а ска-

завший это вообще не имеет никакого права говорить что-либо об Аллахе". 
189

 В "Аль-Хидая" сообщается: "Именно так поступил посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветству-

ет". Внимательно изучив сказанное в «Аль-Хидая», Ибн Аль-Хаммам в "Аль-Фатх" сказал: "Мне неизвестен ни один 

хадис, который свидетельствовал бы об этом". 
190

 Хадис, передаваемый на эту тему, является противоречивым (ʰʘʟʟ) и отвергаемым (ʤʫʥʢʘʨ), поскольку он про-

тиворечит тому, о чем говорилось в пунктах № 58-62. См. также "Насб ар-Райа" (3/59-60).  
191

 Согласно Сунне, следует приступать к возглашению азана только после окончания проповеди имама, о чем го-

ворилось в пунктах № 60-61.  
192

 Как сказано в некоторых трудах ханифитского мазхаба, в том числе и в «Тухфа аль-Фукаха» (1/2/876), произне-

сение этих слов является одной из обязанностей имама, проводящего намаз на Арафате, если он относится к путни-

кам. Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа в "Аль-Маджмуа" (2/378) сказал: "Жители Мекки и приезжие сокращают намаз и 

совмещают его на Арафате, в Муздалифе и в Мине, как это делали жители Мекки во времена пророка, да благословит 

его Аллах и приветствует, на Арафате, в Муздалифе и в Мине, а также во времена Абу Бакра и Умара, да будет дово-

лен Аллах ими обоими. Ни пророк, да благословит его Аллах и приветствует, ни один из его праведных халифов не 

велели жителям Мекки довершать намаз, и никто из них не говорил: "Доведите до конца ваш намаз, ибо мы – путни-

ки!". А тот, кто сообщает это от них, совершил ошибку…". 
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 В "Шарх аль-Хидая" сказано, что это действие относится к порицаемым (ʤʘʢʨʫʭ). Значение этого состоит в 

том, что данное деяние относится к религиозному новшеству. 
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ɘɔ ɝɗɚɎɌɘɔ: çȺ, Ⱦɚɞ, ȶɚɏɚ əɔɣɞɚ əɑ ɚɞɎɗɑɖɌɑɞ ɚɞ ɐɑɗɌéè. ɉɞɚ ɖɌɝɌɑɞɝɫ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɎɔɐɚɎ ɘɚɗɨɍɧ, 
ɛɜɔ ɣɑɘ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɔɓ əɔɡ ɛɜɑɎɧɤɌɪɞ ɤɑɝɞɔɝɞɜɌəɔɣəɧɕ ɞɑɖɝɞ ɐɌəəɚɕ ɖəɔɏɔ194.  

90-Ⱥɞɦɑɓɐ ɔɓ ȬɜɌɠɌɞɌ ɐɚ ɓɌɡɚɐɌ ɝɚɗəɢɌ, ɖɌɖ ɩɞɚ ɐɑɗɌɪɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ.  
91-ȼɌɝɛɜɚɝɞɜɌəɫɑɘɚɑ ɛɜɚɝɞɧɘɔ ɗɪɐɨɘɔ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ, ɣɞɚ ɝɞɚɫəɔɑ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ Ɏ ɛɫɞəɔɢɟ 

ɜɌɎəɫɑɞɝɫ ɝɑɘɔɐɑɝɫɞɔ ɐɎɟɘ ɛɌɗɚɘəɔɣɑɝɞɎɌɘ195.  
92-ȰɑɕɝɞɎɔɫ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɗɪɐɑɕ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɝɛɑɢɔɌɗɨəɚ ɝɚɍɔɜɌɪɞɝɫ Ɏɑɣɑɜɚɘ Ɏ Ȱɑəɨ ȬɜɌɠɌɞɌ Ɏ 

ɘɑɣɑɞɫɡ ɗɔɍɚ Ɏ ɖɌɖɔɡ-əɔɍɟɐɨ ɘɑɝɞɌɡ Ɏ ɐɜɟɏɔɡ ɝɞɜɌəɌɡ, ɚɍɜɌɥɌɫɝɨ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ ɖ ȬɗɗɌɡɟ, ɛɚɘɔəɌɫ 
ȱɏɚ ɏɜɚɘɖɔɘ ɏɚɗɚɝɚɘ, ɣɔɞɌɫ ɛɜɚɛɚɎɑɐɔ ɔ ɝɞɔɡɔ. Ⱥəɔ ɩɞɚ ɐɑɗɌɪɞ, ɛɚɐɜɌɒɌɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘ, ɝɚɍɜɌɎ-
ɤɔɘɝɫ əɌ ȬɜɌɠɌɞɑ. (çȽɟəɌəè (5/118) Ɍɗɨ-ȭɌɕɡɌɖɔ ɚɞ Ɍɗɨ-ɁɌɖɔɘɌ, ɁɌɘɘɌɐɌ ɔ ȴɍɜɌɡɔɘɌ; çȬɗɨ-
ȴɖɞɔɐɌèô, 149; çȸɟəɨɫɞɟ Ɍɗɨ-ȸɟɝɌɗɗɌè (573) Ɍɗɨ-ɁɌɗɫɍɔ).  
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 Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа в «Аль-Маджмуа» (2/378) сказал: "Пророк, да благословит его Аллах и привет-

ствует, не определил какой-то специальной мольбы или слов поминания Аллаха для чтения на Арафате. Человек мо-

жет обращаться к Аллаху с любыми установленными в Шариате мольбами, которые он пожелает. Точно так же он 

произносит слова возвеличивания Аллаха (ʪʘʢʙʠʨ), единобожия («Ля иляха илля-Ллах» - ʪʘʭʣʠʣʴ) и другие помина-

ния Аллаха вплоть до захода солнца".  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: к этому высказыванию Ибн Таймиййи также необходимо 

добавить, что согласно Сунне паломнику (на Арафате) следует произносить слова тальбии. См. последнее примечание 

к пункту № 64.  
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 Это религиозное нововведение основано на вымышленном хадисе, как указал Ибн аль-Каййим в вышеупомя-

нутом источнике (т.е. в «Заад аль-Ма‘ад» - прим. редактора), сказав: "Это ложный хадис, не имеющий никакого отно-

шения к посланнику Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует". Поэтому не следует обманываться высказы-

ванием шейха Али аль-Кари, которое привел выдающийся ученый аль-Кавсари в книге "Аль-Аджвиба аль-Фадыля" 

(стр. 37): "Что касается высказывания некоторых знатоков хадисов, которые назвали иснад данного хадиса слабым, то, 

несмотря на подобную оценку его достоверности, следует сказать, что его смысл не несет в себе какого-либо вреда. 

Так дело обстоит потому, что слабые хадисы, касающиеся достоинств каких-либо деяний, считают приемлемыми все 

ученые".  

Нам неизвестно, чтобы какой-нибудь из ученых назвал этот хадис просто слабым. Такой исследователь, как Ибн 

аль-Каййим, вообще счел данный хадис ложным. Этот факт относится к числу многочисленных злополучных приме-

ров, когда некоторые (ученые) стали склоняться в пользу того, чтобы поступать в соответствии со слабыми хадисами, 

в которых сообщается о достоинствах каких-либо деяний. И это при том, что среди ученых существуют многочислен-

ные разногласия по поводу толкования данного вопроса, о чем пространно говорится в вышеупомянутом труде "Аль-

Аджвиба». Поэтому получается так, что хадис может быть ложным, как в данном случае, либо слабым, согласно клас-

сификации ученых, и вдруг приходит другой (ученый) и говорит, чтобы люди поступали в соответствии со слабым 

хадисом, в котором сообщается о достоинствах каких-либо деяний, не удостоверившись при этом насколько слабым 

является данный хадис. Ведь хадис может быть очень слабым, и тогда одно из условий принятия данного хадиса уже 

не действует и поступать в соответствии с ним нельзя, либо он может быть абсолютно слабым, что не противоречит 

его классификации как очень слабого хадиса, либо он может быть вообще ложным, что также относится к одной из 

категорий слабых хадисов, о чем установлено в науке о терминологии хадисов.  

 Далее, хотелось бы мне знать, какова связь между этим хадисом и допустимостью поступать в соответствии со 

слабым хадисом? Это было бы уместно, если бы в хадисе речь шла о благе, которое может получить человек отказав-

шись либо совершив какое-либо деяние, однако в данном случае, когда День стояния на Арафате приходится на пят-

ницу, так дело не обстоит.  

Кроме того, вы можете найти полный текст этого ложного хадиса в моей книге «Сильсилят аль-Ахадис ад-да‘ифа 

ва аль-мавду‘а» ("Серия слабых и вымышленных хадисов", №207). В этой книге также упомянуты высказывания уче-

ных, которые согласились с суждением Ибн аль-Каййима, что данный хадис является ложным.  

Примечание шейха аль-Альбани: вышеупомянутое высказывание аль-Кари о том, что "слабые хадисы, касающие-

ся достоинств каких-либо деяний, считают приемлемыми все ученые ", неверно, ибо наличие разногласий среде уче-

ных по данному вопросу известно. Вы можете прочитать об этом в той же книге «Аль-Аджвиба аль-Фадыля", если 

хотите больше узнать об этом вопросе. 
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РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ППРРЕЕББЫЫВВААННИИЕЕММ  ВВ  ММУУЗЗДДААЛЛИИФФЕЕ  
 
93-ȽɛɑɤɖɌ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɛɑɜɑɘɑɥɑəɔɫ ɔɓ ȬɜɌɠɌɞɌ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɟ. (çȳɌɌɐ Ɍɗɨ-ȸɌõɌɐè, 1/337-338) 
94-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ ɐɗɫ əɚɣɑɎɖɔ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ. (çȬɗɨ-ȸɌɐɒɘɟɌè (2/280) ɤɑɕɡ 

Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘɌ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ).  
95-ȿɍɑɒɐɑəɔɑ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɒɑɗɌɞɑɗɨəɚ ɝɗɑɓɞɨ ɝ ɎɑɜɡɚɎɚɏɚ ɒɔɎɚɞəɚɏɚ, ɣɞɚɍɧ Ɏɚɕɞɔ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɟ 

ɛɑɤɖɚɘ ɔɓ ɟɎɌɒɑəɔɫ ɖ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɔ196. 
96-ȹɑɟɖɗɚəəɚɑ ɚɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɛɚɝɗɑ ɛɜɔɍɧɞɔɫ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɔɘɔ ɝɗɚɎɌɘɔ: 

çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔəəɌ ɡɌɓɔɡɔ ȸɟɓɐɌɗɔɠɌ, ɐɒɌɘɌõɞ ɠɔɡɌ ɌɗɨɝɔəɌɞɟə ɘɟɡɞɌɗɔɠɌ, əɌɝõɌɗɪɖɌ ɡɌɎɌõɔɐɒɌ 
ɘɟõɞɌəɔɠɌ...è ɔ ɞ.ɐ. (Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! Ȼɚɔɝɞɔəɑ, ɩɞɚ ð ȸɟɓɐɌɗɔɠɌ, ɝɚɍɜɌɗɔɝɨ Ɏ əɑɕ ɜɌɓɗɔɣəɧɑ ɫɓɧɖɔ 
(əɌɜɚɐɚɎ ɘɔɜɌ)... ɔ ɞ.ɐ.). ɉɞɌ ɘɚɗɨɍɌ, ɖ ɛɜɔɘɑɜɟ, ɟɛɚɘɫəɟɞɌ Ɏ ɖəɔɏɑ çȬɗɨ-ȴɡɨɫè.  

97-ȺɞɖɌɓ ɛɌɗɚɘəɔɖɌ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ ɓɌɖɌɞəɧɕ əɌɘɌɓ (ɘɌɏɜɔɍ) ɝɜɌɓɟ ɒɑ ɛɚ ɛɜɔɍɧɞɔɔ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɟ 
ɔɓ-ɓɌ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ɚə ɓɌəɫɞ ɝɍɚɜɚɘ ɖɌɘɑɤɖɚɎ (ɐɗɫ ɍɜɚɝɌəɔɫ Ɏ ɝɞɚɗɍɧ).  

98-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɚɕ ɘɚɗɔɞɎɧ (ɝɟəəɌ), ɚɞəɚɝɫɥɑɕɝɫ ɖ ɓɌɖɌɞəɚɘɟ əɌɘɌɓɟ (ɘɌɏɜɔɍ), Ɏ 
ɛɜɚɘɑɒɟɞɖɑ ɘɑɒɐɟ ɓɌɖɌɞəɧɘ (ɘɌɏɜɔɍ) ɔ Ɏɑɣɑɜəɔɘ (ôɔɤɌ) əɌɘɌɓɌɘɔ; ɗɔɍɚ ɚɍɦɑɐɔəɑəɔɑ ɛɚɝɗɑ ɝɚ-
Ɏɑɜɤɑəɔɫ ɐɎɟɡ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɧɡ əɌɘɌɓɚɎ (ɓɌɖɌɞəɚɏɚ ɔ Ɏɑɣɑɜəɑɏɚ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɚɕ 
ɘɚɗɔɞɎɧ (ɝɟəəɌ), ɚɞəɚɝɫɥɑɕɝɫ ɖ ɓɌɖɌɞəɚɘɟ əɌɘɌɓɟ (ɘɌɏɜɔɍ), ɝ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɚɕ ɘɚɗɔɞɎɚɕ (ɝɟəəɌ), 
ɚɞəɚɝɫɥɑɕɝɫ ɖ Ɏɑɣɑɜəɑɘɟ əɌɘɌɓɟ (ôɔɤɌ), ɔ ɝ ɘɚɗɔɞɎɚɕ çɌɗɨ-Ɏɔɞɜè, ɚ ɣɑɘ ɝɖɌɓɌɗ Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ.  

99-ȿɎɑɗɔɣɑəɔɑ ɖɚɗɔɣɑɝɞɎɌ ɞɚɛɗɔɎɌ Ɏ əɚɣɨ ɛɑɜɑɐ Ȱəɑɘ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ ɔ Ɏ Ɍɗɨ-ȸɌɤõɌɜ 
Ɍɗɨ-ɁɌɜɌɘ. (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝ ôɌɗɫ ȴəɖɌɜ Ɍɗɨ-ȭɔɐɌõ ɎɌ Ɍɗɨ-ɁɌɎɌɐɔɝè, 25, 69). 

100-ȭɚɐɜɝɞɎɚɎɌəɔɑ Ɏ ɞɑɣɑəɔɑ Ɏɝɑɕ əɚɣɔ, əɌɡɚɐɫɝɨ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ197. 
101-ȺɝɞɌəɚɎɖɌ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ ɍɑɓ əɚɣɑɎɖɔ Ɏ əɑɕ. (çȬɜ-ȼɌɎɐɌ Ɍə-ȹɌɐɔɫè, 1/267). 
102-ȹɑɟɖɚɝəɔɞɑɗɨəɚɑ ɚɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɛɚɝɗɑ ɛɜɔɍɧɞɔɫ Ɏ Ɍɗɨ-ȸɌɤõɌɜ Ɍɗɨ-ɁɌɜɌɘ ɝɚ ɝɗɑɐɟ-

ɪɥɔɘɔ ɝɗɚɎɌɘɔ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɍɔ-ɡɌɖɖɔ-ɗɨ-ɘɌɤõɌɜɔ-ɗɨ-ɡɌɜɌɘ, ɎɌ-ɗɨ ɍɌɕɞɔ-ɗɨ-ɡɌɜɌɘ, ɎɌ-ɤ-ɤɌɡɜɔ-
ɗɨ-ɡɌɜɌɘ, ɎɌ-ɜ-ɜɟɖəɔ ɎɌ-ɗɨ-ɘɌɖɌɘ, Ɍɍɗɔɏ ɜɟɡɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɔə ɘɔəəɌ Ɍɞ-ɞɌɡɔɕɫɞɌ ɎɌ-ɝ-ɝɌɗɫɘ, ɎɌ Ɍɐ-
ɡɔɗɨəɌ ɐɌɜɌ-ɝ-ɝɌɗɫɘ ɕɌ ɓɌ-ɗɨ-ɐɒɌɗɫɗɫɞɔ ɎɌ-ɗɨ-ɔɖɜɌɘè (çȺ, ȬɗɗɌɡ! ȻɚɝɜɑɐɝɞɎɚɘ Ɍɗɨ-ȸɌɤõɌɜ Ɍɗɨ-
ɁɌɜɌɘɌ, ȳɌɛɚɎɑɐəɚɏɚ ȰɚɘɌ, ɝɎɫɥɑəəɚɏɚ ɘɑɝɫɢɌ, ɟɏɗɌ (, ɏɐɑ əɌɡɚɐɔɞɝɫ Ƀɑɜəɧɕ ɖɌɘɑəɨ ð ɛɜɔɘ. ɜɑ-
ɐɌɖɞɚɜɌ) ɔ ɘɑɝɞɌ (ɝɞɚɫəɔɫ ȴɍɜɌɡɔɘɌ), ɐɚəɑɝɔ ɚɞ əɌɝ ɐɚ ɐɟɡɌ ȸɟɡɌɘɘɌɐɌ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɫ ɔ ɘɔɜ, ɎɎɑɐɔ 
əɌɝ Ɏ Ⱥɍɔɞɑɗɨ ȸɔɜɌ (ɞ.ɑ. Ɏ ȼɌɕ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ), ɚ ȺɍɗɌɐɌɞɑɗɨ Ȯɑɗɔɣɔɫ ɔ Ʌɑɐɜɚɝɞɔ!è)198. 

103-Ƚɗɑɐɟɪɥɑɑ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ Ɍɗɨ-ȭɌɐɒɟɜɔ (ɞɌɖɒɑ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɚɘɟ əɚɎɤɑɝɞɎɟ): 
çȽɚɏɗɌɝəɚ Ƚɟəəɑ Ɏ ȸɟɓɐɌɗɔɠɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɝɚɍɜɌɞɨ ɝɑɘɨ ɖɌɘɑɤɖɚɎ ɐɗɫ ɍɜɚɝɌəɔɫ Ɏ Ȱɑəɨ ȲɑɜɞɎɚɛɜɔ-
əɚɤɑəɔɫ. ȺɝɞɌɗɨəɧɑ ɖɌɘɑɤɖɔ ɐɗɫ ɍɜɚɝɌəɔɫ Ɏ ɝɞɚɗɍɧ (Ɏ ɛɚɝɗɑɐɟɪɥɔɑ ɐəɔ) ɝɗɑɐɟɑɞ ɝɚɍɜɌɞɨ Ɏ (ɐɚ-
ɗɔəɑ) Ɍɗɨ-ȸɟɡɌɝɝɔɜè199. 

                                                           
196

 Аль-Газали в "Аль-Ихья" отнес это действие к желательным. Однако если бы это действительно было так, то 

посланник Аллах, да благословит его Аллах и приветствует, поступил бы подобным образом. Ранее в этой книге со-

общалось, что, пророк, да благословит его Аллах и приветствует, прибыл в Муздалифу на верховом животном. Со-

вершив утренний намаз, он, да благословит его Аллах и приветствует, сел на свою верблюдицу и на ней добрался до 

аль-Маш‘ар аль-Харама.  
197

 Аль-Газали одобрил бодрствование в течение всей ночи, находясь в Муздалифе, сказав, что это действие отно-

сится к числу достойных деяний, посредством которых можно приблизиться к Аллаху. В то же время читатель уже 

знает (пункт № 72), что пророк, да благословит его Аллах и приветствует, спал в Муздалифе до рассвета. Наилучшим 

же руководством является Руководство Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует. См. также слова Ибн 

аль-Каййима в примечании к пункту №72.  
198

 Помимо того, что эта мольба относится к религиозным новшествам, она также противоречит Сунне, поскольку 

в ней содержатся слова приближения к Аллаху посредством аль-Маш‘ар аль-Харама, Заповедного Дома, священного 

месяца, угла (, где находится Черный камень – прим. редактора) и места (стояния Ибрахима). В то же время, поистине, 

ко Всевышнему Аллаху следует приближаться посредством Его Прекрасных Имен и Высочайших Атрибутов. Эта 

тема была подробно исследована и прекрасно изложена в трудах Ибн Таймиййи. Передается, что ханифитский мазхаб 

порицает обращение к Аллаху со следующими словами: «О, Аллах! Поистине, я прошу тебя посредством аль-Маш‘ар 

аль-Харама… и т.д.» Об этом сообщается в книге «аль-Хашия» Ибн Абидина и в других книгах этого мазхаба. См. 

"Радд аль-Мухтар ‗аля ад-Дурр аль-Мухтар".  
199

 Этому действию нет оснований в Сунне. Очевидно, этот ученый под словами "согласно Сунне" подразумевал 

сунну шейхов. Аль-Газали разошелся по этому вопросу с аль-Баджури, сказав, что все камешки необходимо собирать 

в Муздалифе. Оба этих мнения противоречат Сунне, о чем шла речь в 4 разделе в примечании к пункту № 84.  
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РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ББРРООССААННИИЕЕММ  ККААММЕЕШШККООВВ  
 
104-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ ɐɗɫ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ. (çȬɗɨ-ȸɌɐɒɘɟɌè (2/380) ȴɍə 

ȾɌɕɘɔɕɕɔ).  
105-ȸɧɞɨɑ ɖɌɘɑɤɖɚɎ ɐɚ ɔɡ ɍɜɚɝɌəɔɫ Ɏ ɝɞɚɗɍ200. 
106-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɞɌɝɍɔɡɌ (çȽɟɍɡɌəɌ-ȷɗɌɡ!è) ɗɔɍɚ ɐɜɟɏɔɡ ɝɗɚɎ ɛɚɘɔəɌəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ Ɏɘɑɝɞɚ ɞɌɖ-

ɍɔɜɌ (çȬɗɗɌɡɟ ȬɖɍɌɜ!è) (ɛɜɔ ɖɌɒɐɚɘ ɍɜɚɝɖɑ ɖɌɘɑɤɖɌ).  
107-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ Ɏɝɗɑɐ ɓɌ ɞɌɖɍɔɜɚɘ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ: çȼɌɏɘɌə ɗɔ ɤɌɕɞɌə, ɎɌ ɡɔɓɍɔɡɔ. ȬɗɗɌ-

ɡɟɘɘɌ, ɔɐɒõɌɗɨ ɡɌɐɒɔ ɘɌɍɜɟɜɌə, ɎɌ ɝɌɕõɔ ɘɌɤɖɟɜɌə, ɎɌ ɓɌəɍɔ ɘɌɏɠɟɜɌə. ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ, ɔɘɌəɌə ɍɔ-
ɖɔɞɌɍɔɖɌ, ɎɌ-ɞɞɔɍɌõɌə ɗɔ-ɝɟəəɌɞɔ əɌɍɔɕɕɔɖɌè. (çȻɜɚɞɔɎ Ɏɚɗɔ ɤɌɕɞɌəɌ ɔ ɑɏɚ ɛɌɜɞɔɔ! Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! 
ȽɐɑɗɌɕ ɘɚɕ ɡɌɐɒ ɍɑɓɟɛɜɑɣəɧɘ, ɘɚɕ ɜɔɞɟɌɗɨəɧɕ ɍɑɏ (ɝɌɕ) ɐɚɝɞɚɕəɧɘ ɛɚɡɎɌɗɧ, Ɍ ɘɚɔ ɏɜɑɡɔ ɛɜɚ-
ɥɑəəɧɘɔ! Ⱥ ȬɗɗɌɡ! Ȯɑɜɫ Ɏ ȾɎɚɪ ȶəɔɏɟ, ɔ ɝɗɑɐɟɫ Ƚɟəəɑ ȾɎɚɑɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ!è).  

108- Ƚɗɑɐɟɪɥɑɑ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ Ɍɗɨ-ȭɌɐɒɟɜɔ Ɏ çȬɗɨ-ɁɌɤɔɫè (1/325) (ɞɌɖɒɑ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ ɜɑɗɔ-
ɏɔɚɓəɚɘɟ əɚɎɤɑɝɞɎɟ): çȻɜɔ ɖɌɒɐɚɘ ɍɜɚɝɖɑ ɖɌɘɑɤɖɌ ɝɚɏɗɌɝəɚ Ƚɟəəɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɏɚɎɚɜɔɞɨ ɝɗɑɐɟɪɥɔɑ 
ɝɗɚɎɌ: çȭɔɝɘɔ-ȷɗɫɡ, ɎɌ ȬɗɗɌɡɟ ɌɖɍɌɜ! ȽɌɐɌɖɌ-ȷɗɌɡɟ ɎɌõɐɌɡɟ...ɐɚ ɝɗɚɎ: çéɎɌ ɗɫɟ ɖɫɜɔɡɌ-ɗɨ-
ɖɫɠɔɜɟəè (çȮɚ ȴɘɫ ȬɗɗɌɡɌ, ɔ ȬɗɗɌɡ ȻɜɑɎɑɗɔɖ! ȬɗɗɌɡ ɔɝɛɚɗəɔɗ ȽɎɚɑ ɚɍɑɥɌəɔɑ...ɐɚ ɝɗɚɎ: çéɐɌɒɑ 
ɑɝɗɔ ɩɞɚ əɑəɌɎɔɝɞəɚ əɑɎɑɜɟɪɥɔɘè). 

109-Ƚɚɍɗɪɐɑəɔɑ ɖɌɖɚɏɚ-ɗɔɍɚ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɚɏɚ ɝɛɚɝɚɍɌ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ. ȹɌɛɜɔɘɑɜ, ɖɌɖ ɏɚ-
Ɏɚɜɫɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɗɪɐɔ: çȶɚəɣɔɖ ɍɚɗɨɤɚɏɚ ɛɌɗɨɢɌ ɛɜɌɎɚɕ ɜɟɖɔ ɎɚɓɗɌɏɌɑɞɝɫ əɌ ɝɑɜɑɐɔəɟ ɟɖɌɓɌ-
ɞɑɗɨəɚɏɚ ɛɌɗɨɢɌ; ɖɌɘɑɤɑɖ ɖɗɌɐɑɞɝɫ əɌ ɞɧɗɨəɟɪ ɣɌɝɞɨ ɍɚɗɨɤɚɏɚ ɛɌɗɨɢɌ, ɝɗɚɎəɚ ɚɍɜɌɓɟɫ ɔɘɔ 
ɢɔɠɜɟ 70, Ɍ ɓɌɞɑɘ ɝɚɎɑɜɤɌɑɞɝɫ ɍɜɚɝɚɖè. Ȱɜɟɏɔɑ ɒɑ ɗɪɐɔ ɏɚɎɚɜɫɞ: çȿɖɌɓɌɞɑɗɨəɧɕ ɛɌɗɑɢ ɎɚɓɗɌɏɌɑɞ-
ɝɫ əɌ ɝɚɣɗɑəɑəɔɑ ɍɚɗɨɤɚɏɚ ɛɌɗɨɢɌ Ɏ Ɏɔɐɑ ɖɚɗɨɢɌ, ɝɗɚɎəɚ ɚɍɜɌɓɟɫ ɔɘɔ ɢɔɠɜɟ 10è201. 

110-Ƚɚɍɗɪɐɑəɔɑ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɚɏɚ ɜɌɝɝɞɚɫəɔɫ ɐɚ ɝɞɚɗɍɌ Ɏ ɘɑɝɞɑ ɍɜɚɝɌəɔɫ ɖɌɘɑɤɖɚɎ: ɣɞɚɍɧ ɘɑɒ-
ɐɟ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɘ, ɍɜɚɝɌɪɥɔɘ ɖɌɘɑɤɖɔ, ɔ ɝɞɚɗɍɚɘ, Ɏ ɖɚɞɚɜɧɕ ɛɜɚɔɓɎɚɐɔɞɝɫ ɍɜɚɝɚɖ, ɍɧɗɚ ɜɌɝɝɞɚɫ-
əɔɑ Ɏ ɛɫɞɨ ɗɚɖɞɑɕ ɔ Ɏɧɤɑ. 

111-ȭɜɚɝɌəɔɑ Ɏ ɝɞɚɗɍɧ ɚɍɟɎɔ ɔ ɐɜɟɏɔɡ ɛɜɑɐɘɑɞɚɎ.  
  

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ООББРРЯЯДДААММИИ  ЖЖЕЕРРТТВВООППРРИИННООШШЕЕННИИЯЯ  ИИ  ББРРИИТТЬЬЯЯ  ГГООЛЛООВВЫЫ  
 
112-ȺɞɖɌɓ ɚɞ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚɏɚ ɒɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ Ɏ ɛɚɗɨɓɟ ɜɌɓɐɌɣɔ ɘɔɗɚɝɞɧəɔ əɑ-

ɔɘɟɥɔɘ, ɝɟɘɘɌ ɖɚɞɚɜɚɕ ɜɌɎəɌ ɢɑəɑ ɓɌ ɒɑɜɞɎɑəəɚɑ ɒɔɎɚɞəɚɑ, ɛɚɐ ɞɑɘ ɛɜɑɐɗɚɏɚɘ, ɣɞɚ ɍ·ɗɨɤɌɫ 
ɣɌɝɞɨ ɘɫɝɌ ɛɜɚɛɌɐɌɑɞ ɓɜɫ, Ɍ ɛɚɗɨɓɟ ɚɞ əɑɏɚ ɛɚɗɟɣɌɪɞ ɗɔɤɨ əɑɘəɚɏɔɑ ɗɪɐɔ202. 

113-ȳɌɖɗɌəɔɑ ɝɖɚɞɌ Ɏ ȸɑɖɖɑ, ɖɚɞɚɜɧɕ ɐɚɗɒɑə ɍɧɞɨ ɚɍɫɓɌɞɑɗɨəɚ ɛɜɔəɑɝɑə Ɏ ɒɑɜɞɎɟ, ɐɚ Ȱəɫ 
ȲɑɜɞɎɚɛɜɔəɚɤɑəɔɫ, ɖɌɖ ɐɑɗɌɪɞ əɑɖɚɞɚɜɧɑ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ, ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɔɑ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ. 

114-ȹɌɣɔəɌɞɨ ɍɜɔɞɨ ɏɚɗɚɎɟ ɝ ɗɑɎɚɕ ɝɞɚɜɚəɧ ɞɚɏɚ, ɖɚɘɟ ɑɑ ɚɍɜɔɎɌɪɞ203. 
115-ȺɍɜɔɎɌəɔɑ ɞɚɗɨɖɚ ɚɐəɚɕ ɣɑɞɎɑɜɞɚɕ ɣɌɝɞɔ ɏɚɗɚɎɧ204. 
                                                           
200

 Аль-Буджайрими (2/400) сказал: "Мытье камешков для бросания в столбы не является условием (действитель-

ности этого обряда)". 
201

 Ибн аль-Хаммам сказал: "Подобное возможно лишь при отсутствии давки во время бросания. В противном 

случае это сделать затруднительно». Затем этот ученый упомянул, что нет ни одного довода, который свидетельство-

вал бы в пользу предпочтительности того или иного способа бросания камешков, и по сути камешки следует бросать 

так, как удобно паломнику. См. примечание к пункту № 84.  
202

 Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: это деяние относится к числу самых гнусных религиоз-

ных новшеств, поскольку на основе простого мнения оно искажает одну из норм Шариата, на которую есть указание в 

Книге Аллаха и в Сунне. Кроме того, паломники сами несут ответственность за нецелесообразное использование мяса 

и виноваты в этом, поскольку при заклании животных они не следуют указаниям Мудрого Законодателя, как было 

разъяснено в примечании к пункту № 101.  
203

 Согласно Сунне начинать брить следует с правой стороны головы, как было разъяснено в примечании к пункту 

№ 94. 
204

 Паломнику обязательно (ʚʘʜʞʠʙ) побрить всю голову, ведь Всевышний Аллах сказал: 

 етϽЋЧвм бЫЂмϔϼ еуЧЯϳв "ɺʳ ʧʦʙʨʝʝʪʝ ʛʦʣʦʚʳ ʠ ʫʢʦʨʦʪʠʪʝ ʚʦʣʦʩʳ…" (сура «Победа», аят 27), а Его посланник, да 

благословит его Аллах и приветствует, изрек: "Да помилует Аллах обривших головы...". Кроме того, вышеупомяну-

тый способ бритья головы прямо противоречит запрету пророка, да благословит его Аллах и приветствует, частично 
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116-Ƚɗɑɐɟɪɥɑɑ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ Ɏ ɑɏɚ ɖəɔɏɑ çȬɗɨ-ȴɡɨɫè (ɞɌɖɒɑ ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ ɜɑɗɔɏɔ-
ɚɓəɚɘɟ əɚɎɤɑɝɞɎɟ): çȽɚɏɗɌɝəɚ Ƚɟəəɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɚɍɜɌɞɔɞɨɝɫ ɗɔɢɚɘ ɖ ɖɔɍɗɑ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɍɜɔɞɨɫ ɏɚɗɚɎɧè. 

117-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝɚ ɝɗɑɐɟɪɥɔɘɔ ɝɗɚɎɌɘɔ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɍɜɔɞɨɫ ɏɚɗɚɎɧ: çȬɗɨ-ɡɌɘɐɟ ɗɔ-
ȷɗɫɡɔ ôɌɗɫ ɘɌ ɡɌɐɌəɔ, ɎɌ ɌəõɌɘɌ ɌɗɫɕəɌ. ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɡɌɓɔɡɔ əɌɝɧɫɞɔ ɍɔ-ɫɐɔɖɌ ɠɌ-ɞɌɖɌɍɍɌɗɨ ɘɔə-
əɔ, ɎɌ-ɏɠɔɜɗɔ ɓɟəɟɍɔ. ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɟɖɞɟɍ ɗɔ ɍɔɖɟɗɗɔ ɤɌõɜɌɞɔə ɡɌɝɌəɌɞɌə, ɎɌ-ɘɡɔ ɍɔɡɌ ôɌəəɔ 
ɝɌɕɔɌɞɌə, ɎɌ-ɜɠɌõ-ɗɔ ɍɔɡɌ ɐɌɜɌɐɒɌɞɌə. ȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɔɏɠɔɜɗɔ ɎɌ ɗɔ-ɗɨ-ɘɟɡɌɗɗɔɖɔə, ɎɌ-ɗɨ-
ɘɟɖɌɝɝɧɜɔə, ɕɌ ɟɌɝɔõɌ-ɗɨ-ɘɌɏɠɔɜɌ, Ɍɘɔə.è (ɁɎɌɗɌ ȬɗɗɌɡɟ ɓɌ ɞɚ, ɣɞɚ Ⱥə əɌɝɞɌɎɔɗ ɘɑəɫ əɌ Ȼɜɫɘɚɕ 
Ȼɟɞɨ ɔ ɚɍɗɌɏɚɐɑɞɑɗɨɝɞɎɚɎɌɗ əɌɝ! Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ɉɞɚɞ ɣɟɍ əɌɡɚɐɔɞɝɫ Ɏ ȾɎɚɑɕ Ȱɑɝəɔɢɑ, ɞɌɖ ɛɜɔɘɔ ɘɚɪ 
(ɘɚɗɨɍɟ) ɔ ɛɜɚɝɞɔ ɘɚɔ ɏɜɑɡɔ! Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! ȳɌɛɔɤɔ ɘəɑ əɌɏɜɌɐɟ ɓɌ ɖɌɒɐɧɕ (ɝɍɜɔɞɧɕ) Ɏɚɗɚɝ, ɝɚɞɜɔ ɝ 
ɘɑəɫ ɓɌ ɖɌɒɐɧɕ (ɝɍɜɔɞɧɕ) Ɏɚɗɚɝ ɚɐəɚ ɛɜɑɏɜɑɤɑəɔɑ) ɔ ɎɚɓɎɧɝɨ ɘɑəɫ ɓɌ ɖɌɒɐɧɕ (ɝɍɜɔɞɧɕ) Ɏɚɗɚɝ əɌ 
ɚɐəɟ ɝɞɟɛɑəɨ! Ⱥ, ȬɗɗɌɡ! Ȼɜɚɝɞɔ ɘɑəɫ, ɝɍɜɔɎɌɪɥɔɡ Ɏɚɗɚɝɧ ɔ ɟɖɚɜɌɣɔɎɌɪɥɔɡ ɔɡ, ɚ ȺɍɗɌɐɌɞɑɗɨ 
Ɏɑɗɔɖɚɏɚ ɛɜɚɥɑəɔɫ, Ɍɘɔə!è205. 

118-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɚɍɡɚɐɌ (ɞɌɟɌɠ) Ɏɚɖɜɟɏ ɘɑɣɑɞɑɕ, ɜɌɝɛɚɗɚɒɑəəɧɡ əɑɛɚɐɌɗɑɖɟ ɚɞ ɝɞɚɗɍɚɎ, Ɏ ɖɚ-
ɞɚɜɧɑ ɍɜɚɝɌɪɞ ɖɌɘɑɤɖɔ. (çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/380). 

119-ȿɞɎɑɜɒɐɑəɔɑ ɚ ɒɑɗɌɞɑɗɨəɚɝɞɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɜɌɓɐəɔɣəɚɏɚ əɌɘɌɓɌ Ɏ ȸɔəɑ Ɏ Ȱɑəɨ ȲɑɜɞɎɚ-
ɛɜɔəɚɤɑəɔɫ (çȬɗɨ-ȶɌɎɌõɔɐ Ɍə-ȹɟɜɌəɔɕɕɌè, 101)206. 

120-ȺɞɖɌɓ ɛɌɗɚɘəɔɖɌ, ɝɚɎɑɜɤɌɪɥɑɏɚ ɡɌɐɒ Ɍɞ-ɞɌɘɌɞɞɟõ, ɚɞ ɜɔɞɟɗɨəɚɏɚ ɍɑɏɌ (ɝɌɕ) ɘɑɒɐɟ Ɍɝ-
ȽɌɠɚɕ ɔ Ɍɗɨ-ȸɌɜɎɚɕ ɛɚɝɗɑ ɚɝəɚɎəɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-ɔɠɌɐɌ)207. 

 

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ППРРООЩЩААЛЛЬЬННЫЫММ  ООББХХООДДООММ  ККААААББЫЫ  ИИ    

ДДРРУУГГИИЕЕ  РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВШШЕЕССТТВВАА  
 
121-ȻɜɚɎɑɐɑəɔɑ ɞɚɜɒɑɝɞɎ, ɝɎɫɓɌəəɧɡ ɝɚ ɝɘɑəɚɕ ɛɚɖɜɧɎɌɗɌ ȶɌɌɍɧ. (çȾɌɠɝɔɜ Ɍɗɨ-ȸɌəɌɜè, 

1/468). 
122-ȺɍɗɌɣɑəɔɑ Ɏ ɛɚɖɜɧɎɌɗɚ ɘɑɝɞɌ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ, ɘɔɜ ɑɘɟ208. 
123-ȻɜɔɎɫɓɧɎɌəɔɑ ɗɚɝɖɟɞɖɚɎ ɞɖɌəɔ ɖ ɘɑɝɞɟ (ɝɞɚɫəɔɫ) ȴɍɜɌɡɔɘɌ ɔ ɖ ɘɔəɍɌɜɟ ɐɗɫ ɔɝɛɚɗəɑəɔɫ 

ɒɑɗɌəɔɕ, ɜɌɓɜɑɤɑəɔɫ ɛɜɚɍɗɑɘ ɔ ɞ.ɐ.209 
124-ȹɌɛɔɝɌəɔɑ əɑɖɚɞɚɜɧɘɔ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘɔ ɝɎɚɔɡ ɔɘɑə əɌ ɝɞɑəɌɡ ȶɌɌɍɧ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɚɜɟɣɑəɔɑ 

ɐɜɟɏɔɘ ɗɪɐɫɘ ɝɐɑɗɌɞɨ ɩɞɚ ɓɌ ɝɑɍɫ. (çȬɝ-ȽɟəɌə ɎɌ Ɍɗɨ-ȸɟɍɞɌɐɌõɌɞè, 113). 
125-ȿɍɑɒɐɑəɔɑ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɗɪɐɑɕ Ɏ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɐɚɛɟɝɞɔɘɚ ɛɜɚɡɚɐɔɞɨ ɛɑɜɑɐ ɘɚɗɫɥɔɘɝɫ Ɏ ȳɌɛɚ-

Ɏɑɐəɚɕ ȸɑɣɑɞɔ, ɔ ɔɡ ɛɜɚɞɔɎɚɐɑɕɝɞɎɔɑ ɞɚɘɟ ɔɓ ɘɚɗɫɥɔɡɝɫ, ɖɞɚ ɛɧɞɌɑɞɝɫ ɎɚɝɛɜɑɛɫɞɝɞɎɚɎɌɞɨ ɔɘ Ɏ 
ɩɞɚɘ210. 

                                                                                                                                                                                                            

обривать голову (ʢʘʟʘô). Так, он, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: "Либо сбривайте (волосы) полно-

стью, либо не трогайте их совсем ". По этой причине Ибн аль-Хаммам сказал: "Согласно свидетельству (ʜʘʣʠʣ), каса-

ющегося бритья головы, ее необходимо обривать полностью, о чем сказал имам Малик. И именно этой нормы я при-

держиваюсь при поклонении Аллаху". 
205

 В "Фатх аль-Кадир" это действие отнесено к одобряемому. Однако в нем не упоминается какое-либо доказа-

тельство. Помимо того, что, насколько мне известно, у этой мольбы нет оснований в Сунне, я опасаюсь, что содержа-

щиеся в ней слова: " О, Аллах! Запиши мне награду за каждый (сбритый) волос…", - относятся к проявлению изли-

шеств при обращении с мольбой к Аллаху и поступать так запрещено. Кроме того, упомянутые слова, возможно, были 

заимствованы из хадиса: "Совершающий жертвоприношение получит награду за каждый (свой) волос". Однако этот 

хадис является вымышленным, как я разъяснил в «Сильсилят аль-Ахадис ад-Да‘ифа» (№1050). 
206

 В "Аль-Кава‘ид ан-Нураниййа" Ибн Таймиййа сказал: "Подобное (утверждение) свидетельствует о незнании 

Сунны, поскольку ни пророк, да благословит его Аллах и приветствует, ни его праведные халифы никогда не совер-

шали праздничный намаз в Мине». В "Аль-Маджмуа" (2/385) он также сказал: «Праздничный намаз в Мине не совер-

шается. Бросание камешков в большой столб (ʜʞʘʤʨʘʪ ʘʣʴ-ʘʢʘʙʘ) подобен для паломников праздничному намазу, 

совершаемому мусульманами в своих странах ". 
207

 Данный отказ относится к религиозному новшеству потому, что веление совершать этот ʩʘʡ было достоверно 

установлено, как было разъяснено в примечании к пункту № 105. 
208

 Аль-Баджури в «Аль-Хашия» (1/21) сказал: «Запрещено любоваться известным паланкином с покрывалом для 

Каабы, покрывалом места (стояния) Ибрахима и т.п.».  
209

 Это явное религиозное нововведение, которое сильно разрослось за последнее время. Властям «государства 

единобожия», а также шейхам и сотрудникам Комитета по призыву к одобряемому и запрету порицаемого следует 

принимать более активные меры по предотвращению подобных деяний, которые противоречат единобожию. 
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126-ȹɌɓɧɎɌɞɨ ɣɑɗɚɎɑɖɌ, ɝɚɎɑɜɤɔɎɤɑɏɚ ɡɌɐɒ: çɁɌɐɒɔè (çȾɌɗɨɍɔɝ ȴɍɗɔɝè (ɝɞɜ. 154) ȴɍə Ɍɗɨ-
ȰɒɌɟɓɔ; çȹɟɜ Ɍɗɨ-ȭɌɕɌə ɠɔ ɍɔɐɌõ Ɍɡɔɜɔ ɓɌɘɌəè, ɝɞɜ. 82).  

127-Ȯɧɑɓɐ ɔɓ ȸɑɖɖɔ ɐɗɫ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɐɚɛɚɗəɔɞɑɗɨəɚɕ ɐɚɍɜɚɎɚɗɨəɚɕ ɟɘɜɧ. (çȬɗɨ-ȴɡɞɔɫɜɌɞ 
Ɍɗɨ-õȴɗɨɘɔɫè (70) ɤɑɕɡ Ɍɗɨ-ȴɝɗɌɘɌ ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ).  

128-Ȯɧɡɚɐ ɔɓ ȳɌɛɚɎɑɐəɚɕ ȸɑɣɑɞɔ ɛɚɝɗɑ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ ɛɜɚɥɌɗɨəɚɏɚ ɚɍɡɚɐɌ ȶɌɌɍɧ (ɞɌɟɌɠ Ɍɗɨ-
ɎɌɐɌõ), ɛɫɞɫɝɨ əɌɓɌɐ211.(çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/288; çȬɗɨ-ȴɡɞɔɫɜɌɞ Ɍɗɨ-õȴɗɨɘɔɫè (70); 
çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/238).  

129-ȭɑɗɔɞɨ ɐɚɘ ɣɑɗɚɎɑɖɌ, ɝɚɎɑɜɤɔɎɤɑɏɚ ɡɌɐɒ, ɜɌɝɞɎɚɜɚɘ ɐɗɫ ɛɚɍɑɗɖɔ ɝɞɑə (ɔɓɎɑɝɞɨɪ ð ɛɜɔɘ. 
ɌɎɞɚɜɌ), əɌəɚɝɔɞɨ əɌ ɐɚɘ ɖɌɖɔɑ-ɗɔɍɚ ɔɓɚɍɜɌɒɑəɔɫ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɐɑɗɌɞɨ əɌɐɛɔɝɨ, Ɏ ɖɚɞɚɜɚɕ ɟɖɌɓɧɎɌɑɞɝɫ 
ɔɘɫ ɛɌɗɚɘəɔɖɌ ɔ ɐɌɞɌ ɝɚɎɑɜɤɑəəɚɏɚ ɔɘ ɡɌɐɒɌ. (çȬɝ-ȽɟəɌə ɎɌ Ɍɗɨ-ȸɟɍɞɌɐɌõɌɞè, 113). 

 

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ППООССЕЕЩЩЕЕННИИЕЕММ  ЛЛУУЧЧЕЕЗЗААРРННООЙЙ  ММЕЕДДИИННЫЫ    
 
ɋ ɝɣɑɗ ɢɑɗɑɝɚɚɍɜɌɓəɧɘ ɐɚɛɚɗəɔɞɨ ɖəɔɏɟ ɩɞɔɘ ɜɌɓɐɑɗɚɘ, ɛɚɝɖɚɗɨɖɟ ɚɞɛɜɌɎɗɫɞɨɝɫ Ɏ ɛɟɞɨ ɝ ɢɑ-

ɗɨɪ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ (Ɏ ȸɑɐɔəɑ) ɔ ȸɑɣɑɞɨ Ɍɗɨ-ȬɖɝɌ (Ɏ ȴɑɜɟɝɌɗɔɘɑ) ɚɞəɚɝɔɞɝɫ ɖ Ƚɟə-
əɑ. Ⱥ ɐɚɝɞɚɔəɝɞɎɌɡ ɛɚɐɚɍəɚɏɚ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ɔ ɚ əɌɏɜɌɐɑ ȬɗɗɌɡɌ ɓɌ ɩɞɚ ɛɑɜɑɐɌɑɞɝɫ Ɏ ɐɚɝɞɚɎɑɜəɧɡ ɡɌ-
ɐɔɝɌɡ. Ⱥɍɧɣəɚ ɗɪɐɔ ɛɚɝɑɥɌɪɞ ɩɞɔ ȸɑɣɑɞɔ ɐɚ ɔɗɔ ɛɚɝɗɑ ɡɌɐɒɌ. Ȼɜɔ ɩɞɚɘ ɘəɚɏɔɑ ɔɓ əɔɡ ɝɚɎɑɜ-
ɤɌɪɞ ɢɑɗɧɕ ɜɫɐ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɡ əɚɎɤɑɝɞɎ ɔ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɕ, ɚ ɖɚɞɚɜɧɡ ɡɚɜɚɤɚ ɔɓɎɑɝɞəɚ ɔɝɗɌɘɝɖɔɘ 
ɟɣɑəɧɘ. ȰɟɘɌɑɞɝɫ, ɍɟɐɑɞ ɛɚɗɑɓəɚ ɛɜɔɎɑɝɞɔ ɞɑ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ, ɝ ɖɚɞɚɜɧɘɔ ɫ ɝɞɚɗɖ-
əɟɗɝɫ, Ɏ ɖɌɣɑɝɞɎɑ ɟɎɑɐɚɘɗɑəɔɫ ɔ ɛɜɑɐɚɝɞɑɜɑɒɑəɔɫ. ȴɞɌɖ, ɫ ɏɚɎɚɜɪ, ɣɞɚ ɖ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɘ əɚɎɚɎɎɑ-
ɐɑəɔɫɘ ɚɞəɚɝɫɞɝɫ:  

 
1ȳ0-ȻɚɑɓɐɖɌ Ɏ ȸɑɐɔəɟ ɝ ɢɑɗɨɪ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-

ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ212. 

                                                                                                                                                                                                            
210

 Несмотря на то, что подобное мнение разделяет некоторая часть ученых, это, несомненно, противоречит Сунне, 

поскольку хадисы, в которых передается о запрете проходить перед молящимся и велении отталкивать проходящего 

перед ним, носят общий характер и касаются каждого молящегося в любой мечети. В качестве свидетельства об ис-

ключении из этого правила (Заповедной Мечети) Мекки они ссылаются на хадис аль-Мутталиба бин Аби Уда‘а, в ко-

тором сообщается, что он видел, как пророк, да благословит его Аллах и приветствует, совершал намаз, а между ним 

и Каабой не было никакой преграды (ʩʫʪʨʳ), поэтому люди проходили перед ним. Помимо того, что из этого хадиса 

неясно, проходили ли люди между пророком, да благословит его Аллах и приветствует, и местом, на которое он со-

вершал земные поклоны, так еще цепочка передатчиков данного хадиса является слабой, как я разъяснил в книге 

«Сильсилят аль-Ахадис ад-Да‘ифа».  
211

 Аль-Газали в "Аль-Ихья" (1/232) сказал: "Желательно не отводить свой взор от Дома (Аллаха) до тех пор, пока 

он не скроется из виду". Примерно то же самое передал шейх аль-Ислам в "Аль-Ихтиярат" (стр.70) от Ибн ‗Акиля и 

Ибн аз-Загуни, после чего сказал: ‗"Это – религиозное новшество". 
212

 Согласно Сунне в Медину следует отправляться с целью посещения Мечети Пророка, о чем говорится в сле-

дующем хадисе: "Не следует отправляться в путь (никуда), если не считать трех Мечетей: Заповедной Мечети (в Мек-

ке), Мечети Посланника (в Медине) и Мечети аль-Акса (в Иерусалиме)". Когда же человек прибудет в Медину и со-

вершит намаз приветствия мечети, после этого он может посетить могилу пророка, да благословит его Аллах и при-

ветствует.  

Прим. редактора: приведя вышеупомянутый комментарий в своей книге «Манасик аль-Хадж ва аль-Умра фи аль-

Китаб ва ас-Сунна ва Асари ас-Саляф» («Обряды хаджа и умры согласно Книге (Аллаха), Сунне и преданиям правед-

ных предков», шейх аль-Альбани сделал к нему следующее дополнение:  

Следует знать, что отправляться в путь с целью посещения могилы пророка, да благословит его Аллах и привет-

ствует, и других могил – это одно, а посещение могил, не отправляясь для этого специально в поездку, – это другое. 

Дело обстоит именно так, в отличие от того, что получило распространение среди поздних поколений мусульман, в 

том числе и докторов наук, которые смешали между собой две вышеупомянутые вещи. В результате, они заявили, что 

Ибн Таймиййа, да будет милостив к нему Аллах, в частности, и люди, следующие по пути праведных предков из пер-

вых поколений мусульман, в целом, отрицают правомочность посещения могилы посланника Аллаха, да благословит 

его Аллах и приветствует. Подобное заявление представляет собой явную клевету. Желающие узнать об этом более 

подробно могут обратиться к нашему опровержению д-ра аль-Бути, который опубликовал целый ряд статей с соответ-

ствующими высказываниями в журнале «Исламская цивилизация». Кроме того, я написал специальную статью на эту 

тему под названием «В защиту хадиса пророка…».  
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131-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɗɪɐɑɕ ɖ ɛɌɗɚɘəɔɖɌɘ ɔ ɖ ɗɪɐɫɘ, ɛɚɝɑɥɌɪɥɔɘ ȸɑɐɔəɟ, ɛɑɜɑɐɌɞɨ ɔɡ ɛɜɚɝɨɍɧ 
ɛɜɚɜɚɖɟ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɐɚəɑɝɞɔ ɐɚ əɑɏɚ ɔɡ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɑ ɚ ɘɔ-
ɜɑ (ɝɌɗɫɘ).  

132-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ ɛɚɗəɚɏɚ ɚɘɚɎɑəɔɫ ɛɑɜɑɐ Ɏɦɑɓɐɚɘ Ɏ ȷɟɣɑɓɌɜəɟɪ ȸɑɐɔəɟ. 
133-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ, ɟɎɔɐɑɎ ɏɚɜɚɐɝɖɔɑ ɝɞɑəɧ ȸɑɐɔəɧ: çȬɗɗɌɡɟɘɘɌ ɡɌɓɌ ɡɌɜɌɘɟ 

ɜɌɝɟɗɔɖɌ ɠɌ-ɐɒõɌɗɨɡɟ ɗɔ ɎɔɖɌɫɞɌə ɘɔə Ɍə-əɌɜ ɎɌ ɌɘɌəɌə ɘɔə Ɍɗɨ-õɌɓɌɍ ɎɌ ɝɟõɔɗɨ-ɡɔɝɌɍè. (çȺ, Ȭɗ-
ɗɌɡ! ɉɞɚ ð ɓɌɛɚɎɑɐəɌɫ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɫ ȾɎɚɑɏɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ. ȾɌɖ ɝɐɑɗɌɕ ɑɑ ɐɗɫ ɘɑəɫ ɚɏɜɌɒɐɑəɔɑɘ ɚɞ Ⱥɏ-
əɫ, ɓɌɥɔɞɚɕ ɚɞ əɌɖɌɓɌəɔɫ ɔ ɚɞ ɓɗɚɛɚɗɟɣəɚɏɚ ɜɌɝɣɑɞɌ!è).  

134-Ȼɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɑɐɟɪɥɔɡ ɝɗɚɎ ɛɜɔ Ɏɦɑɓɐɑ Ɏ ȸɑɐɔəɟ: çȭɔɝɘɔ-ȷɗɫɡ, ɎɌ ôɌɗɫ ɘɔɗɗɫɞɔ ɜɌɝɟ-
ɗɔ-ȷɗɫɡ. ȼɌɍɍɔ Ɍɐɡɧɗɨəɔ ɘɌɐɡɌɗɫ ɝɧɐɖɔ, ɎɌ Ɍɡɜɔɐɒəɔ ɘɌɡɜɌɐɒɌ ɝɧɐɖ. ȮɌ-ɐɒõɌɗɨ-ɗɔ ɘɔə ɗɌɐɟəɖɌ 
ɝɟɗɞɌəɌə əɌɝɧɜɌə!è (Ȯɚ ȴɘɫ ȬɗɗɌɡɌ ɔ Ɏ Ɏɑɜɑ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ! ȯɚɝɛɚɐɔ! ȮɎɑɐɔ ɘɑəɫ ɣɑɜɑɓ ɎɜɌ-
ɞɌ ɛɜɌɎɐɧ ɔ ɎɧɎɑɐɔ ɘɑəɫ ɣɑɜɑɓ ɎɜɌɞɌ ɛɜɌɎɐɧ! ȴ ɟɝɞɌəɚɎɔ ɘəɑ ɚɞ Ƚɑɍɫ ɎɗɌɝɞɨ, ɖɚɞɚɜɚɕ ɚɖɌɓɧɎɌɑɞ-
ɝɫ ɛɚɘɚɥɨ!).  

135-ȺɝɞɌɎɗɑəɔɑ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏ ɑɏɚ ȸɑɣɑɞɔ213. 
136-Ȼɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɐɚ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɫ 

əɌɘɌɓɌ Ɏ ɑɏɚ ȸɑɣɑɞɔ.  
137-Ƚɞɚɫəɔɑ ɛɑɜɑɐ ɘɚɏɔɗɚɕ ɛɜɚɜɚɖɌ ɝ ɣɟɎɝɞɎɚɘ ɚɝɚɍɚɏɚ ɝɘɔɜɑəɔɫ (ɡɟɤɟõ), ɎɚɓɗɚɒɔɎ ɛɜɌɎɟɪ 

ɜɟɖɟ əɌ ɗɑɎɟɪ, ɖɌɖ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ əɌɘɌɓɌ214.  
138-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɚɍɜɌɥɑəɔɑ ɗɔɢɚɘ ɖ ɘɚɏɔɗɑ ɛɜɔ ɎɓɧɎɌəɔɔ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ ɖ ȬɗɗɌɡɟ. 
139-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɣɞɚɍɧ ɚɍɜɌɞɔɞɨɝɫ ɚɖɚɗɚ əɑɑ ɝ ɘɚɗɨɍɚɕ ɖ ȬɗɗɌɡɟ 

Ɏ əɌɐɑɒɐɑ, ɣɞɚ ɞɑɘ ɝɌɘɧɘ əɌ ɘɚɗɨɍɟ ɍɟɐɑɞ ɐɌə ɚɞɎɑɞ (çȬɗɨ-ȴɡɞɔɫɜɌɞ Ɍɗɨ-õȴɗɨɘɔɫ ç, 50).  
140-Ȼɜɔɍɗɔɒɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ (ɞɌɎɌɝɝɟɗɨ) ɣɑɜɑɓ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟ-

ɑɞ, Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɘɚɗɨɍɧ. 
141-ȺɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ɛɜɚɜɚɖɟ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝ ɛɜɚɝɨɍɚɕ ɚ ɓɌɝɞɟɛəɔɣɑ-

ɝɞɎɑ ɔ ɞ.ɐ. 
142-ȮɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ ȴɍə Ɍɗɨ-ɁɌɐɒɌ215 Ɏ çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗɑè (1/259), ɣɞɚ ɝɚɏɗɌɝəɚ ɩɞɔɖɑɞɟ çɎɚ Ɏɜɑɘɫ 

ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, əɑ ɝɗɑɐɟɑɞ ɟɛɚɘɔəɌɞɨ 
Ɏɝɗɟɡ ɚ ɝɎɚɔɡ əɟɒɐɌɡ ɔ ɚ ɛɜɚɥɑəɔɔ ɏɜɑɡɚɎ, ɞɌɖ ɖɌɖ ɚə, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, 
ɗɟɣɤɑ ɣɑɗɚɎɑɖɌ ɓəɌɑɞ ɚ ɑɏɚ əɟɒɐɌɡ ɔ ɚ ɞɚɘ, ɣɞɚ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɐɗɫ əɑɏɚ ɍɗɌɏɚɘè! 

143-Ƚɗɑɐɟɪɥɑɑ ɎɧɝɖɌɓɧɎɌəɔɑ ȴɍə Ɍɗɨ-ɁɌɐɒɌ Ɏ ɩɞɚɕ ɒɑ ɖəɔɏɑ (1/264):èȹɑɞ ɜɌɓəɔɢɧ ɘɑɒɐɟ 
ɒɔɓəɨɪ ɔ ɝɘɑɜɞɨɪ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔɍɚ ɚə əɌɍɗɪɐɌɑɞ ɓɌ ɝɎɚɑɕ 
ɚɍɥɔəɚɕ (ɟɘɘɚɕ) ɔ ɓəɌɑɞ ɚ ɑɑ əɟɒɐɌɡ, əɌɘɑɜɑəɔɫɡ, ɝɖɚɜɍɫɡ ɔ ɘɧɝɗɫɡè. 

144-ȻɜɔɖɗɌɐɧɎɌɞɨ ɗɌɐɚəɨ ɖ ɚɏɜɌɐɑ Ɏɚɖɜɟɏ ɖɚɘəɌɞɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-
ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɏ əɌɐɑɒɐɑ ɝəɔɝɖɌɞɨ ɍɗɌɏɚɐɌɞɨ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɖɗɫɝɞɨɝɫ ɑɪ. 

145-ɂɑɗɚɎɌɞɨ ɘɚɏɔɗɟ ɗɔɍɚ ɛɜɔɖɗɌɐɧɎɌɞɨɝɫ ɖ əɑɕ ɔ ɖ ɞɚɘɟ, ɣɞɚ ɑɑ ɚɖɜɟɒɌɑɞ. (çɀɌɞɌɎɌè (4/310) 
ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ; çȬɗɨ-ȴɖɞɔɐɌèô, 176; çȬɗɨ-ȴõɞɔɝɌɘè, 2/134-140); çȴɏɌɝɌ Ɍɗɨ-ȷɫɡɠɌəè,1/194; çȬɗɨ-
ȭɌõɔɝè (70) Ȭɍɟ ɄɌɘɧ; çȬɞɠɌɗɨ Ɍɗɨ-ȸɟɝɗɔɘɔəè (234) Ɍɗɨ-ȭɌɜɖɌɎɔ; çȬɗɨ-ȴɍɐɌèô, 90)216.  

146-Ƚɚɍɗɪɐɑəɔɑ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɚɏɚ ɝɛɚɝɚɍɌ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ Ȭɗ-
ɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɐɎɟɡ ɑɏɚ ɝɛɚɐɎɔɒəɔɖɚɎ (Ȭɍɟ ȭɌɖɜɌ ɔ ôȿɘɌɜɌ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ), ɔ 
ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɑ ɝɗɚɎ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɫ ɔ ɘɚɗɨɍɧ Ɏ ɝɞɜɚɏɚ ɚɛɜɑɐɑɗɑəəɚɘ Ɏɔɐɑ. ȶ ɛɜɔɘɑɜɟ, ɞɚ, ɚ ɣɑɘ ɝɖɌ-
ɓɌɗ Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ: çȽɗɑɐɟɑɞ ɎɝɞɌɞɨ ɚɖɚɗɚ (ɘɑɝɞɌ, ɏɐɑ əɌɡɚɐɔɞɝɫ) ɗɔɢɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɎɑɜəɟɎɤɔɝɨ ɝɛɔəɚɕ ɖ ɖɔɍɗɑ ɔ ɚɍɜɌɞɔɎɤɔɝɨ ɗɔɢɚɘ ɖ ɝɞɑəɑ ɘɚɏɔɗɧ əɌ 
ɜɌɝɝɞɚɫəɔɔ ɣɑɞɧɜɑɡ ɗɚɖɞɑɕ éɝɖɌɓɌɎ: çȸɔɜ ɞɑɍɑ, ɚ ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌ! ȸɔɜ ɞɑɍɑ ɚ ɛɜɚɜɚɖ ȬɗɗɌɡɌ! 
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 Необходимо стеной отгородить могилу пророка, да благословит его Аллах и приветствует, от Мечети, как это 

было в период правления праведных халифов. Много лет тому назад я разъяснил данный вопрос в книге «Тахзир ас-

саджид мин иттихази-ль-кубур масаджид» («Предостережение поклоняющемуся от избирания могил в качестве мест 

для моления»).  
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 См. «Маджмуа ар-Раса‘иль аль-Кубра" (2/390) шейх аль-Ислама Ибн Таймиййи.  
215

 Ибн аль-Хадж, несмотря на свои заслуги и авторство упомянутой книги, являющейся хорошим источником для 

ознакомления с религиозными новшествами, допустил серьезное искажение, на которое не следует полагаться в во-

просах единобожия и вероубеждения. 
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 Аль-Газали, да будет милостив к нему Всевышний Аллах, прекрасно поступил, когда выразил порицание цело-

ванию могилы и окружающих ее предметов, сказав: "Таков обычай христиан и иудеев". Так есть ли люди, которые 

примут это во внимание? 
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éɚ ɐɚɎɑɜɑəəɧɕ ȬɗɗɌɡɌ! éɚ Ɏɚɓɗɪɍɗɑəəɧɕ ȬɗɗɌɡɌ!è, ɔ ɓɐɑɝɨ ɚə (ɞ.ɑ. Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚ-
ɜɌ) ɟɛɚɘɫəɟɗ ɐɗɔɞɑɗɨəɧɑ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɫ ɚ əɔɝɛɚɝɗɌəɔɔ ɘɔɜɌ, ɓɌɞɑɘ ɞɌɖɚɑ ɒɑ ɛɚ ɛɜɚɐɚɗɒɔɞɑɗɨəɚ-
ɝɞɔ ɚɍɜɌɥɑəɔɑ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɔɞɎɌɘɔ ɓɌ ɛɜɚɜɚɖɌ ɔ ɝ ɘɚɗɨɍɌɘɔ, ɐɚɝɞɔɏɌɪɥɔɘɔ ɛɚ ɚɍɦɑɘɟ ɞɜɑɡ 
ɝɞɜɌəɔɢ, çɛɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɝɗɑɐɟɑɞ ɛɜɚɕɞɔ əɌɓɌɐ əɌ ɜɌɝɝɞɚɫəɔɑ ɚɐəɚɏɚ ɗɚɖɞɫ, ɣɞɚɍɧ ɛɚɛɜɔɎɑɞɝɞɎɚɎɌɞɨ 
Ȭɍɟ ȭɌɖɜɌ Ɍɝ-ȽɔɐɐɧɖɌ, ɛɚɞɚɘɟ ɣɞɚ ɑɏɚ ɏɚɗɚɎɌ əɌɡɚɐɔɞɝɫ ɚɖɚɗɚ ɛɗɑɣɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɓɌɞɑɘ ɝɗɑɐɟɑɞ ɛɜɚɕɞɔ əɌɓɌɐ ɑɥɑ əɌ ɜɌɝɝɞɚɫəɔɑ ɚɐəɚɏɚ ɗɚɖɞɫ, 
ɣɞɚɍɧ ɛɚɛɜɔɎɑɞɝɞɎɚɎɌɞɨ Ɍɗɨ-ɀɌɜɟɖɌ (ɞ.ɑ. ôȿɘɌɜɌ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ), ɝɖɌɓɌɎ: òȸɔɜ ɎɌɘ, ɚ Ɏɔɓɔɜɔ 
ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ ɔ ɑɏɚ ɛɚɘɚɥəɔɖɔ Ɏ Ɏɧɛɚɗəɑəɔɔ (ɑɏɚ ɘɔɝɝɔɔ)éó, ɛɚɝɗɑ ɩɞɚɏɚ ɝɗɑɐɟɑɞ ɎɚɓɎɜɌ-
ɞɔɞɨɝɫ, ɎɝɞɌɞɨ ɚɖɚɗɚ ɏɚɗɚɎɧ ȻɚɝɗɌəəɔɖɌ ȬɗɗɌɡɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ ɔ ɚɍɜɌ-
ɞɔɞɨɝɫ ɗɔɢɚɘ ɖ ɖɔɍɗɑéè. ȳɌɞɑɘ ɚə (ɞ.ɑ. Ɍɗɨ-ȯɌɓɌɗɔ ð ɛɜɔɘ. ɜɑɐɌɖɞɚɜɌ) ɟɛɚɘɫəɟɗ, ɣɞɚ ɝɗɑɐɟɑɞ Ɏɚɝ-

ɡɎɌɗɔɞɨ ȬɗɗɌɡɌ, ɛɜɚɝɗɌɎɔɞɨ ȱɏɚ ɔ ɛɜɚɣɔɞɌɞɨ ɝɗɑɐɟɪɥɔɕ Ɍɫɞ: (çȴ ɑɝɗɔ ɍɧ ɚəɔ ɛɚɝɞɟɛɔ-

ɗɔ əɑɝɛɜɌɎɑɐɗɔɎɚéè), ɛɚɝɗɑ ɣɑɏɚ ɝɗɑɐɟɑɞ ɚɍɜɌɞɔɞɨɝɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ ɝ ɘɚɗɨɍɚɕ, ɚɍɦɑɘ ɖɚɞɚɜɚɕ ɐɚɝɞɔɏɌɑɞ 
ɛɜɔɘɑɜəɚ ɛɚɗɚɎɔəɧ ɝɞɜɌəɔɢɧ217. 

147-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ əɌɘɌɓ Ɏ ɝɞɚɜɚəɟ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔ-
ɎɑɞɝɞɎɟɑɞ218. (çȬɜ-ɜɌɐɐ ôɌɗɫ Ɍɗɨ-ȭɌɖɜɔè (71) ȴɍə ȾɌɕɘɔɕɕɔ; òȬɗɨ-ȶɌõɔɐɌɞɟ-ɗɨ-ȰɒɌɗɔɗɫè, 125-126; 
çȴɏɌɝɌ Ɍɗɨ-ȷɫɡɠɌəè,1/194-195; çȬɞ-ȾɌɜɔɖɌ Ɍɗɨ-ȸɟɡɌɘɘɌɐɔɕɕɌè (4/322) Ɍɗɨ-ɁɌɐɌɘɔ).  

148-Ƚɔɐɑəɔɑ ɚɖɚɗɚ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɔ Ɏɚɖɜɟɏ əɑɑ 
ɐɗɫ ɣɞɑəɔɫ ȶɚɜɌəɌ ɔ ɛɜɚɔɓəɑɝɑəɔɫ ɝɗɚɎ ɛɚɘɔəɌəɔɫ ȬɗɗɌɡɌ.(çȬɗɨ-ȴɖɞɔɐɌè, 183-210). 

149-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɚɝɗɑ 
ɚɖɚəɣɌəɔɫ ɖɌɒɐɚɏɚ əɌɘɌɓɌ, ɣɞɚɍɧ əɔɝɛɚɝɗɌɞɨ ɑɘɟ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɔɫ ɚ ɘɔɜɑ219. 

150-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɒɔɞɑ-
ɗɫɘɔ ȸɑɐɔəɧ Ɏɝɫɖɔɕ ɜɌɓ, ɖɚɏɐɌ ɚəɔ Ɏɡɚɐɫɞ Ɏ ȸɑɣɑɞɨ ɔɗɔ Ɏɧɡɚɐɫɞ ɔɓ əɑɑ. (çȬɜ-ȼɌɐɐ ôɌɗɫ Ɍɗɨ-
ȬɡəɌõɔè, 150-151, 156, 217, 218; çȬɤ-ɄɌɠɌ ɠɔ ɡɟɖɟɖ Ɍɗɨ-ȸɟɝɞɌɠɌè (2/79) ȶɌɐɔɕ ȴɫɐɌ; çȬɗɨ-
ȸɌɐɡɌɗè, 1/262).  

151-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɚɍɜɌɞɔɞɨɝɫ ɗɔɢɚɘ ɖ ɘɚɏɔɗɑ ɍɗɌɏɚɜɚɐəɚɏɚ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ 
ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɛɜɔ Ɏɡɚɐɑ Ɏ ȸɑɣɑɞɨ ɔɗɔ Ɏɧɡɚɐɑ ɔɓ əɑɑ. Ƚɞɚɫəɔɑ ɎɐɌɗɔ ɚɞ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌ-
ɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɝ ɣɟɎɝɞɎɚɘ ɚɝɚɍɚɏɚ ɝɘɔɜɑəɔɫ (ɡɟɤɟõ). 

152-ȮɚɓɎɧɤɌɞɨ ɏɚɗɚɝ ɛɚɝɗɑ ɓɌɎɑɜɤɑəɔɫ əɌɘɌɓɌ, ɛɜɚɔɓəɚɝɫ ɝɗɑɐɟɪɥɔɑ ɝɗɚɎɌ: çȬɝ-ɝɌɗɫɘɟ 
ôɌɗɫɕɖɌ ɕɌ ɜɌɝɟɗɪ-ȷɗɌɡ...è (çȸɔɜ ɞɑɍɑ, ɚ, ɛɚɝɗɌəəɔɖ ȬɗɗɌɡɌéè). (çȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-
ȶɟɍɜɌè, 2/397) 

153-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɝəɔɝɖɌɞɨ ɍɗɌɏɚɐɌɞɨ ɚɞ ɤɑɗɟɡɔ ɓɑɗɑəɚɕ ɖɜɌɝɖɔ, ɟɛɌɎɤɑɕ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɐɚɒɐɫ ɝ ɖɟ-
ɛɚɗɌ, ɟɝɞɌəɚɎɗɑəəɚɏɚ əɌɐ ɘɚɏɔɗɚɕ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ.  

154-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɛɜɔɍɗɔɓɔɞɨɝɫ ɖ ȬɗɗɌɡɟ, ɟɛɚɞɜɑɍɗɫɫ Ɏ ɛɔɥɟ ɠɔəɔɖɔ Ɍɝ-ȽɌɕɡɌə Ɏ çɌɜ-ȼɌɎɐɌ 
Ɍɤ-ɄɌɜɔɠɌè (çȭɗɌɏɚɜɚɐəɚɘ ɝɌɐɟè) ɘɑɒɐɟ ɘɔəɍɌɜɚɘ ɔ ɘɚɏɔɗɚɕ. (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝ Ɍɗɫ ȴəɖɌɜɔ Ɍɗɨ-
ȭɔɐɌèô ɝɞɜ.70; çȸɌɐɒɘɟɌ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/396). 

155-ȮɧɐɑɜɏɔɎɌəɔɑ ɟ ɝɑɍɫ Ɏɚɗɚɝ ɔ ɔɡ ɍɜɚɝɌəɔɑ Ɏ ɍɚɗɨɤɚɕ ɠɚəɌɜɨ, ɖɚɞɚɜɧɕ əɌɡɚɐɔɞɝɫ ɛɚɍɗɔɓɚ-
ɝɞɔ ɚɞ ɘɚɏɔɗɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ. (Ȯɧɤɑɟɛɚɘɫəɟɞɧɑ ɔɝɞɚɣəɔɖɔ).  

156-ȺɍɞɔɜɌəɔɑ ɜɟɖɌɘɔ ɐɎɟɡ ɛɌɗɨɘ ɔɓ ɘɑɐɔ, ɟɝɞɌəɚɎɗɑəəɧɡ Ɏ ȸɑɣɑɞɔ Ɏ ɓɌɛɌɐəɚɘ əɌɛɜɌɎɗɑəɔɔ 
ɚɞ ɘɔəɍɌɜɌ220.  

                                                           
217

 Согласно Шариату (при посещении могилы пророка) следует ограничиться краткими словами приветствия, 

сказав: "Ас-саляму ‗аляйка йа расулю-Ллах, ва paxмату-Ллахи ва баракатуху! Ас-саляму ‗аляйка йа Аба Бакр! Ас-

саляму ‗аляйка йа Умар!" («Мир тебе, о посланник Аллаха, милость Аллаха и Его благословение! Мир тебе, о Абу 

Бакр! Мир тебе, о Умар!»). Именно так поступал Ибн Умар. Если же человек добавит что-либо краткое к этим словам, 

не заботясь о том, чтобы запомнить их, и не считая их для себя обязательными, то в этом нет ничего предосудитель-

ного, если пожелает Аллах.  
218

 В течение трех лет (с 1381 по 1383 г.г. по хиджре), проведенных мною в Лучезарной Медине в качестве препо-

давателя Исламского Университета, я увидел очень много религиозных нововведений, которые совершаются в Мече-

ти Пророка, включая и это новшество, являющееся явным многобожием (ʰʠʨʢ). 
219

 Помимо того, что это действие в своей сущности представляет собой религиозное новшество, проявление из-

лишеств в религии и нарушение следующего высказывания пророка, да благословит его Аллах и приветствует: "ʅʝ 

ʧʨʝʚʨʘʱʘʡʪʝ (посещение) ʤʦʝʡ ʤʦʛʠʣʳ ʚ ʧʨʘʟʜʥʠʢ ʠ ʧʨʠʟʳʚʘʡʪʝ ʥʘ ʤʝʥʷ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʠʷ, ʠʙʦ, ʧʦʠʩʪʠʥʝ, ʚʘʰʝ ʙʣʘʛʦ-

ʩʣʦʚʝʥʠʝ ʜʦʡʜʝʪ ʜʦ ʤʝʥʷ, ʛʜʝ ʙʳ ʚʳ ʥʠ ʥʘʭʦʜʠʣʠʩʴ", - оно также является причиной утери многочисленных обрядов 

сунны и величайших благ, заключенных в поминании Аллаха и в кратких мольбах, произносимых после слов привет-

ствия (ʪʘʩʣʠʤ), завершающих намаз. Люди же отказываются от этой Сунны и устремляются к данному религиозному 

новшеству. Да помилует Аллах того, кто сказал: "Каждое новшество, введенное в религию, умерщвляет часть Сунны". 
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157-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɘəɚɏɔɡ ɘɚɗɫɥɔɡɝɫ, ɖɌɖ ɘɑɝɞəɧɡ ɒɔɞɑɗɑɕ, ɞɌɖ ɔ ɛɜɔɑɓɒɔɡ, ɝɚɎɑɜɤɌɞɨ əɌɘɌɓ Ɏ 
ɛɜɑɐɑɗɌɡ ɛɑɜɎɚəɌɣɌɗɨəɧɡ ɏɜɌəɔɢ ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɣɞɚ ɛɜɔɎɚɐɔɞ ɖ ɜɌɓɐɑɗɑəɔɪ ɛɑɜɎɧɡ ɜɫɐɚɎ, 
ɖɚɞɚɜɧɑ əɌɡɚɐɫɞɝɫ əɌ ɞɑɜɜɔɞɚɜɔɔ ȸɑɣɑɞɔ, ɜɌɝɤɔɜɑəəɚɕ ôȿɘɌɜɚɘ ɔ ɐɜɟɏɔɘɔ (ɛɜɌɎɔɞɑɗɫɘɔ)221. 

158-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɗɪɐɑɕ, ɛɚɝɑɥɌɪɥɔɡ ȸɑɐɔəɟ, ɚɝɞɌɞɨɝɫ Ɏ əɑɕ əɌ əɑɐɑɗɪ, ɣɞɚɍɧ ɝɚɎɑɜɤɔɞɨ Ɏ 
ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ ɝɚɜɚɖ əɌɘɌɓɚɎ. Ⱦɑɘ ɝɌɘɧɘ, ɛɚ ɔɡ ɛɚɎɑɜɨɪ, ɍɟɐɑɞ ɓɌɛɔɝɌəɚ, ɣɞɚ ɚəɔ əɑɛɜɔɣɌɝɞəɧ 
ɖ ɗɔɢɑɘɑɜɔɪ ɔ ɚɝɎɚɍɚɒɐɑəɧ ɚɞ Ⱥɏəɫ222. 

159-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɐɜɟɏɔɡ ɘɑɣɑɞɑɕ, əɌɡɚɐɫɥɔɡɝɫ ɖɌɖ Ɏ ɛɜɑɐɑɗɌɡ ȸɑɐɔəɧ, ɞɌɖ ɔ Ɏɚ-
ɖɜɟɏ əɑɑ, ɓɌ ɔɝɖɗɪɣɑəɔɑɘ ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ ɔ ɘɑɣɑɞɔ ȶɟɍɌõ. (çȾɌɠɝɔɜ ɝɟɜɧ Ɍɗɨ-ȴɡɗɌɝè, 173-177).  

160-Ⱥɍɟɣɑəɔɑ çɏɔɐɌɘɔè ɏɜɟɛɛ ɛɌɗɚɘəɔɖɚɎ əɑɖɚɞɚɜɧɘ ɛɚɘɔəɌəɔɫɘ ȬɗɗɌɡɌ ɔ ɖɜɌɞɖɔɘ ɘɚɗɔɞ-
ɎɌɘ, ɖɚɞɚɜɧɑ ɛɜɚɔɓəɚɝɫɞɝɫ ɔɘɔ ɏɜɚɘɖɔɘ ɏɚɗɚɝɚɘ ɚɖɚɗɚ ɖɚɘəɌɞɧ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
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 От этих двух пальм вообще нет никакой пользы. Поистине, они были установлены для украшения и очарования 

людей. Когда мы находились там, нам было обещано, что эти пальмы уберут из этого места, однако они все еще про-

должают оказывать свое вредоносное влияние на людей.  

Прим. редактора: как написал шейх аль-Альбани годы спустя в своей книге «Манасик аль-Хадж ва аль-Умра фи 

аль-Китаб ва ас-Сунна ва Асари ас-Саляф» («Обряды хаджа и умры согласно Книге (Аллаха), Сунне и преданиям пра-

ведных предков»): «В конце концов, хвала Аллаху, эти две пальмы убрали».  
221

 Это религиозное новшество стали совершать даже некоторые ученые. Это произошло ввиду сомнений, которое 

у них вызвало указательное местоимение (ʵʪʦʡ – прим. редактора) в следующем высказывании пророка, да благосло-

вит его Аллах и приветствует: ―(Один) ʥʘʤʘʟ ʚ ʵʪʦʡ ʤʦʝʡ ʄʝʯʝʪʠ ʧʨʝʚʦʩʭʦʜʠʪ ʪʳʩʷʯʫ ʥʘʤʘʟʦʚ ʚ ʣʶʙʦʡ ʠʥʦʡ, ʢʨʦʤʝ 

ɿʘʧʦʚʝʜʥʦʡ ʄʝʯʝʪʠ‖. Однако текст данного хадиса не свидетельствует в пользу мнения этих ученых, поскольку рас-

ширение (Мечети Пророка) не противоречит распространению достоинства этой Мечети на ее пристройки. Ведь 

именно так же обстоит дело и с расширением территории Мекканской Мечети. Следует принять во внимание, что 

цель вышеупомянутого хадиса состоит в том, чтобы побудить мусульман к совершению намаза в Мечети, и в нем не 

содержится вменение этого в обязанность. Ведь если бы это было так, то они должны были бы считать обязательным 

совершение в Мечети дополнительных намазов, которые не следует читать коллективно, а то, что они нарушают при 

этом общий намаз, представляет собой чистейшую ошибку, поскольку они уподобляются человеку, который строит 

дворец, разрушая город. Это особенно касается ученых, поскольку они в значительной степени губят многие нормы, 

и, в первую очередь, превосходство (этой Мечети над остальными). При этом некоторые из этих норм являются обя-

зательными, а тот, кто отказывается от них, совершает грех. Вот лишь несколько последствий этого религиозного но-

вовведения, которые я упоминаю ниже: 

1) Отказ от смыкания молитвенных рядов, что является обязательным (ʚʘʜʞʠʙ) в силу многочисленных хадисов, 

которые переданы на эту тему. Например, посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, сказал: ―ʊʦʛʦ, 

ʢʪʦ ʩʦʝʜʠʥʠʪ ʨʘʟʦʨʚʘʥʥʳʡ ʨʷʜ, ʥʘʛʨʘʜʠʪ ɸʣʣʘʭ, ʘ ʪʦʛʦ, ʢʪʦ ʨʘʟʦʨʚʝʪ ʨʷʜ, ɸʣʣʘʭ ʨʘʟʦʨʚʝʪ‖. Этот хадис привел ан-

Наса‘и и другие (мухаддисы) через достоверную цепочку передатчиков. А в Мечети Пророка можно наблюдать сле-

дующую картину: первые ряды в южной пристройке Мечети полностью не заполнены из-за сильного стремления лю-

дей совершать намаз именно на первоначальной территории Мечети, что, в свою очередь, приводит их к совершению 

греха.  

2) Отказ ученых от совершения намаза позади имама, тогда как пророк, да благословит его Аллах и приветствует, 

велел им обратное, сказав: ―ʇʫʩʪʴ ʩʣʝʜʦʤ ʟʘ ʤʥʦʡ ʩʪʘʥʦʚʷʪʩʷ ʪʝ ʠʟ ʚʘʩ, ʢʪʦ ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʟʨʝʣʦʩʪʴʶ ʠ ʙʣʘʛʦʨʘʟʫʤʠʝʤ. 

ɿʘʪʝʤ - ʪʝ, ʢʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘ ʥʠʤʠ ʚ ʵʪʦʤ, ʘ ʧʦʪʦʤ - ʪʝ, ʢʪʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘ ʵʪʠʤʠ‖. Этот хадис привел Муслим.  

3) Упущение всеми ими (награды) за совершение намаза в первых рядах, а особенно в первом ряду, ведь пророк, 

да благословит его Аллах и приветствует, сказал: ―ʃʫʯʰʠʝ ʨʷʜʳ ʜʣʷ ʤʫʞʯʠʥ ï ʧʝʨʚʳʝ, ʘ ʭʫʜʰʠʝ ï ʧʦʩʣʝʜʥʠʝé‖. Этот 

хадис привели Муслим и другие (мухаддисы). А в другом хадисе сказано: ―ɽʩʣʠ ʙʳ ʣʶʜʠ ʟʥʘʣʠ (о награде, которая 

ждет тех, кто произносит слова) ʘʟʘʥʘ, (и находится в) ʧʝʨʚʦʤ ʨʷʜʫ (во время общего намаза), ʠ ʥʝ ʥʘʰʣʠ ʠʥʦʛʦ ʧʫʪʠ 

(для того, чтобы решить, кто станет произносить слова азана и кто займет места в первом ряду), ʢʨʦʤʝ ʞʨʝʙʠʷ ʧʦ 

ʩʪʨʝʣʘʤ, ʪʦ ʦʥʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠʙʝʛʘʣʠ ʙʳ ʢ ʵʪʦʤʫ!‖ Этот хадис привели аль-Бухари и Муслим. 

И если мы не можем со всей решительностью утверждать, что достоинство первого ряда (Мечети Пророка) во 

всех отношениях превосходит достоинство последних рядов, находящихся на первоначальной территории Мечети, то 

и наши оппоненты не могут с полной уверенностью сказать об обратном. Однако если мы присоединим к сказанному 

нами то, о чем шла речь в двух вышеупомянутых пунктах, то в таком случае, несомненно, что совершение намаза (в 

первых рядах) в пристройке (Мечети Пророка) более предпочтительно, чем совершение намаза на первоначальной 

территории Мечети. С этим согласились многие ученые и люди, стремящиеся к знаниям (ʪʫʣʣʘʙ ʘʣʴ-ôʠʣʴʤ), когда они 

провели соответствующее исследование данного вопроса и начали молиться в этой пристройке. Да помилует Аллах 

тех, кто проявил беспристрастность и не поступил по своему произволу!  
222

 Хадис, переданный на эту тему, является слабым и он не может быть использован в качестве довода, как я 

разъяснил в «Сильсилят аль-Ахадис ад-Да‘ифа» (№364). Поэтому им нельзя руководствоваться, ибо он устанавливает 

определенную законодательную норму. Более того, я сам видел, с какими трудностями пришлось столкнуться некото-

рым паломникам, которые думали, что содержание данного хадиса является установленным и достоверным. Пропу-

стив некоторые намазы в Мечети Пророка, они сами себя ставили в крайне затруднительное положение, а ведь Аллах 

их от этого избавил.  
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ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, ɗɔɍɚ ɎɐɌɗɔ ɚɞ əɑɑ, Ɍ ɛɌɗɚɘəɔɖɔ ɛɚɎɞɚɜɫɪɞ ɝɗɚɎɌ çɏɔɐɚɎè ɑɥɑ ɍɚɗɑɑ ɏɜɚɘ-
ɖɔɘ ɏɚɗɚɝɚɘ. 

161-ȱɒɑɐəɑɎəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ɖɗɌɐɍɔɥɌ Ɍɗɨ-ȭɌɖɔõ ɔ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌɘɌɓɌ Ɏ ɘɑɣɑɞɔ ɀɌɞɔɘɧ, ɐɌ 
ɍɟɐɑɞ ɐɚɎɚɗɑə ɑɪ ȬɗɗɌɡ223.  

162-Ȯɧɐɑɗɑəɔɑ ɣɑɞɎɑɜɏɌ ɝɜɑɐɔ ɚɝɞɌɗɨəɧɡ ɐəɑɕ əɑɐɑɗɔ ɐɗɫ ɛɚɝɑɥɑəɔɫ ɘɑɝɞɌ ɓɌɡɚɜɚəɑəɔɫ ɤɌ-
ɡɔɐɚɎ, ɛɌɎɤɔɡ Ɏ ɍɔɞɎɑ ɛɜɔ ȿɡɟɐ.  

163-ȻɜɔɎɫɓɧɎɌəɔɑ ɗɚɝɖɟɞɖɚɎ ɞɖɌəɔ ɖ ɚɏɜɌɐɑ ɘɑɝɞɌ ɓɌɡɚɜɚəɑəɔɫ ɤɌɡɔɐɚɎ (ɛɜɔ ȿɡɟɐɑ). 
164-Ƚɞɜɑɘɗɑəɔɑ ɝəɔɝɖɌɞɨ ɍɗɌɏɚɐɌɞɨ, ɔɝɖɟɛɌɎɤɔɝɨ Ɏ Ɏɚɐɚɑɘɑ, ɖɚɞɚɜɧɕ əɌɡɚɐɔɞɝɫ ɜɫɐɚɘ ɝ ɘɚ-

ɏɔɗɌɘɔ ɤɌɡɔɐɚɎ (ɛɜɔ ȿɡɟɐɑ). 
165- Ȯɧɡɚɐ ɔɓ ȸɑɣɑɞɔ ȻɜɚɜɚɖɌ, ɛɚɝɑɞɔɎ ɑɑ Ɏ ɛɚɝɗɑɐəɔɕ ɜɌɓ ɛɑɜɑɐ ɚɞɛɜɌɎɗɑəɔɑɘ ɐɚɘɚɕ, ɛɫɞɫɝɨ 

əɌɓɌɐ. (çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/388; çȬɗɨ-ȸɌɐɡɌɗè, 4/238). 
 

РРЕЕЛЛИИГГИИООЗЗННЫЫЕЕ  ННООВВООВВВВЕЕДДЕЕННИИЯЯ,,  

ССВВЯЯЗЗААННННЫЫЕЕ  СС  ППООССЕЕЩЩЕЕННИИЕЕММ  ИИЕЕРРУУССААЛЛИИММАА  
 
166-ȹɌɘɑɜɑəəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ȴɑɜɟɝɌɗɔɘɌ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ, ɏɚɎɚɜɫ: çȰɌ ɚɝɎɫɞɔɞ ȬɗɗɌɡ ɞɎɚɕ 

ɡɌɐɒ!è224. 
167-Ⱥɍɡɚɐ (ɞɌɟɌɠ) Ɏɚɖɜɟɏ ȶɟɍɍɌɞ Ɍɝ-ȽɌɡɜɌ225 (çȶɟɛɚɗɌ əɌɐ ɝɖɌɗɚɕè) ɛɚɐɚɍəɚ ɞɌɟɌɠɟ, ɖɚɞɚɜɧɕ 

ɝɚɎɑɜɤɌɑɞɝɫ Ɏɚɖɜɟɏ ȶɌɌɍɧ. (çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/372, 380-381). 
168-ȻɚɣɔɞɌəɔɑ ɩɞɚɕ ȽɖɌɗɧ (Ɍɝ-ȽɌɡɜɌ) Ɏ ɖɌɖɚɕ-ɗɔɍɚ ɠɚɜɘɑ, əɌɛɜɔɘɑɜ, ɛɜɔɖɌɝɌɞɨɝɫ ɖ əɑɕ, ɢɑɗɚ-

ɎɌɞɨ ɑɑ, ɛɜɔɎɚɐɔɞɨ ɖ əɑɕ ɒɑɜɞɎɑəəɧɕ ɝɖɚɞ ɐɗɫ ɑɏɚ ɓɌɖɗɌəɔɫ Ɏ ɩɞɚɘ ɘɑɝɞɑ, ɛɜɔɡɚɐɔɞɨ ɖ əɑɕ Ɏɑɣɑ-
ɜɚɘ Ɏ Ȱɑəɨ (ɝɞɚɫəɔɫ əɌ) ȬɜɌɠɌɞɑ, ɎɚɓɎɚɐɔɞɨ əɌ əɑɕ ɛɚɝɞɜɚɕɖɔ ɔ ɞ.ɐ.( çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-
ȶɟɍɜɌè, 2/56-57)226. 

                                                           
223

 Аль-Газали счел желательным как это действие, так и то, о чем шла речь в предыдущем пункте, да простит Ал-

лах нас и его! При этом он не привел какого-либо доказательства (из Шариата). А ведь, несомненно, существует 

большая разница между общим разрешением Шариата на посещение могил и ограничением подобного посещения 

каким-либо определенным днем либо всеми днями (, что является запретным). Могилы следует посещать тогда, когда 

это удобно самому человеку. Что касается совершения намаза в мечети Фатимы, да будет доволен ею Аллах, то, если 

эта мечеть была возведена на месте ее захоронения, любые намазы в ней, несомненно, строго запрещены (ʭʘʨʘʤ). Ес-

ли же эта мечеть была лишь названа в ее честь, то стремление специально совершить намаз в этом месте представляет 

собой религиозное нововведение, о чем сообщалось ранее со ссылкой на Ибн Таймиййю в пункте № 159.  
224

 Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа в «Аль-Маджмуа» (2/60-61) сказал: ―Что касается посещения Иерусалима, то 

оно допустимо в любое время…Отправляться в путь в Иерусалим для ознакомления с ним, полагая, что это прибли-

жает к Аллаху, строго запрещено… Поездка в Иерусалим, совмещенная с хаджем, также не является средством при-

ближения к Аллаху. Слова ―Да освятит Аллах твой хадж!‖ – являются ложными и безосновательными, также как и 

следующий хадис: ―Тому, кто посетил меня и моего отца (Ибрахима – ʧʨʠʤ. ʘʚʪʦʨʘ) за один год, я гарантирую Рай‖. 

Все ученые единодушны в том, что данный хадис представляет собой ложь. Точно так же всякий хадис, в котором 

передается о посещении могилы пророка, да благословит его Аллах и приветствует, является не просто слабым, а вы-

мышленным‖. (Конец цитаты Ибн Таймийии – ʧʨʠʤ. ʨʝʜʘʢʪʦʨʘ).  
225

 Прим. редактора: Куббат ас-Сахра – это восьмиугольное сооружение на Храмовой горе, в котором купол при-

крывает Скалу. Это сооружение также называют «Золотой купол», «Купол над камнем», «Купол камня», «Купол ска-

лы», но чаще всего «Купол над скалой». Ни в коем случае не следует путать это сооружение с Мечетью аль-Акса, ко-

торая находится южнее «Купола над Скалой» метров на сто, на нижнем ярусе площади на Храмовой горе! Именно 

Мечеть аль-Акса, а не «Купол над Скалой» определяет статус Иерусалима в Исламе! 
226

 Шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа, да будет милостив к нему Аллах, в «Аль-Маджмуа» (стр.57 и 58) сказал: ―Ме-

четью аль-Акса называется вся территория, на которой пророк Сулейман (Соломон), мир ему, построил Мечеть. Не-

которые люди стали называть Мечетью аль-Акса место для моления, которое было воздвигнуто Умаром бин аль-

Хаттабом, да будет доволен им Аллах, во фронтальной части (Мечети Сулеймана). Совершать намаз в этой молельне, 

которую Умар построил для мусульман, лучше, чем молиться на остальной территории Мечети, потому что в то вре-

мя, когда Умар бин аль-Хаттаб открыл Иерусалим, на Скале (посреди Храмовой горы) была огромная мусорная свал-

ка, специально устроенная христианами с целью унижения иудеев, которые молились в ее сторону. Умар, да будет 

доволен им Аллах, приказал очистить это место от мусора и нечистот, спросив Ка‘аба (аль-Ахбара): ―Как ты счита-

ешь, где нам построить молельню для мусульман?‖ (Ка‘аб) ответил: ―Позади Скалы‖. Тогда Умар сказал: ―О, сын 

иудейки! На тебя что, повлиял иудаизм?! Нет, я построю ее перед Скалой, ибо, поистине, центральные места мечетей 

принадлежат нам!‖ 

По этой причине, когда имамы мусульманской уммы (общиы) входили в Мечеть они старались совершать намаз в 

молельне, которую построил Умар. Что касается Скалы, то ни Умар, да будет доволен им Аллах, ни сподвижники не 

молились около нее. В период правления праведных халифов над Скалой не было купола. Она оставалась под откры-
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169-ȿɞɎɑɜɒɐɑəɔɑ, ɣɞɚ ɣɑɞɧɜɑɡɖɜɌɞəɚɑ ɛɚɝɑɥɑəɔɑ ȴɑɜɟɝɌɗɔɘɌ ɛɜɔɜɌɎəɔɎɌɑɞɝɫ ɖ ɝɚɎɑɜɤɑəɔɪ 
ɡɌɐɒɌ. (çȬɗɨ-ȭɌõɔɝè, ɝɞɜ. 20).  

170-ȿɞɎɑɜɒɐɑəɔɑ, ɣɞɚ ɝɗɑɐ əɌ ȽɖɌɗɑ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɞɛɑɣɌɞɖɚɘ ɝɞɟɛəɔ ɛɜɚɜɚɖɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ, Ɍ ɐɜɟɏɚɕ ɝɗɑɐ ð ɚɞɛɑɣɌɞɖɚɘ ɑɏɚ ɣɌɗɘɧ. ȹɑɖɚɞɚɜɧɑ ɗɪɐɔ Ɏɚɚɍɥɑ ɝɣɔɞɌɪɞ, 
ɣɞɚ ɩɞɚɞ ɝɗɑɐ əɌ ȽɖɌɗɑ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɚɞɛɑɣɌɞɖɚɘ ɝɞɟɛəɔ ȯɚɝɛɚɐɌ! ȰɌɗɑɖ Ⱥə ɚɞ ɗɪɍɚɏɚ əɑɝɚɎɑɜɤɑəɝɞɎɌ 
ɔ ȻɜɑɎɧɤɑ Ⱥə Ɏɝɑɏɚ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ȱɘɟ ɛɜɔɛɔɝɎɌɪɞ!227.  

171-Ȼɚɝɑɥɑəɔɑ ɘɑɝɞɌ, ɖɚɞɚɜɚɑ ɛɚ ɟɍɑɒɐɑəɔɪ əɑɖɚɞɚɜɧɡ ɗɪɐɑɕ ɫɖɚɍɧ ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɖɚɗɧɍɑɗɨɪ 
ȴɝɧ (ȴɔɝɟɝɌ), ɘɔɜ ɑɘɟ.  

172-ȮɑɜɌ Ɏ ɝɟɥɑɝɞɎɚɎɌəɔɑ ɞɌɘ ȸɚɝɞɌ (Ɍɝ-ȽɧɜɌɞ) ɔ ȮɑɝɚɎ (Ɍɗɨ-ȸɔɓɌə), Ɍ ɞɌɖɒɑ Ɏ ɞɚ, ɣɞɚ ɛɜɑɏɜɌ-
ɐɚɕ, ɜɌɓɐɑɗɫɪɥɑɕ ȼɌɕ ɔ Ȭɐ, ɫɎɗɫɑɞɝɫ ɝɞɑəɌ, ɛɚɝɞɜɚɑəəɌɫ ɖ Ɏɚɝɞɚɖɟ ɚɞ ȸɑɣɑɞɔ. 

173-ȻɚɣɔɞɌəɔɑ ɢɑɛɔ ɗɔɍɚ çȶɟɛɚɗɌ ɢɑɛɔè228. (çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-ȶɟɍɜɌè, 2/59). 
174-ȽɚɎɑɜɤɑəɔɑ əɌɘɌɓɌ ɟ ɘɚɏɔɗɧ ȴɍɜɌɡɔɘɌ (ȬɎɜɌɌɘɌ), ɘɔɜ ɑɘɟ. (çȸɌɐɒɘɟ Ɍɜ-ȼɌɝɌõɔɗɨ Ɍɗɨ-

ȶɟɍɜɌè, 2/56). 
175-ȱɒɑɏɚɐəɧɑ ɝɚɍɜɌəɔɫ Ɏ ȸɑɣɑɞɔ Ɍɗɨ-ȬɖɝɌ Ɏ ɛɑɜɔɚɐ ɡɌɐɒɌ ɐɗɫ ɛɑɝəɚɛɑəɔɕ ɔ ɔɏɜɑ əɌ ɍɌɜɌ-

ɍɌəɑ (ɐɌɠɠ). (çȴɖɞɔɐɌõ Ɍɝ-ȽɧɜɌɞ Ɍɗɨ-ȸɟɝɞɌɖɧɘè, ɝɞɜ.149) 
 
ɉɞɚ ɛɚɝɗɑɐəɑɑ ɔɓ ɞɚɏɚ, ɣɞɚ ɘəɑ ɟɐɌɗɚɝɨ ɝɚɍɜɌɞɨ ɛɚ ɞɑɘɑ ɜɑɗɔɏɔɚɓəɧɑ əɚɎɚɎɎɑɐɑəɔɫ, ɝɚɎɑɜɤɌɑ-

ɘɧɑ Ɏɚ Ɏɜɑɘɫ ɡɌɐɒɌ, Ɍ ɞɌɖɒɑ ɛɜɔ ɛɚɝɑɥɑəɔɔ ȷɟɣɑɓɌɜəɚɕ ȸɑɐɔəɧ ɔ ȴɑɜɟɝɌɗɔɘɌ. ɋ ɛɜɚɤɟ ȭɗɌɏɚ-
ɝɗɚɎɑəəɚɏɚ ɔ ȮɝɑɎɧɤəɑɏɚ ȬɗɗɌɡɌ ɝɐɑɗɌɞɨ ɩɞɚɞ ɞɜɟɐ ɛɜɔɣɔəɚɕ, ɖɚɞɚɜɌɫ ɛɚɍɟɐɔɞ ɘɟɝɟɗɨɘɌə ɝɗɑ-
ɐɚɎɌɞɨ ɛɚ ɝɞɚɛɌɘ ɏɚɝɛɚɐɔəɌ ɛɚɝɗɌəəɔɖɚɎ ɔ ɛɜɔɐɑɜɒɔɎɌɞɨɝɫ ɑɏɚ ȼɟɖɚɎɚɐɝɞɎɌ, ɐɌ ɍɗɌɏɚɝɗɚɎɔɞ ɑɏɚ 
ȬɗɗɌɡ ɔ ɛɜɔɎɑɞɝɞɎɟɑɞ!  
ȭɑɓɟɛɜɑɣɑə Ⱦɧ, ɚ ȬɗɗɌɡ, ɔ ɡɎɌɗɌ Ⱦɑɍɑ! ȽɎɔɐɑɞɑɗɨɝɞɎɟɪ, ɣɞɚ əɑɞ ɍɚɒɑɝɞɎɌ, ɖɜɚɘɑ Ⱦɑɍɫ, ɛɜɚɤɟ 

Ⱦɑɍɫ ɚ ɛɜɚɥɑəɔɔ ɔ ɛɜɔəɚɤɟ Ⱦɑɍɑ ɝɎɚɑ ɛɚɖɌɫəɔɑ! 

                                                                                                                                                                                                            

тым небом во времена халифата Умара, Усмана, Али, Муавии, Йазида и Марвана…‖. Далее Ибн Таймиййа упомянул, 

что ―купол над Скалой воздвиг Абд аль-Малик бин Марван, который также надевал на Скалу покрывало в зимнее и 

летнее время, чтобы вызвать в людях желание посещать Иерусалим…‖ Затем (Ибн Таймиййа) сказал: ―Что касается 

ученых из числа сподвижников и тех, кто последовал за ними с искренними сердцами, то они не почитали Скалу. По-

истине, она является отмененной киблой, которую почитают лишь иудеи и некоторые христиане‖.  

Я (т.е. шейх аль-Альбани – прим. редактора) говорю: исходя из вышеизложенного, читатель сам может сделать 

вывод, что реставрационные работы на Скале и обновление ее строений, о чем было объявлено некоторое время 

назад, и на что тратятся многомиллионные суммы, является расточительством, растрачиванием финансовых средств и 

отходом от пути, по которому шли верующие из первых поколений мусульман. 
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 Обо всем этом упомянул шейх аль-Ислам Ибн Таймиййа, да будет милостив к нему Аллах, в ―Аль-Маджмуа‖ 

(2/58-59), после чего он сказал: ―Все это – ложь‖. Относительно места колыбели Исы, мире ему, (см. пункт № 171 – 

прим. редактора) он сказал: ―Поистине, там было место, где крестили христиан‖.  
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 Прим. редактора: «Купол цепи» – небольшое сооружение напротив восточного выхода «Купола над скалой».  
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